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    13. červenec


    1989: Utekla jsem sMaxem. Byl to ten nejkrásnější den mého života. Azůstal jím už navždy.


    2006: Sedím tady na podlaze vhotelovém pokoji ajsem tím nejšťastnějším člověkem na světě! Celou polovinu svého života jsem čekala právě na tento moment ateď je tady. Ajá jsem, konečně, taky tady, vlastně tam, kde je moje místo. UMaxe.

  


  
    Prolog


    Bylo ještě příliš časně, když Stella dorazila na autobusovou zastávku. Vpondělním ránu prvního školního dne tam stála jako první. Zastávka– malý dřevěný domek, do kterého se jindy všichni vdešti schovávají, byla tentokrát prázdná. Stella zůstala stát přímo usilnice anijak jí nevadilo, že mrholí. Měla na sobě své oblíbené sandály scvočky anové bílé letní šaty, které jí připadaly tak trochu jako svatební, což by samozřejmě nikdy před nikým nahlas nevyslovila. Byly kratší než všechny ostatní šaty, které nosila, aměla vnich pocit lehkosti avolnosti. Šest týdnů atři dny– to je přece dost času na to, aby si důkladně promyslela, co si dnes obleče. Aurčitě nebude měnit své rozhodnutí jenom proto, že dnes ráno začalo lít jako zkonve ateploměr na okně vkuchyni ukazoval šestnáct stupňů. Stála tam ateplo jí zrovna nebylo. Aby se aspoň trochu zahřála, pohybovala svými prsty unohou. Voda vkaluži ale nebyla ani trochu studená anavíc byla neuvěřitelně průzračná, vbotách jí tiše čvachtalo. Světle červený lak si na nehty nanesla teprve před pár hodinami, vmatném světle své noční lampičky. Vjemných vlnkách kaluže vypadala jeho barva opravdu hezky. Dnešní noc vůbec nespala. Neusnula ani včera vnoci, aani noc předešlou. Ve skutečnosti se ani nepokoušela usnout. Myslela si, že bude lepší, když zůstane celou tu dobu vzhůru. Ipřes probdělé noci posledních dnů se cítila dobře ahlavu měla plnou myšlenek na Maxe. Vlastně na něj nemyslela, cítila jeho přítomnost, cítila jej přímo vedle sebe, ve své posteli. Alespoň jí to tak připadalo. Byl uní adíval se na ni tím stejným pohledem, kterým se na ni díval před šesti týdny vmatném světle baterky. Vposledních týdnech taky pročítala zas aznova řádky pohlednic, které jí Max posílal. Motivy zDánska přelepil fotkami, které určitě udělal pomocí samospouště. Na každé znich totiž stál zády kobjektivu, jednou ve zlatožluté trávě rostoucí napřímořských dunách, jindy zase na molu vbíhajícím do moře, pak před jakýmsi majákem, hotelem anakonec na písčité pláži. Ana každé zpohlednic byl napsán počet dní, který zbýval do jejich setkání. Zapisujíc si čárky, iona sama netrpělivě počítala zbývající dny. Od té doby už udělala do spodního rohu své podložky na psacím stole čtyřicet pět čárek! Avčera konečně… tu úplně poslední.


    „Stello!“ vpadla jí Tonia skoro do náruče. „Jsi hluchá, nebo co?!“


    Déšť zatím bubnoval do dřevěné stříšky autobusové zastávky, která stála za jejich zády. Když se Stella otočila, spatřila, že zastávka je až do posledního místečka zaplněná. Neměla vůbec tušení, jak akdy sem všichni ti lidé najednou přišli. Poslední chvíle čekání ubíhaly zvláštním tempem. Na zadní stěně zastávky byly patrné stopy sazí od zapáleného spreje na vlasy, kterým tam Max stříkal. Tonia si od Stelly stoupla kousek dál. Nosívala modrou pelerínu, zjejíž kapuce teď vykukovaly jen její oči, ústa anos. Vypadala vní jako nějaký mimozemšťan.


    „Jsi nervózní?“ zeptala se.


    Ťukání deště ahlasy za Stellinými zády se vzájemně prolínaly aspojovaly se do důvěrně známého taktu. Linka autobusu číslo 773, která se vté chvíli objevila na kopci mezi poli, kapky deště, které tančily vjeho dálkových světlech, vůně všeprostupující vlhkosti icigaretový kouř– to všechno jí dnes ráno připadalo docela neobyčejné, tak nějak nové.


    „Dobře, to byla hloupá otázka,“ podotkla již mírněji Tonia asetřela si zobličeje kapky deště.


    „Jasně, že jsi nervózní.“


    „Možná, že tak trochu jsem…“ Stella vytáhla zkaluže špičky svých nohou.


    „Nevím, prostě to nedokážu pochopit, že už se sním za chvíli setkám. Ale na druhé straně jsem úplně klidná, prostě obojí současně. Řekni, je to normální?“


    „Už to za-ačínáá, už to za-ačínáá,“ prozpěvovala si Tonia ausmívala se.


    Stella se kní otočila apřetáhla jí přes oči kapuci. Vtu chvíli před nimi zastavil autobus. Voda zkaluže, do které vjel, se rozstříkla kolem dokola ačekající na zastávce pohotově ustoupili dozadu. Pak, jako jednotná vlna, která si hned poté hledá cestu zpět, se začali tlačit ke dveřím autobusu. Tonia před sebou tlačila Stellu kzadnímu sedadlu, do rohu, až úplně koknu. Do školy jezdívaly střídavě dva autobusy. Jeden měl červená sedadla, ten druhý modře melírovaná, ta se ale stávala opakovaným terčem sprejerů. Dnes jely obě vtom „modrém“. Než se Stella posadila, přejela svými prsty lehce po černém nápisu R. I. P., který někdo zanechal na polstrování.


    „Uvolnili byste laskavě ty dveře vzadu?!“ zahřměl zreproduktorů řidičův hlas.


    Všichni vautobuse sebou najednou cukli aposunuli se kousek dál od dveří. Rebekka Melcherová si přitiskla tašku co nejblíž ktělu, Dirk Preiß si přitáhl popruhy svého starého skautského ruksaku tak pevně, že mu teď seděl na zádech jako nějaké velké klíště aúplně zakrýval jeho krk.


    Hanno Pohl se podíval na Stellu apodotkl: „Nový účes, co? Bezva.“


    Stella docela zapomněla na to, že ostatní spolužáci její nový krátký sestřih viděli poprvé. Vyjma Tonii aMaxe samozřejmě. Hanno, Bastian Timm ajeden kluk zosmičky se před nimi mačkali vřadě. Ještě než se Bastian posadil, vytáhl ze svého ruksaku tužku askicák azačal kreslit. Dívka stmavým mikádem zvedlejší třídy, která na sobě měla pláštěnku sneonově růžovými puntíky, se posadila Hannovi na klín. Sören Hartmann se skrze tlustá skla brýlí úpěnlivě soustředil na gameboye ve svých rukou, Jens Becker zmizel jako obvykle za závěsem svých dlouhých hustých vlasů. Stella znala skoro všechny tváře vautobusu. Dnešní den byl pro ni jako velká rodinná oslava. Nejraději by každého znich na malou chvíli objala. Tonia ze svého batohu vyhrabala walkmana, rozpletla zamotaná sluchátka ajedno znich vtiskla Stelle do ruky.


    „Nová Madonna.“


    Autobus právě projížděl kolem pošty, jejíž žlutý nápis vhustém mrholení jasně svítil.


    Vtom zvolal nějaký kluk zdesítky: „Podívej, jak má kolem očí vypálené sluneční brýle!“ Aukázal na Tommyho Moschela. Pár znich se jeho poznámce zasmálo. Jen Tommy se ušklíbl. Stella vrátila Tonii sluchátko. „Dneska ne.“ Dnes chtěla všechny své smysly udržet pohromadě, chtěla mít tak nějak všechno při sobě. Prostě, ať už konečně vidí Maxe aslyší jeho hlas.


    „Ještě dvě zastávky auž to za-ačne.“


    Stella se posunula okousek dopředu akolena si opřela osedadlo před ní. Vyprávěla Tonii, jakvbouřce spolu sMaxem zdrhli na člunu přes řeku. Vyprávěla jí také, že to byl nejdřív zvláštní, ale nakonec přece jen dobrý apříjemný pocit ležet vedle něj ve stanu. Dokonce moc hezký pocit. Ofotce, kterou udělal Max starým foťákem značky Nikon, se Stella Tonii nezmínila. Možná by to ale měla Tonii povědět, přece si vždycky všechno říkaly anerada by před ní měla nějaké tajemství. Ale pak, když držela vrukou svoji Skříňku nekrásnějších dnů, uvědomila si, že nebyla schopná otomto zážitku napsat ani řádku, nedokázala jej byť jen náznakem zmínit na jednu ze svých kartiček. Byla to pro ni příliš osobní záležitost, její malé tajemství. Najednou se ozval syčivý zvuk, jako když někdo upustí zventilu obrovské nafukovací matrace vzduch, ajedna strana autobusu se naklonila. Dveře se otevřely anastoupili Frank aCord. Frank udělal směrem kní několik bláznivých posunků, Cord ji pozdravil mávnutím ruky. Autobus byl příliš nacpaný, takže neexistovala šance, že by se oba dostali až knim dozadu. Dveře se zavřely, ostatní spolužáci stojící vprostoru dveří se ještě více přitlačili jeden na druhého. Zbývala poslední zastávka.


    Stella by nejraději všechno sepsala na jednu jedinou kartičku ze své Skříňky, aby každou sekundu noci strávené sMaxem mohla zaznamenat navždy. Považovala za důležitý každý ztěch okamžiků. Například ten, kdy společně vřece umývali hrnec, zněhož předtím jedli ty nebesky lahodnéravioly, apřitom se jemně dotýkali svýma bosýma nohama. Oba byli vtu chvíli jako omráčeni– Max nepřestával hrnec drhnout, ikdyž se už dávno blýskal čistotou.


    Jenže sepsat všechny tyto chvíle by zaplnilo více než jednu kartičku. Stella by tedy musela vybrat jen to nejdůležitější znejdůležitějšího, ale přesně toto se zdálo být zcela nemožné. Akromě toho, co kdyby jejich dům náhodou zachvátil požár aona by pak vdýmu ztratila vědomí, co kdyby pak někdo její Skříňku nejkrásnějších dní našel, otevřel ji ajen zpouhé zvědavosti se vní přehraboval? Dozvěděl by se tak oní úplně všechno. Atím by splaskla největší žvýkačková bublina na světě, kterou Max aStella společně nafoukli, všechno by se rozplynulo vnenávratnu azmizelo. Něco takového se nesmělo stát.


    Autobus zastavil, na semaforu svítila červená. Tonia zesílila svého walkmana naplno aStella slyšela Madonninu píseň Like aPrayer. Semafor přeskočil na zelenou aautobus se opět rozjel. Za chvíli se její život rozdělí na dvě poloviny: na dobu před velkými prázdninami ana dobu po velkých prázdninách. Amezitím se udál ten nejhezčí den jejího života. Když dorazili na autobusovou zastávku uStaré tržnice, ucítila, jak se jí nervozitou sevřel žaludek. Stella se napřímila azhluboka nadechla. Tonia zatím vypnula svého walkmana avytáhla si zuší sluchátka.


    „Teď to za…,“ stiskla pevně Stellinu ruku.


    Autobus zastavil adveře se otevřely. Ani ne pět metrů od ní stál Max vchodbičce, ve svém modrém sepraném avybledlém tričku, které na něm měla tak ráda. Jeho oči ji nehledaly, uviděl ji hned, jak nastoupil. AStella hned pocítila to zvláštní spojení, jako by mezi nimi bylo neviditelné lano, kterým se oba ksobě přitahovali. Max se krátce pousmál, akdyž se usmála zpět, napětí anejistota zjeho tváře se vytratily. Sočima do široka otevřenýma, plnýma touhy po dlouho očekávaném setkání, na svých rtech mlčky vykouzlila udivené „Maxi“ aon stejným způsobem opětoval „Stello“. Max se usmíval víc avíc aStella by byla přísahala, že kdyby jej teď políbila, byl by jejich polibek naprosto dokonalý.


    Dívala se na něj, jak tam tak stál uprostřed chodbičky, obklopen těly ahlavami ostatních. Vlastně tam stál jen samotný Max, trochu jiný než před prázdninami, aostatní najednou zmizeli neznámo kam. Autobus byl najednou prázdný, zůstali jen ona aon. Stella jej pozorně sledovala. Zdál se být větší, jeho pihy na nose atvářích splynuly do jednolité snědé barvy. Připadal jí tak hezký aroztomilý se svými střapatými hnědými vlasy, které byly snad otrochu delší aod slunce světlejší než před šesti týdny. Max si pomalu sundal batoh apřitom ze Stelly nespouštěl oči. Stella si dlaněmi pohladila své nahé paže. Jak moc se těší! Jakmile vystoupí, chytí se oba za ruce, konečně, apak… Její dlaně byly teplé apociťovala vnich zvláštní brnění. Na chvíli zadržela dech asledovala, jak Max otevřel svůj batoh aněco zněj vytahoval. To něco byla jakási hnědá obálka, jíž Max vesele zamával nad hlavou, asi jí tím chtěl něco naznačit. Mezi ní aMaxe se však vsunulo několik hlav, akdyž se mezi oběma opět vytvořila mezera aoni ksobě zase měli blíž, držel tu hnědou obálku najednou vruce Frank. Vytáhl zní papír. Stella si uvědomila, že iFrank jí oprázdninách chyběl, ataky Cord, jenž vedle něj strnule stál.


    „Plochá jako žehlicí prkno!“ Frankův hlas přehlušil všechny vautobuse.


    Měl ve zvyku vykřikovat věci, onichž se zdálo, že si je vté chvíli jen tak vycucal zprstu. Aže nedávají žádný smysl. Podobně jako krátce před prázdninami, vhodině náboženství, když mluvili oživotě po životě. Tehdy si zcela nečekaně začal prozpěvovat Ódu na radost, pokřižoval se acelé vystoupení uzavřel hlasitým „Amen“. Stella se tomu pousmála. Frank tím papírem pořád ještě mával nad hlavou, avtom mu jej zruky vytrhl Sören. Frank se pokusil papír získat zpět, ale to už lejstro putovalo nad hlavami ostatních, od jednoho kdruhému.


    „Co se to tam děje?“ naklonila se Tonia zvědavě dopředu.


    „Nemám tušení.“


    Max hbitě vylezl na jedno ze sedadel, stoupl přitom jedné ze spolužaček na ruku aona zaječela. Max se pokoušel dostat kpapíru, ale ten už si našel cestu kdalšímu držiteli. Vypadalo to, že se každý, kdo vtu chvíli vautobuse byl, chtěl tohoto kousku papíru dotknout. Někdo zvolal: „Ó můj bože!“ Ajiný se zase nahlas rozesmál. Max se prodíral mezi sedadly avjeho tváři se teď zračil úplně jiný výraz. Stella neuměla přesně popsat jaký, ale Maxe vůbec nepoznávala. Všichni kolem cosi volali avřadě před ní panoval silný rozruch. Max se opět snažil uzmout onen „tajemný“ list papíru, azase jen okousek minul. Nakonec skončil ten papír, obrácený rubem nahoru, vjejím klíně. Všechno kolem dokola utichlo. Stella nejdřív sklopila oči apak se jako ve zpomaleném filmu rozhlížela kolem sebe. Všichni na ni upřeně zírali. Ten papír vjejím klíně byla fotografie. Stella ji pomaličku otočila a… strnula. Před sebou držela fotku, na níž byla ona sama. Nahá. Najednou autobus prudce přibrzdil. Se Stellou to cuklo. Ale příliš to nevnímala. Prohlížela si fotografii, na ní své vyzáblé dlouhé tělo, tenké čapí nohy se šlachovitými koleny, bledé břicho azněj vyčnívající žebra, příliš velké bradavky, jež se tyčily nad sotva znatelnými oblinami jejích prsou. Všechno působilo tak– ošklivě. Do očí se jí draly slzy, takto ji přece měl vidět jen Max, ateď? Teď ji viděli všichni vautobusu. Úplně všichni.


    Nejdřív se ozvalo hihňání zleva, pak zprava anakonec se kní prodíral neurvalý smích ze všech stran. Tonia vložila svoji ruku do její, Stella zvedla oči. Dirk se smál na plné kolo. Rebeka se smála. Hanno se smál aBastián taky. Ita holka stmavým mikádem se řehtala. Jens se smál aSören se smál tak hlasitě, že to vypadalo, jako by mu jeho obrovské oči, schované za tlustými skly brýlí, měly každou chvíli vypadnout zdůlků. Frank smíchy úplně vřískal. ICord se smál. Kam se jen podívala, všude viděla pošklebující se grimasy spolužáků bavících se na její účet. Když na něj pohlédla, zjistila, že jediný Max se nesměje. Vmžiku se od ní odvrátil. Ale ona přece jen vten kratičký moment něco zahlédla vjeho tváři, jako by se snažil odhadnout, jak zareaguje. Všechno vní se sevřelo. Jak to mohl udělat, jen tak si nechat vzít zrukou její fotku aprozradit její nejtajnější tajemství?!


    Stella chtěla polknout, ale vkrku jako by jí uvázl tvrdý, ostrý kámen. Všechno, docela všechno si po celou tu dobu vykládala jinak, než jak to ve skutečnosti bylo– tedy špatně. Nic ztoho, očem si sMaxem povídali aco si ukazovali, pro něj očividně nemělo žádný význam. Tak, tak to tedy bylo. Pro ni byly společně strávené chvíle vším apro něj ničím. Milovala ho! Azatímco se jí vhlavě honily takové myšlenky, plakala anemohla přestat. Byla si tak jistá tím, že ji Max taky miloval. Bílé šaty se jí nepříjemně lepily na tělo. Už vůbec necítila lehkost avolnost, teď se cítila už jen neuvěřitelně nahá anemožná. Sukni šatů si stahovala dolů, jak jen to bylo možné, anakonec se úplně schoulila do klubíčka. Cítila se zrazená. Tonia vzala tu hnusnou fotku, schovala ji ajemně dloubla do Stelly. Ale ta jen nesouhlasně zavrtěla hlavou.


    Po zbytek jízdy působila nepřítomným dojmem, jako by vjejí duši zhaslo světlo. Nic anikoho už neviděla, nic neslyšela. Jen někde zpovzdálí se ozývaly dva téměř neslyšitelné zvuky: cvakání starého foťáku asplasknutí žvýkačkové bubliny– tam uvnitř jejích vzpomínek, její duše. Jakmile autobus zastavil, všichni vystoupili arozběhli se ke škole. Určitě už se nemohli dočkat, jak budou až do těch nejzazších zákoutí školní budovy roznášet drby otom, co právě viděli vautobuse. Jen Tonia stála přiní, nasadila si do uší sluchátka adoprovázela ji ke škole. Stella si však nebyla jistá, zda Tonia vůbec něco poslouchá, anebo má sluchátka vuších jen tak. Max se mezitím vypařil. Školní dvůr zel před oběma dívkami prázdnotou, byl jako po vymření. Antuka mezi brankami na fotbalovém hřišti se po dešti změnila vmokré hrudky, na pingpongových stolech stála voda. Stella měla pocit, jako by byla hluchoněmá, neslyšela, necítila nic, jen své prsty na rukou anohou, studené jako led. Co se to dělo? Po celou tu dobu, až do onoho okamžiku, si myslela, že položí svoji dlaň do té Maxovy azase budou spolu.

  


  
    26. listopad


    1987: Tonia ajá jsme si konečně nechaly propíchnout ušní lalůčky. Tonia byla odvážná, nechala si udělat dokonce dvě dírky na každém uchu. Ataky jsme si už vybraly náušnice, které si potom nasadíme– obrovské kreoly. Moje jsou stříbrné styrkysovým kamínkem, Toniiny jsou růžové. Teď ale musíme ještě šest týdnů počkat, než se to zahojí. To je tak nespravedlivé!

  


  
    Opatnáct let později

    26. listopad


    Vzáři světel, která nad operačním stolem visela jako lítající talíře ufonů, se třpytily malinké kapky. Vzduch na sále prostupoval pach dezinfekce. Stella roztáhla kůži nad kotníkem okousek víc aujistila se, že na instrumentačním stolku leží připraveny všechny potřebné operační nástroje– krycí roušky, ledvinová miska, svorky na roušku, nůžky, skalpel aelektrokauter, ostré adlouhé háky, škrabka, pinzety, jehelce amimoto plastikové balíčky sjednorázovými jehlami ajednorázovým šicím materiálem. Samozřejmě, že bylo všechno vpořádku asprávně připraveno. Instrumentářka Ellen byla spolehlivá aodváděla skvělou práci. Ale Stella měla nutkání se vždy sama přesvědčit, jestli nic nechybí.


    „Stello?“ pohlédl na ni Arne zpoza ústenky.


    Bylo jich tady sedm. Arne– vedoucí operatér, Stella na místě druhé operatérky, pak tam ještě byl asistent, anesteziolog, pomocná sestra anesteziologa, Ellen jako operační sestra anáhradník, který právě telefonoval.


    „Je právě na sále,“ řekl náhradník adržel si telefon dál od ucha.


    „Na oddělení se ptají, jestli se unich nahoře později zastavíte.“


    Arne odpověděl sotva znatelným pokývnutím hlavy. Vpozadí hrála skupina Status Quo. Bylo zvykem, že hudbu si vybíral hlavní chirurg. Stella si na rentgenovém snímku prohlédla zlomeninu aporovnala ji svykroucenou kostí, která ležela před ní na operačním stole.


    „Ve skutečnosti je luxace kosti mnohem větší než na snímku.“


    „Přesně tak. Chceš se toho ujmout?“ Arne se na ni tázavě podíval.


    „Ráda.“


    Arne se postavil vedle ní azrukou jí vzal háky. Stella neznala žádného jiného primáře, který by si jen tak během operace klidně prohodil předem stanovené role.


    „Odsávačku,“ pokynula Stella směrem kasistentovi, který jí byl právě kdispozici.


    Všechno běželo jako po másle. Ellen jí podávala sterilní roušky aStella je řasila kolem rány. Seškrabala zkosti měkkou tkáň, kost pootočila, zlomené části přisunula opatrně ksobě anechala si od Ellen podat destičku. Těsně před ní stál Arne, háky roztahoval kůži nad ránou, vpravo od Stelly odsával asistent krev. Jeho jméno už si nepamatovala. Vpozadí slyšela You’re In The Army Now azároveň vnímala, jak se asistentova paže tiskla na tu její, srovnala destičku na kosti do správné polohy, zafixovala ji vodicími dráty ačekala, až jí Ellen podá šroubovák, šrouby adalší roušky. Normálně ji nemusela pobízet, Ellen měla vždy přehled areagovala okamžitě. Stella byla vděčná za tak dobrou spolupráci, přestože sama na kliniku nastoupila teprve před nedávnem. Teď jí ovšem Ellen nepodala nic.


    „Ellen?“


    Ellen, ponořená hluboko do vlastních myšlenek, jí snepřítomným výrazem ve tváři podala potřebné nástroje. Stella by se jí vtu chvíli ráda zeptala, co se děje, proč je tak mimo, ale to teď muselo počkat. Protlačila jeden ze šroubů visících na kovové destičce jako magnet jedním zjejích otvorů azašroubovala ho do kosti, již destička překrývala. Uzlomenin kotníku nikdy nevrtali otvory před nasazením šroubu, proto teď musela vyvinout poměrně velké úsilí, aby se šroub dostal tam, kam měl. Vtakových momentech si připadala jako skutečná řemeslnice. Jeden po druhém jí Ellen podávala dalších osm šroubů, které Stella postupně upevňovala do kosti. Pracovala rychle, ostatně jako vždy.


    „Čtyřkovou nit.“


    Jehla měla na svém konci tvar srpku. Vlákno protažené jehlou jí připomínalo rybářský vlasec, přestože opravdovou udici držela vrukou jen jednou vživotě. Zmalého reproduktoru rádia na sále dunělo Stand up and fight! Stella však klidně asebejistě sešila nejdříve svalstvo, pak ipokožku. Dávala pozor ajednotlivé vrstvy sešila způsobem, aby tkáň nebyla příliš napjatá. Prostě tak akorát– věděla, že jenom tak se rána nejlépe zhojí. Když byla se vším hotová, ustoupila kousek dozadu apřenechala zbytek práce svatou aobvazovým materiálem asistentovi. Teprve teď vnímala pot řinoucí se zní během operace aměla pocit, že na ní visí snad dvacet kilo olova.


    „Dvacet devět,“ ozval se zrohu operačního sálu Ellenin hlas.


    Monitor pípal tiše ave stejných intervalech.


    „Prosím?“ otočila se Stella směrem kní.


    Ve studených tónech umělého osvětlení vypadala Ellen vtéto místnosti bez oken ještě bledší než všichni ostatní.


    „Já … měla jsem třicet roušek ateď jich je jenom dvacet devět.“


    Stella se na ni upřeně zadívala. Každou roušku, kterou ti instrumentářka během operace podala, každý tampon akaždý kompresní obvaz ti musí taky odebrat. To bylo základní pravidlo. Ellen odpovídala za to, aby na konci operace měla usebe stejný počet roušek jako na začátku, tedy aby vráně operovaného pacienta nezůstalo nic, co tam nepatří. Arne se chystal něco říct, ale Stella ho předběhla: „Pojď, přepočítáme to spolu ještě jednou.“


    Ellen na ni nejistě pohlédla, azároveň bylo vidět, že se jí vtu chvíli ulevilo, byla Stelle vděčná. Stella vytáhla zkovového stojanu modrý odpadkový pytel acelý jeho obsah vysypala na podlahu. Společně si sEllen klekly na šedé kachličky aStella brala do ruky jednu zakrvavenou roušku za druhou. Roušek bylo skutečně dvacet devět. Ellen se skoro rozplakala.


    „Jsi si jistá, žes jich měla přesně třicet?“


    „Měla jsem pět balíků po šesti rouškách.“


    „Kde jsou ty prázdné obaly?“ napadlo Stellu.


    Zpoza instrumentačního stolku vytáhla Ellen další modrý, tentokrát menší pytel avyštrachala zněj balení, vnichž předtím byly roušky. Avšechna byla prázdná. Stella si všimla, jak se Ellen izpod operační čepice řinul pot přímo do očí.


    „Dobře. Hlavně teď zůstat vklidu. Prohledáme ještě jednou celý sál, centimetr po centimetru,“ navrhla Stella. Uvědomovala si, že tohle nebylo typické chování operatéra. Normálně by operující lékař sestru seřval avyčetl jí, jak je neschopná aže si zmýlila povolání. Stella však místo toho ležela vedle Ellen na podlaze operačního sálu asnažila se najít roušku pod kovovým regálem sinfuzemi.


    Arne si odkašlal: „Nehledáte náhodou tohle?“ mával nad hlavou zelenou, docela čistou rouškou.


    Stella by mu byla nejraději padla samou radostí kolem krku. Ellen se však pod ústenkou červenala, styděla se za celý ten zmatek asvou nejistotu. Arne nacpal onu poslední roušku do pytle kostatnímu odpadu astiskl otvírání dveří. Dovnitř vjel mobilní rentgenový přístroj avšichni postupně opustili sál. Přístroj cvakl adveře se opět otevřely. Všichni se vrátili na operační sál asoustředěně si prohlíželi rentgenový snímek.


    „Dobrá práce,“ Arne pochvalně pokýval hlavou ausmál se na Stellu. Apak, ostatně jako vždy, odešel ze sálu jako první.


    Anesteziologická sestra vyvezla pacienta ze sálu. Stella se konečně vyloupla zupoceného papírového pláště, pak ze zeleného pláště arozepnula si olověnou zástěru. Byla propocená, jako by právě spadla do vody. Napřímila se, trochu se protáhla amasírovala si vkříži ztuhlá záda. Její svaly brněly únavou avyčerpáním, znala tento stav dost dobře. Do sálu zchodby pronikaly nějaké hlasy. Někdo si tam vyprávěl vtipy apak se tomu spolu smáli. Hodiny nad dveřmi právě ukazovaly deset minut po čtvrté odpoledne. Ale klidně mohly být ičtyři hodiny ráno. Přes den se do tohoto nemocničního traktu nedostal ani nejmenší paprsek světla astávalo se, že tak Stella během služby ztratila pojem očase apak se musela horko těžko rozpomínat, jestli měla právě ranní, odpolední nebo noční službu. Při celodenní službě někdy ani nerozeznávala, jestli právě bylo poledne nebo odbila půlnoc. Zrukou si stáhla gumové rukavice auž se také chystala opustit sál, když si všimla Ellen, jak se krčí na kolečkové židli ase skloněnou hlavou se opírá ozeď. Stella šla za ní, zastavila se achvíli počkala, až se na ni Ellen podívá. Pak jí podala ruku ařekla jemně: „Pojď.“


    Kávovar vúzké staniční kuchyňce byl už několik hodin vypnutý, káva studená ahustá skoro jako kukuřičná kaše. Stella ji chtěla vyklopit do dřezu, ale asistent, který byl dnes uoperace, jí vtom zabránil. Jmenoval se Jan, vybavilo se jí najednou.


    „Káva už došla,“ vysvětlil azeskříňky na nádobí vytáhl tři hrnky.


    „Do mikrovlnky?“ zeptal se.


    „Jasně,“ pousmála se Stella unaveně. Vtu chvíli byla káva zmikrovlnky lepší než vůbec žádná káva. Do misek pak nasypala ovesné vločky– to jediné, co se tady pozdě odpoledne dalo kjídlu sehnat. Vločky přelila mlékem avmžiku před ní stála nevábně vypadající kašovitá hmota. Jednu misku postrčila směrem kEllen. Ta však jen odmítavě protáhla obličej.


    „Trvám na tom, aby ses najedla,“ nedala se Stella odbýt.


    Ellen se malinko pousmála avzala si do ruky lžíci. Zřejmě už po tom všem vůbec nevnímala pocit hladu. Přinejmenším Stella na tom byla podobně. Ráno, když krátce po šesté odcházela do práce, nebyla vůbec schopná jíst. Ahned potom, co dorazila na kliniku, zase neměla čas se nasnídat, protože na přípravu vizity měli kdispozici přesně patnáct minut. Apak už se šlo od pokoje kpokoji, pětatřicet pacientů za patnáct minut. Nakonec musela napsat propouštěcí zprávy, pak rychle běžela na poradu ohledně rentgenových snímků aodsud rovnou na operační sál. Dnes měli na programu pět zlomených zápěstí po sobě– chodníky ve městě totiž byly zledovatělé– takže, suma sumárum, na přestávku neměla ani minutu, natož aby cokoliv, byť jen malého, snědla. No, ana závěr dnešního operačního dne pak ta zlomenina kotníku. Stella si nabrala lžíci plnou nevýrazné ovesné břečky. Po dnešním maratonu ji alespoň trochu zasytila.


    Jan položil hrnky shorkou kávou na stůl. „Víííkend! Máte taky volno, ne?“ zvolal srozzářeným úsměvem.


    Na Stellu čekaly tři dny pracovního volna. Tři dlouhé dny. Neměla však nic konkrétního vplánu. Do Hamburku se zFreiburgu přestěhovala teprve před třemi měsíci. Azatím tady nikoho neznala, tedy až na kolegy zpráce asvé rodiče, kteří ještě pořád žili ve svém velkém, bílém cihlovém domě vseverozápadní části Hamburku, kde vyrostla. Tonia bydlela vBerlíně, ale navštěvovaly se jen nepravidelně. Zmyšlenek ji vytrhl náhlý proud vody, který vystříkl do dřezu. Jan se snažil ovlažit si unavený obličej, ale nakonec měl mokré izrzavé vlasy. Ellen se zatím rýpala vovesné kaši. Stella si všimla, že sní nebylo něco vpořádku, ale neměla odvahu se jí přímo zeptat. Přece jen, ještě se tak dobře neznaly. Navíc, sama neměla nijak ráda, když se někdo, koho sotva znala, vrtal vjejích osobních záležitostech. Tak si raději pořádně usrkla kávy ohřáté vmikrovlnce– brr, ta byla ale nechutná!


    „Přijede mi návštěva zMarburgu. Chtějí si vHamburku užít program se vším všudy– iprohlídku pamětihodností,“ Jan zastavil vodu apapírovým ručníkem si sušil obličej ivlasy. „Nenapadá vás náhodou, co je tady možné podniknout, isjejich dětmi?“


    Ellen se na něj podívala, jako by teprve teď zaregistrovala jeho přítomnost. „Jak starými?“


    „Myslím, že čtyři apět roků.“


    „Takže je jim tolik co Finnovi.“ Ellen se dívala do prázdna, míchala kávu, ale jinak ktomu neřekla nic.


    Do dřezu kapaly ve stále stejném, pomalém, rytmu kapky, každých deset sekund jedna. Stella si nebyla jistá, co Ellenino mlčení znamená. Jestli přemýšlí nad Janovou otázkou, nebo jestli se už zase ponořila do svého vlastního světa.


    Vokně za Ellen bylo šero, které pomalu ale jistě vytlačovalo poslední zbytky dne. Stella by ráda na chvíli otevřela okno, vzduch tady byl těžký a„vyčichlý“ jako káva, kterou všichni tři popíjeli. Ale ve čtvrtém patře byly všechny kliky na oknech odšroubované. Prý zdůvodu bezpečnosti. Tak se aspoň protáhla, dala si ruku před ústa, široce si zívla aztašky vytáhla plán na příští týden.


    Jan dopil kávu, na Elleninu odpověď už nečekal, sundal zvěšáku bundu aujistil spíš sám sebe: „Však já už na něco přijdu, co ty dva trpaslíky zabaví. Tak jo, mějte se. Uvidíme se příští úterý, zase vplné polní.“ Ťukl krátce do šedé desky stolu azmizel.


    Normálně by Ellen zakoulela očima ařekla něco jako: „Nejsme přece jako štamgasti vhospodě.“ Ale dnes se jen dál šťourala ve svém kávovém odvaru.


    Ato už se Stella neudržela: „Ellen?!“


    „Hm.“


    „Je ti dobře? Je všechno vpořádku?“


    Ellen dál míchala hnědou břečku akohoutek ve dřezu pokračoval ve své ohrané písničce– kap… kap... kap…


    „Robert se odstěhoval,“ řekla nakonec monotónním hlasem.


    „Cože?!“


    Robert byl Ellenin manžel aFinnův táta. Všichni tři byli taková malá, milá rodinka.


    „Zamiloval se.“


    „Bože, tak to je síla.“


    „… do své sekretářky,“ dodala Ellen bez náznaku jakékoliv emoce. „Bydlí teď uní,“ položila pomalu hlavu na stůl.


    Stella na ni zírala, ale neviděla jí do tváře, protože ji zakrývalo pár pramenů jemných vlasů, které vypadly zpoza operačního čepce. Vůbec nevěděla, co na to má říct. Má vůbec něco říct, nebo raději mlčet? Místo toho tedy jen stiskla Elleninu paži, ale vnímala jen svůj vlastní tep.


    Myslela na Philippa, samozřejmě. Vzpomněla si na to, jak ji uprostřed noci vzbudil arozsvítil světlo vpokoji, samozřejmě to zářivější na stropě, ne noční lampičku. „Právě jsem se vyspal sjinou ženou,“ oznámil jítónem, který připomínal směs trucu azoufalství. Stellu tenkrát nenapadlo nic jiného než vstát, sbalit si peřinu apolštář abez jediného slova odejít do obýváku.


    Na chodbě oddělení se ozvaly kroky. Vtu chvíli Stella potlačila onu nepříjemnou vzpomínku aobrátila se kEllen.


    „Můžu ti nějak pomoci, třeba podniknout něco sFinnem? Nebo… když budeš pro sebe potřebovat trochu volna, mám ještě dvanáct dní dovolené. Můžu si je nechat přepsat,“ nabídla se.


    „Kdo ví, třeba se ještě vrátí,“ řekla Ellen téměř neslyšně.


    Kroky zchodby se přibližovaly, pak se otočily azase se vzdalovaly. Určitě to byl některý zpacientů, jenž vyšel zpokoje, aby se podíval, jestli už dorazil vozík svečeří.


    „Anepřipomínala by ti pak jeho přítomnost jen to, že tě opustil anebyl si jistý tím, jestli chce stebou žít, nebo ne?“ Stella se jí na to prostě musela zeptat.


    Tenkrát, když za sebou zavřela dveře od obývacího pokoje, slyšela ještě, co Philipp říkal. Skutečný význam jeho slov se kní však už nedostal.


    „… to přece vůbec nebylo důležité.“– „… já jsem chtěl vždycky jen tebe.“– „… vždyť už se mnou ani nespíš.“– „Stello, prosím, mluv se mnou.“


    Později ho slyšela tiše plakat, ale to už byla vůči němu tak uzavřená jako ony dveře oddělující oba pokoje. Když si pak příštího rána sbalila své věci, řekl jí: „Stalo se to jen jedenkrát. Prosím, nezahazujme kvůli tomu všechno, co mezi námi je. Odpusť mi, Stello. Prosím...“ Nedokázala říct, jestli tenkrát šlo jen oodpuštění. Věděla jen tolik, že už ve vztahu sPhilippem nemohla anechtěla pokračovat.


    Ellen pokrčila rameny aodtušila: „Myslím, že bych na to časem mohla zapomenout.“


    Vchodbě na oddělení se zase rozezněly kroky, ale tentokrát mířily přímo ke dveřím kuchyňky. Byly to energické mužské kroky. Stella by je poznala mezi stovkami jiných kroků. Stáhla svoji ruku zElleniny paže arychle vstala.


    „Stello!“


    Zvučný hlas jejího otce se rozléhal po chodbě. Políbil ji na tvář, ostatně to tak dělal vždy, když se sní setkal na veřejnosti. Po rozchodu sPhilippem jí umožnil vrátit se zpět do Hamburku apřijal ji na kliniku, ikdyž zjejich rozvodu vůbec nadšený nebyl.


    Stella si uhladila plášť, který byl na její výšku metr osmdesát až příliš krátký.


    „Ahoj.“ Navíc se vtu chvíli nezmohla. Nesnášela, když ji otec navštívil na oddělení. Ellen se posadila rovně jako žákyně vlavici. „Profesore Asmusi.“


    „Á, Stellina ctěná kolegyně… ehm, prozradíte mi, prosím, ještě jednou své jméno?“


    „Ellen Steenkenová,“ vyhrkla ze sebe Ellen.


    „Ó ano, paní Steenkenová.“ Profesor se obrátil zpět ke Stelle. „Miláčku, omé rozlučkové oslavě jsme spolu už mluvili. Přišel jsem ti říct, že už mám vybráno místo atermín, kdy se bude konat. Jedná se obývalou celnici ve čtvrti Speicherstadt1, přímo ujednoho zcelních kanálů. Nádherná stavba sdostatkem místa pro veškeré pozvané osazenstvo,“ líčil snadšením profesor Asmus.


    Stella přikývla, jako že rozumí. Tak nějak nedokázala uvěřit tomu, že její otec bude už brzy vdůchodu. Pro ni byl vždy stále zaměstnaným, velkým mužem vbílém plášti, akdyž měl nyní své povolání definitivně pověsit na hřebík, nevěděla najednou, kam jej zařadit. Jako by se svým bílým pláštěm zmizel ion sám.


    „Paní Steenkenová, poznačte si, prosím, také, 21. březen příštího roku. Máte přece ráda sushi, ne?“


    Ellen souhlasně pokývala hlavou.


    „Dobře,“ pokývl súsměvem koběma profesor, políbil Stellu na rozloučenou azmizel stejně tak rychle, jako se před chvílí objevil. Stella se omluvně pousmála. Ellen jen přikývla aupřela svůj pohled zase do „kávy“. Kohoutek dál kapal, každých deset sekund narazila malá kapka vody do ocelového dna dřezu. Poslední kapka, která dopadla, byla také poslední kapkou Stelliny trpělivosti. Naštvaně otočila kohoutkem anepříjemné kapání zastavila. Pak vzala obě misky ze stolu askoro nepoživatelnou, teď už velmi hustou kaši vyškrabala do odpadkového koše. Právě chtěla dát vyprázdněné misky do myčky, když najednou Ellen prudce vyskočila.


    „Ježíšmarjá, dyť já už musím jít, úplně jsem zapomněla, že mám vyzvednout Finna!“ popadla svoji kabelku, krátce objala Stellu avyběhla zmístnosti ven.


    Stella vkuchyňce osaměla. Únavou dosedla na jednu zumělohmotných židlí. Ateprve teď, když zní opadávalo napětí dnešního hektického dne, pocítila, jak ji zdlouhého stání na operačním sále bolí každý sval. Protáhla se aschoulila do klubíčka. Myčka zatím tiše bublala. Znáprsní tašky bílého pláště vytáhla plato prášků proti bolesti, jeden vyloupla aspolkla jen tak nasucho. Venku zatím začalo sněžit. Uvědomila si, že si sEllen vůbec nepromluvila oslužbách plánovaných na příští týden. Vločky se lehce vznášely ve tmě, která padla na město. No jo, teď bude lepší nechat to plavat. Ze všeho nejdřív si chce vychutnat nastávající volné dny. Tři dny, během kterých… náhlé zvonění telefonu ji vyrušilo zpříjemného rozjímání, až sebou cukla.


    „Ano?“ zeptala se ospalým tónem.


    „Ahoj!“


    „Tonio!“ zvolala nadšením Stella. Na druhém konci drátu to šumělo achrastilo. „Jsem tak ráda, že voláš!“


    „To je Holgerův mobil… můj právě nemůžu…,“ Tonia nestačila dokončit větu.


    „Á, Holger, zase nové jméno!“ Stella se smíchy neudržela. Vplastové židli to luplo, Stella se opřela, aby se protáhla.


    „Jojo, já vím. Ale tentokrát to je…“


    „… už navždy?“


    „No, zase až tak daleko bych nezacházela,“ rozesmála se Tonia. „Počkej,“ něco zapípalo abylo slyšet jiné hlasy, ale pak se to zase uklidnilo, „promiň, jsem teď ve vlaku. Takže, proč volám… volám ještě jednou kvůli školnímu srazu. Musíš přijet,“ oznámila rozhodným tónem.


    Stella si povzdechla. Už otom sToniou diskutovala, několikrát, aměla pocit, že snad idost jasně.


    „Prostě musíš! Nemůžeš mě tam totiž se všemi těmi hlupáky nechat samotnou.“


    „Nikdo tě přece nenutí tam jet,“ bránila se Stella.


    „Ale když já jsem na ně zvědavá– jak asi vypadají, všichni odeset let starší. Aco teď dělají, kde pracují. Například Rebeka Melcherová– dokážeš si ji představit jako vyšňořenou advokátku? Vždycky chtěla přece studovat práva. Nebo Bastiana Timma jako otce?“ Toniina dobrá nálada Stellu nakazila, ostatně jako vždy. „Stello, já vím, proč tam nechceš jet,“ poznamenala Tonia vážnějším hlasem. „Ale můžeš být klidná, on tam nebude,“ ubezpečovala ji. Vtelefonu to zadunělo, jako by vedle Tonii spadlo něco těžkého na zem. „Nedávno totiž emailem koloval takový seznam. Vidělas ho, ne?– Tam se měl zapsat každý, kdo přijde akdo ne. No, aMax zakroužkoval ‚NE‘.“


    Stella si vzdychla. „Tak jo, pošli mi ten seznam, jo?“ Bylo to dětinské, ale na vlastní oči se chtěla přesvědčit, jestli Tonia říká pravdu. Jako by snad Max do seznamu psal vlastní rukou.


    „Jasně, pošlu ti ho ráda. Ale slib mi, že pak pojedeš se mnou,“ naléhala dál Tonia.


    Stella si ramenem přidržela telefon uucha auhladila si plášť. Max tedy nechtěl na sraz přijet. Avůbec, nebude přece svou přítomnost na srazu přizpůsobovat té jeho. Ahotovo.


    „No dobře, pojedu stebou,“ přislíbila nakonec.


    „Huráá. Stella Asmusová aAntonia Kellerová se spolu vydají na cestu do minulosti!“ zvolala, až Stelle zalehlo vuších.


    Když se rozloučily, zůstala Stella stát súsměvem na rtech. Jakoupak barvu vlasů asi Tonia zrovna nosila? Svoji přirozenou barvu vždycky sama popisovala jako blond vodstínech papírového sáčku, což samozřejmě vůbec nebyla pravda. Každopádně si své po ramena sahající lokny přebarvovala každých pár týdnů, dozajista už patnáct let. Ato většinou když měla nějakou novou známost. Nebo když právě nějakou známost ukončila. Před šesti týdny ji navštívila vBerlíně, ato měla Tonia vlasy kaštanově hnědé.


    Stella vklouzla do svého kabátu, vyšla zkuchyňky, stiskla otevírání staničních dveří asjela výtahem do přízemí. Pokývala na pozdrav dámě na recepci, ta krátce kývla směrem knástěnným hodinám. Stella vyšla ven zbudovy, ve večerním ledovém vzduchu se jí zatočila hlava. Zasněžený prostor před klinikou icelé město byly vtento večer nezvykle tiché. Stella chvíli jen tak stála, vnímala ticho kolem sebe anemyslela vůbec na nic; jako by se všechny její myšlenky schovaly pod sněhovou pokrývku aspolu sokolním světem tam nerušeně odpočívaly. Vedle ní zastavil taxík ablinkrem oranžově ozářil prostor před klinikou, pak se otevřely dveře avystoupili nějací lidé. Stella si kolem krku omotala šál avykročila směrem kautobusové zastávce, naslouchajíc vrzání sněhu pod svými podrážkami.

  


  
    22. prosinec


    1985: Juhůů, tento rok snámi bude Tonia slavit vánoce! Před chvílí jsme smamkou aToniou postavily vánoční jedličku. Dokonce jsme jí museli uřezat kousek špičky, aby se do pokoje vlezla. Ateď už přemýšlím nad tím, jestli mám Tonii kVánocům darovat její oblíbený single Live-is-Life skupiny Opus, anebo raději stolní hru Život? Tu hru má Tommy aje zní nadšený; jenže ta hra je trochu dražší, no uvidíme. Jak já už se na letošní svátky těším!


    1988: Max zapálil vautobusové zastávce sprej apak tím plamenem vypálil do dřevěné stěny velké písmeno S. Když jsem pak na zastávku dorazila já, rychle zpísmene setřel přebytečný popel. Já jsem ale dělala, že jsem si jeho výtvoru vůbec nevšimla.

  


  
    22. prosinec


    Vykouřit jednu cigaretu trvalo šest minut. Alespoň pro Toniu to platilo. Vumělém světle pouličních lamp se vznášel kouř aspolu se Stelliným dechem vytvářel jednolitý bílý oblak.


    „Pořád tomu nějak nemůžu uvěřit,“ kroutila hlavou Tonia. Shodila ze zad na desku zledovatělého pingpongového stolu svůj obrovský oranžový batoh asžuchnutím dosedla vedle něj. „Tak my jsme se doopravdy vrátily na ‚místo činu‘.“


    Dřív se Tonia na jednom ztěchto stolů vždycky natáhla, zatímco Stella vedle ní seděla se zkříženýma nohama. Vzimě pak děvčata pod sebe rozprostřela Toniinu parku, aby se nenachladila. Stella jen zakroutila hlavou: „Připadá mi to neskutečné.“


    Od maturity tady nebyly. Bylo tomu něco přes deset let. Stella si strčila ruce do kapes vlněného kabátu apodívala se na tmavou fasádu školní budovy: vymývaný beton, okna, znovu vymývaný beton, okna, beton, okna anakonec opět beton. Kolikrát už tady tak stály? Kolik roků, týdnů, vyjma prázdnin, velkých přestávek to asi bylo?


    „Zdarec,“ ozvalo se ze skupinky, která se prodírala mezi pingpongovými stoly amířila si to rovnou ke školní budově.


    „Známe je?“ zeptala se Stella, vytáhla si zkapes zmrzlé ruce atřela si je osebe, aby se trochu zahřála.


    „Nemám vůbec ponětí,“ odpověděla Tonia.


    „Pojď,“ Stella chytla Toniu za ruku atáhla ji od pingpongového stolu pryč. Bunda, kterou na sobě Tonia měla, byla nápadně podobná parkám, které nosívala za studentských let. Některé věci se prostě nemění.


    Na chodnících ležela zmrzlá směs břečky aposypového písku. Stella aTonia procházely kolem stojanů na kola, kolem malé školní zahrady svyvýšenými záhony, pokrytými bělostnou vrstvou sněhu, až přišly kzastřešenému chodníku, který spojovalbudovu školy stoaletami. Na jedné zokenních tabulí bylo nastříkáno žlutě– SP (studentský parlament).


    „Počkej,“ řekla Stella apřistoupila blíž koknu. Ve vzpomínkách měla před očima vyřazené dřevěné židle, odřený potah starého hnědého gauče, stolní fotbálek, který byl ubrány modrého týmu, na rozdíl od červeného, trochu nakloněný, anakonec kávovar sflekatou termoskou. Přiložila si ruce na spánky, aby dovnitř lépe viděla. Byl tam tucet červených sedacích pytlů, bílé regály zIKEI spořadači, vedle dřezu stál kávovar. Otočila se zpět kTonii, mávla na ni rukou ařekla: „Jdeme dál.“


    Před nimi stála hala, kde žáci obyčejně trávili přestávky. Byl to pravoúhlý, jasně osvětlený objekt, do nějž zvenčí pronikalo zimní světlo. Hala byla plná lidí, nepatřičně starých pro toto místo. Tonia si naposledy potáhla zcigarety apak ji zadusila.


    „Tak řekni už, koho bys nejraději po těch letech viděla? Co třeba… Dirka Preiße?“ podívala se vážně na Stellu. Ta se jen zašklebila. Dirk Preiß byl ten nejnesympatičtější týpek vcelém ročníku. Ty jeho neobratné robotické pohyby adžíny snažehlenými puky. Nějakou dobu jí volával domů azkoušel to na ni svým nepříjemným „mechanickým“ hlasem. „Vůbec bych se nedivila, kdyby jeho hlas využili jako hlas automatického hlasatele utelefonické informační služby.“


    Tonia vytáhla zkapsy mobil apřesně takovým hlasem spustila: „Je dvacet hodin, třicet sedm minut, třináct sekund. Začínáme!“


    Když pak ruku vruce přebíhaly přes řinčící ocelový rošt před vstupem, dveře haly se prudce rozletěly. Do uší jim udeřila hlasitá hudba. Před Stellou se najednou objevil Thomas Moschel. Na jeho jméno si vzpomněla ještě dříve, než ji jeho řídká pleš stačila zmást.


    „No, teda! Kohopak to tady máme?! Stella Asmusová aAntonie Kellerová! Tomu ale říkám vzácná návštěva. Tak jen dále, dámy!“ zvolal teatrálně Thomas apokynul paží směrem dovnitř, jako by toto setkání sám organizoval aosobně pozval všechny zbývalého ročníku.


    „Tommy.“ Stella mrkla šibalsky na Toniu.


    Tenkrát, to bylo vsedmé nebo snad osmé třídě, Thomas oznámil: „Ode dneška už se nejmenuju Tommy.“ Později, vjedenácté třídě, požadoval, aby mu všichni říkali Moschel. Jeho návrh se však nikdy neujal. Stella aTonia kolem něj prošly do haly. Vté chvíli si Stella vybavila dobu tak vzdáleného mládí, že už to snad ani nebyla pravda. Jako první ji udeřil do nosu silný, sladce ztuchlý zápach avšechny její ostatní smysly kapitulovaly. Teprve po pár sekundách se vzpamatovala abyla schopná vnímat všechny přítomné. Byly jich snad stovky. Někteří se tlačili mezi spodní částí schodiště vlevo aveřejnou vývěsní tabulí. Před očima se jí objevovaly tváře, jedna cizí, druhá zase něčím povědomá. Na chvilinku měla dokonce absurdní pocit, že okaždém člověku tady ví všechno. Jako by se čas těch uplynulých deseti let zastavil, jako vpohádce Ošípkové Růžence. Adnes poprvé hodiny zase začaly odbíjet. Ajen Tonia aona byly těmi, pro které po celá ta léta čas plynul. Halou duněla písnička Killing in the name skupiny Rage Against the Machine apár týpků přitom naznačovalo bušení do pomyslných kytar. Byl tam iJens Becker, ještě pořád nosil dlouhé vlasy ana sobě měl tričko sMetallicou. SJensem apár jinými spolužáky se ve vyšším ročníku účastnily několika demonstrací. Tehdy, 1. května, zapálil Jens popelnici astrávil kvůli tomu noc vkriminále. Tonia mu přitom sice pomáhala, ale on ji policajtům nepráskl.


    Thomas řval do muziky: „Akam zavál život vás dvě? Počkejte, nic neříkejte!“ obešel je ahned se knim zase obrátil.


    Tonia si sundala zhlavy vlněnou čepici apotřásla hlavou, aby si trochu upravila vlasy, tentokrát červené snádechem fialové. „Raději nám prozraď, kde tady dostaneme pivo.“


    „Á, skvělý nápad,“ Thomas ukázal směrem kpracovně školníka. Tedy přinejmenším tím směrem, kde školník dřív svoji pracovnu míval. Teď tam chyběla jedna zeď, což halu prodloužilo minimálně otři metry, než jak tomu bylo za jejich školních let. „Já mám totiž na starosti pivíčko, no, vlastně celý bufet. Ale teď si zrovna musím odskočit.“ Popošel pár kroků pozadu apokračoval: „Pokud vás okomkoli cokoli zajímá, můžete se splnou důvěrou obrátit na mě. Nepropásl jsem totiž žádné zminulých setkání. No, někdo znás přece musí být pořád ve střehu. Ostatně, už jste to slyšely? Já teď dělám urádia. Apořad, který moderuju, se jmenuje Ráno sMoschelem. Nepřipomíná vám to něco?!“ poklepal si důležitě ukazovákem na svoji pleš. „No, však víte, kde mě hledat,“ ukončil náhle svůj monolog.


    Stella se podívala na Toniu aobě se nahlas rozesmály. Slahví piva vruce si stouply na nejnižší stupínek schodiště vedoucího do vyššího patra aStella si sundala kabát. Dřív tak tady obě stávaly, když pršelo. Odsud měly dobrý přehled ovšem, co se vhale odehrávalo. Pak pomohla Tonii sundat si batoh. „Proboha, co vněm máš?!“


    „No, všechno, co potřebuju pro dvoutýdenní pobyt utebe doma.“ Tonia se usmála apřiťukla si se Stellou na zdraví, posunula se oschod výš tak, že byla stejně vysoká jako Stella.


    Svůj byt vBerlíně přes Vánoce asilvestra pronajala, což znamenalo skutečně dobrý přivýdělek. Navíc bylo skvělé, že tím pádem měly pro sebe víc času.


    Stella se pořádně napila. Dole vhale vmenších či větších skupinkách se shlukovali stejně staří bývalí spolužáci aspolužačky. Někteří znich vypadali dost mladě, jako by jim do konce školní docházky zbývalo ještě pár let. Jiní zase ve svých dobře padnoucích oblecích asdynamickými gesty, která používali, připomínali seriózní obchodní poradce. Kolem haly vedlo ústřední topení ana jeho krytu posedávali ti, kteří tady sedávali už dřív, jenže teď byli oblečení jinak, měli na sobě sportovní saka.


    „Ta vánoční jedle taky bývávala mnohem větší, nemyslíš?“ Stella pokynula lahví směrem kvánočnímu smrčku stojícímu vedle tanečního parketu. Měla slabost pro vysoké aštíhlé, dobře rostlé vánoční stromky spravými svíčkami. Tento se ovšem zdál být pěkně neduživý avypadal spíše jako uschlá kostra omotaná kabelem sumělým elektrickým osvětlením. Zřejmě ho sem postavili už vprvní den adventu. Tonia jemně zatlačila bradou do Stellina ramene akývla směrem ktmavovlásce smikádem aúzkým puntíkovaným šátkem. „Jakže se vlastně tahle jmenovala?“


    „Ale to jsme přece nevěděly ani tenkrát,“ odvětila Stella aTonia se rozchechtala tak pubertálně, že sem dokonale zapadala.


    „Vidíš, tam naproti, to je Rebekka Melcherová? Ó bože, ta ale zestárla. Vypadá úplně jako její matka,“ odtušila Tonia.


    „Pozor, na dvou hodinách,“ Stella se snažila odhadnout, kdo byli ti dva týpci uvývěsní tabule, kteří svou výškou předčili všechny ostatní stojící kolem.


    „Ó jé, to jsou Hanno Pohl aBastian Timm. Myslím, že jdou knám.“ Tonia zvedla neochotně ruku na pozdrav. Uplynulo asi jedenáct, dvanáct let od doby, kdy Tonia sHannem chodila avšichni čtyři po nějakou dobu spolu trávili svůj volný čas. Tonia navštěvovala navíc sBastianem výtvarný kroužek pro pokročilé, Stella sama seděla sHannem ačtyřmi dalšími kluky vmatematickém kroužku.


    „Ahoj!“ pozdravil Hanno, když přišel až knim. „Jsem rád, že vás vidím.“


    Tonia mu zruky vzala pivo aHanno mávl rukou, jako by jí chtěl dát pohlavek. Tonia se jeho ruce vyhnula aupila si zjeho zláhve. „To je neskutečné, že vás vidíme!“ zvolala.


    Bastian se postavil vedle nich asúžasem řekl: „Ahoj Stello. Vypadáš… skvěle.“ Jeho pohled se svezl na její krémově bílý kašmírový svetr, který si dnes oblékla ktmavě modrým džínsům. „No, chtěl jsem říct, žes vždycky vypadala skvěle, ale…“


    „Nech toho, to je vpohodě,“ řekla Stella aruce zastrčené vkapsách od džínsů svírala vpěst. „Povídej, co teď děláš? Něco suměním?“ změnila pohotově téma hovoru. Bastian tenkrát ssebou pořád nosil svůj skicák.


    „Pracuju jako grafik. Dělám hlavně věci jako korporátní design, navrhuju loga, dopisní papír astále častěji taky webovky. Je to dost zajímavé vyvíjet svůj vlastní styl azároveň respektovat požadavky zákazníků,“ vysvětloval anabídl Stelle pivo. „Vem si, nakoupili jsme něco do zásoby. Aty ses stala lékařkou?“


    Stella se musela zasmát: „To jsme ale průhlední, že?“


    Bastian najednou ukázal na nějakého pobledlého týpka, který právě kolem nich procházel. Sören Hartmann. Zase takové jméno. Sören dřív každou svou volnou chvíli trávil programováním na počítači Amiga.


    „No, tak ten se stal programátorem. Avjakém oboru to vlastně pracuješ?“ vyptával se dál.


    Stella si zkapsy Toniiny bundy vytáhla zapalovač aotevřela si láhev piva. „Na úrazovce, teda na úrazové chirurgii.“


    Bastian na ni zíral svým typickým pohledem, podivnou směsicí obdivu anotné porce odporu, se kterými se setkávala ujiných lidí, když se zmínila osvé profesi. Snad si vtu chvíli představoval Stellu jako řeznici se zkrvavenýma rukama. Ochvíli později se výraz jeho tváře vrátil do normálu aBastian prohodil rozpačitě: „Uff… no… to asi není lehké povolání, co?“


    Stella jen pokrčila rameny. „No, jakmile se do toho jednou dostaneš, už se ztoho nevymotáš.“


    „Jak to myslíš?“ znejistěl Bastian.


    Stella odpila pěnu ze svého piva. Na tohle se jí ptávali pořád. Ale ani tak nebylo pro ni snadnější na takové otázky odpovídat. „Prostě je to tak, že člověk doslova drží ve svých rukou životy druhých arozhoduje onich. Atento fakt ho tak nějak popohání stále dál, často až za hranice vlastních možností. Dá se říct, že je to něco jako droga,“ dokončila Stella snámahou své vysvětlení.


    „No teda! To já tedy osvé práci tvrdit nemůžu,“ řekl Bastian austoupil krok stranou, aby uvolnil cestu mladším holkám, které sPink Floydy vyřvávaly jejich Another Brick in the Wall.


    Hanno položil ruku smobilem Stelle na rameno asúsměvem prohodil: „Toniu už mám. Teď ještě potřebuju fotku stebou, jako důkazní materiál.“ Natáhl ruku stelefonem, chtěl si pořídit společné selfíčko ise Stellou, azvolal: „Sýr!“


    Se slovy „Nech toho“ odstrčila Stella jemně jeho ruku.


    „Ale no tak,“ nedal se Hanno odbýt.


    Tonia se pohotově vměstnala mezi Hanna aStellu ajediným trhnutím je táhla pryč ze schodů. „Lidi, pojďte, vmísíme se do davu!“


    Zleva knim přistoupil Jens Becker, vtiskl jim do rukou plastové kelímky azláhve coca-coly jim nalil průzračnou tekutinu. „Na zdraví,“ pozdvihl kelímek. Apak zase rychle zmizel. Stella si usrkla, očividně to byl víc gin než tonik. „Tonio, díky… no víš… kvůli tomu před chvílí,“ akývla hlavou směrem kHannovi, který ještě stále držel svoji paži nataženou před sebou.


    „Jasně, to je vpohodě.“


    „Ale teď už povídej. Kdo je to ten Holger?“ vyzvídala.


    „Tak tedy Holger,“ Tonia předstírala, že se musí na to jméno teprve rozpomínat. „No, ten chtěl, abych se kněmu nastěhovala. Tak jsem mu řekla: ‚Díky, sbohem ašáteček‘.“


    „Aha,“ poznamenala Stella. Když chtěl totiž někdo Toniu něčím vytočit, pak to byla „nabídka“ společného bydlení. Ktomu patřily inákup bytu vsoukromém vlastnictví nebo vyhlídky na stálý zaměstnanecký poměr.


    Tonia si zkabelky vytáhla krabičku cigaret, párkrát jí zamyšleně otočila mezi prsty apak ji nechala opět klesnout do kabelky: „Přešla jsem teď na internetovou seznamku. Doma ti pak ukážu pár zajímavých profilů aty mi řekneš, co si onich myslíš, jo?“ mrkla na Stellu.


    „No, tak to vkaždém případě,“ přitakala se zdánlivě vážným výrazem Stella.


    Tonia byla schopná se zminuty na minutu nadchnout pro úplně neznámého chlápka. Taková byla už, co si Stella pamatovala. Většinou taky Toniu chápala, co na tom či onom týpkovi viděla. Ikdyž sama byla jiná– potřebovala mnohem delší dobu na to, aby si ksobě nějakého muže pustila, byť jen vpředstavách.


    „Všechno vpořádku? Jak se máte?“ vtiskla se najednou mezi ně Anne Schrammová ajen tak mimochodem si usrkla červeného vína. Jako by od doby, kdy se naposledy na tomto místě všechny tři setkaly, neuplynulo žádných deset let. Než mohla Stella cokoliv dodat, pokynula Anne bradou směrem ktýpkovi shnědými vlnitými vlasy, jenž Stelle připomínal pohublého hnědého medvídka.


    „Co si oněm myslíte?“ zeptala se Anne apodívala se přitom na Stellu, Stella na Toniu apak obě na Toniu. Bylo to jako dřív.


    „Má až moc vlasů,“ odpověděla Tonia.


    „Cože, moc vlasů?!“ Anne přimhouřila teatrálně oči. „Zajímají tě snad plešouni?“


    „Nee, jen bych ráda na první pohled chtěla rozeznat, co jsou jeho vlasy, co plnovous aco ochlupení na hrudi,“ upřesnila Tonia.


    Stella vybuchla smíchy. Něco takového mohlo napadnout jen Toniu.


    „Atamten?“ Anne ukázala dost nápadným způsobem na jednoho blonďáka ve světle šedé vestě, který očividně maturoval teprve vloni.


    „Bez komentáře,“ Tonia dopila koktejl vplastikovém kelímku.


    Stellin pohled se stočil směrem ke klukovi stojícímu ujednoho ze sloupů, který si právě balil retko. Měl trochu šikmo postavené oči, to viděla dokonce ina dálku. „Když tak už raději tamten vzadu, ne?!“ dodala.


    „Trefa!“ Toniiny oči zazářily ve světle vánočního stromku. „Ty mě prostě znáš až příliš dobře,“ uznale přitakala Tonia, nespouštěje oči zTOHO kluka.


    Stella vylovila zToniiny krabičky dvě cigarety, chytla ji za ruku ařekla rozhodně: „Pojď!“


    „Ale…,“ Tonia ani nestačila protestovat. Stella ji vtlačila hlouběji do davu aobě se nechaly posunovat masou lidí na tanečním parketu, až stanuly vedle onoho týpka.


    „Ahoj, nemáš oheň?“ zeptala se ho Stella apodívala se mu přímo do očí. Měl skutečně hezké oči. Kluk se knim naklonil apřidržel jim zapalovač.


    „Stella,“ představila se mu. „Ato je Tonia, tedy Antonia. Pracuje jako překladatelka,“ pokračovala aignorovala, jak se na ni Tonia zamračeně podívala.


    No dobře, musela si přiznat, že to nebyl zrovna nejpřívětivější začátek. Na druhé straně však bylo nutné rozhovor nějak začít. Amimo to, Stella byla na Toniu pyšná.


    „No teda, překladatelka, to zní zajímavě. Co přesně překládáš?“ zareagoval na Stellin strohý nástup onen blonďatý kluk.


    No tak přece, jde to, pomyslela si Stella.


    „Ostatně já jsem Daniel,“ dodal. Měl příjemný hluboký hlas aurčitě se Tonii líbil.


    Společně tam stáli ještě dalších pár minut. Až Stella nabyla dojmu, že je tam může nechat samotné anebát se, že by jim téma hovoru ‚vyschlo‘. SToniou to tak dřív dělávaly. Nenápadně zamáčkla svoji téměř vyhořelou cigaretu apoodstoupila opár kroků stranou, doprovázena Toniiným hlasitým smíchem. Bylo hezké vidět Toniu uvolněnou ataky bylo jednodušší požádat ozapalovač, když sama nekouřila.


    Azase ten starý známý nasládlý pach. Stella bezděky procházela halou, nořila se do prostoru, který vyplňovala směs světel, hlasů atepla ze všech těch přítomných těl. Byl to pro ni hezký pocit, být zase tady mezi všemi těmi lidmi, které důvěrně znala, přestože je vlastně nikdy pořádně neznala. Hezký atak trochu potměšilý pocit. Tonia na ni zamávala. Oba se ponoření do hovoru opírali osloup, unějž stáli každý znich sice zjiné strany, přesto však blízko usebe. Na Štědrý večer měly obě vplánu zajet ke Stelliným rodičům. Odpoledne, než se vydaly na sraz, stihla Stella ještě zabalit dárek pro Toniu: hrníček sfotkou nejmilejšího člověka avněm pozvání na velkou snídani vBentu. Moc jí záleželo na tom, aby Tonia tuto kavárnu poznala.


    Stella se zadívala ven. Za okny bylo všechno černé, venku se mezitím setmělo. Zreproduktorů se ozývala její maturitní písnička Those Were the Days vpodání skupiny Leningrad-Cowboys. Tu písničku od té doby neslyšela. Stella dopila poslední kapku svého ginu stonikem apřemýšlela, kam sprázdným kelímkem, když vtom se za ní blesklo. Stella se prudce otočila.


    Stál tam, ani ne tři metry od ní, vruce držel svůj foťák.


    Jeho obličej byl hubenější, než jak jej znala, ana tváři měl třídenní strniště. Měl hnědé vlasy, stejně střapaté jako tenkrát. Jen jedenkrát se jich tehdy odvážila dotknout. Vůbec nechápala, proč si na to musela vzpomenout zrovna teď. Věděla jen, že jeho vlasy byly měkké jako vlasy malého dítěte, ale poněkud neupravené. Vždycky si myslela, že se tyhle dvě věci ksobě nehodí.


    Stála tam jako opařená azírala na něj. Aon na ni. Nejraději by svůj pohled hned odvrátila, ale nemohla, nešlo to. Přidržovala se prázdného kelímku, jako by vtu chvíli byl její jedinou oporou. Vzpomínky se vynořovaly jedna za druhou. On se jejích vlasů dotkl celkem třikrát. Tenkrát na plovárně, když předstíral, že ji chtěl potopit. Ve skutečnosti však svoji ruku položil na její hlavu jen lehce anijak se nesnažil ji tlačit dolů pod hladinu. Jindy zase, bylo to vzimě na bleším trhu, jí prsty jemně odhrnul pramen vlasů zobličeje ana hlavu opatrně nasadil bílý klobouk, který vzal zjednoho pultu. Ajednou se schovávali za kapličkou před ostatními spolužáky, kteří taky přišli na hřbitov. Vzpomínka byla zřetelná, jako by se to stalo dnes. Cítila, jak jí tenkrát položil ruku na hlavu adržel ji tam dlouho. Apotom ji lehce pohladil po vlasech, až dolů kjejich špičkám asnad ještě okousek níž.


    Stella přerušila vzpomínky avrátila se do reality. Ještě stále na ni zíral. Aona na něj. Dívali se na sebe jako tehdy na jejich lavičce, kde sedávali. Už tomu muselo být snad sto let. Azase se ponořila do vzpomínek. Hrávali spolu takovou bláznivou hru, ‚Kdo se první zasměje, prohrává‘. Ani jeden znich se však nerozesmál, nikdy.


    Adalší vzpomínka– Max sedící očtyři lavice dál vzadu, jak vmatematickém kroužku pro pokročilé rozvíjí nějakou teorii, kterou ve třídě nechápal nikdo ze spolužáků, jen ona. Ale to mu nikdy nepřiznala.


    Nikdy mu nepřiznala ani to, že celé letní prázdniny nebyla schopná myslet na nic jiného než na něj. Aani to, jak si vždy představovala onu chvíli, až bude konečně zase sním. Jak si malovala všechno, co mělo přijít po jejich společné noci ve stanu. Tenkrát byla připravená na všechno.


    Kelímek vjejí ruce, který tak pevně svírala, náhle praskl. Vytržená zdávných vzpomínek rychle odvrátila svoji tvář aprodírala se halou, pryč, nevěděla kam, hlavně pryč odsud. Stále hrála písnička od Leningrad Cowboys, jako by se nic nestalo, jako by se čas zastavil, když jí před očima stačila proběhnout polovina života. Úplně naslepo, bez jakéhokoliv plánu mířila ke schodišti. Najednou uní stála Tonia ajemně do ní strčila.


    Stella se ztěžka opřela ozábradlí. Všechno vní se chvělo, srdce jí divoce bilo, všechno na ní akolem ní se proměnilo vdivokou směs pocitů, do boku ji tlačily železné tyče zábradlí. Za celé ty předešlé roky toho necítila tolik atak intenzivně jako teď.


    Tonia se posadila vedle ní, vzala její ruku do dlaně akonejšivým, tichým hlasem řekla: „Je mi to líto. Byla jsem si jistá, že nepřijde.“


    „Ty za to přece vůbec nemůžeš,“ uklidňovala ji Stella. Pozorovala špičky svých kotníkových bot ana nich tmavý flek od mokrého sněhu.


    Viděla Maxe.


    Hlasy kolem ní zněly stále stejně vesele abezstarostně, jako by se vůbec nic nestalo. Vždyť ono se vlastně nic nestalo. Viděla Maxe. No aco, proboha?!


    Uhladila si svetr avstala. „Dáme si ještě něco?“


    Tonia se na ni překvapeně podívala: „Jsi si jistá?“


    „Absolutně,“ reagovala Stella přesvědčivě. Chytila Toniu za ruku ařekla: „Pojď.“
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    Před rokem


    Neztrácejte proto odvahu, neboť bude bohatě odměněna. Stella před sebou ještě stále viděla Bibli, ležící na kolenou její matky. Mezi stránkami vykukovaly útržky papírků, které sloužily jako záložky.


    Pojď, posaď se, hvězdičko moje. Její matka se posunula, aby jí na pohovce uvolnila místo, analila jí čaj do jednoho zkřehkých porcelánových šálků se zlatým okrajem, jež zdědila po své matce, Stellině babičce. Celé odpoledne si vzájemně předčítaly verše zBible, ajakmile se venku setmělo, zapálily si svíčky astolní lampičku natočily tak, aby její světlo dopadalo přímo na tenké stránky knihy. Přestože předčítaly dlouho, zas aznova se vracely kdopisu Židům na konci Nového zákona. Kapitola 10, verš 35. Vlastně se pro něj rozhodly už na začátku, nezávisle jedna na druhé, aniž by se domluvily. Ani Philipp nic nenamítal. Souhlasil ise Stelliným jediným přáním: žádné fotky ze svatebního obřadu ani ze svatební hostiny. Vkostele seděli na židlích ozdobených květinami. Slunce svým teplým světlem ozářilo každý kout chrámové lodi, pastorka předčítala manželský slib aStelle se najednou snepředvídanou intenzitou vehnaly slzy do očí. Nepřála si nic víc, než aby byl její život od nynějška vedený právě takovým pocitem důvěry. Takové důvěry, které se mohla oddat celým svým srdcem asvojí duší.


    „Paní Asmusová?“


    Stella vzhlédla. Soudkyně se na ni podívala přes okraj svých brýlí. Všichni tři seděli společně ujednoho obrovského stolu, ke kterému by se dost dobře vešlo išestnáct osob. Stella seděla uprostřed jedné zjeho delších stran, Philipp seděl naproti, soudkyně mezi nimi na kratší straně stolu, za zády měla stěnu chladné bílé barvy. Celá síň byla bílá astudená. Stelle připomínala spíše nějakou sterilní konferenční místnost než soudní síň. Dnešní den si představovala trochu jinak. Myslela si, že budou sedět ve starobylém sále svysokým stropem, štukovanými stěnami azlatě orámovanými malbami na stěnách. Se schodištěm, na kterém jsou položeny červené běhouny, aza pultem ztmavého dřeva se bude vyjímat soudce včerném taláru. Vjejích představách byl soudce vždycky muž. Ale tady seděla soudkyně ana sobě měla šedý kalhotový kostým. To jediné, co se shodovalo sjejí představou, byly dokumenty sčervenou voskovou pečetí, které ležely před ní na stole.


    „Myslím, že vám nemusím vysvětlovat, proč jsme se zde dnes sešli. Přesto se vás pro úplnost údajů ptám: považujete své manželství za nevydařené?“ Soudkyně mluvila zcela monotónním hlasem.


    „Ano,“ Philipp odpověděl okamžitě. Jeho ‚ANO‘ znělo odhodlaně apřesvědčivě jako při svatebním obřadu… neuvěřitelné…


    Philipp měl na sobě hnědý oblek, bílou košili anovou bleděmodrou kravatu. Stella pozorovala jeho vzpřímené držení těla, jeho hranatý obličej, který však svým výrazem působil měkce. Philipp jí teď připadal úplně cizí– blonďák svlnitými vlasy, který sedí před řadou oken aza nimi kostelní věž zahalená do posmutnělé šedivé oblohy.


    Listopadový chlad se prodíral zdmi do soudní síně až pod její šaty. Všechno tady působilo chladně acize. Stella složila ruce do klína, aby se trochu zahřála. Zřejmě nepovažovali za nutné, aby zde při rozvodovém řízení zatopili. Hlas soudkyně jí vtuto chvíli připadal slabý, vzdálený, vlastně skoro nevnímala, očem soudkyně mluví. Podobně jako hlukdálnice, který pomalu ztrácel na intenzitě, čím víc se člověk od ní vzdaloval.


    Když držela Philippa za ruku aprošli kostelním portálem pod padajícími konfetami, jež na ně házeli svatebčané, až na louku srozkvetlými lípami akatalpami, měla pocit, jako by se vznášela. Tonia jí tehdy pomáhala sdlouhou sukní svatebních šatů, aby si vůbec mohla sednout. Měla tenkrát na sobě splývavé šaty vbarvě slonoviny jednoduchého střihu avruce malou kytici narůžovělých pivoněk, bílých pryskyřníků avětviček levandule.


    Tonia přisunula svoji židli těsně vedle Stelliny. Zavěsily se do sebe svými nahými pažemi apozorovaly to moře lidí, které se před nimi vlnilo vzářivém slunečním světle. Stellin otec položil ruku kolem Philippových ramen asmál se, její matka přicházela po louce se třemi sklenicemi sektu. Dario, se kterým Tonia tehdy chodila, seděl vtureckém sedu na zemi pár metrů od nich, brnkal na kytaru ausmíval se.


    „Paní Asmusová,“ zase ten studený hlas soudkyně.


    Stella sebou trhla. Způsob, jakým se kní soudkyně nakláněla, jí byl nepříjemný. „Považujete také své manželství za nevydařené?“


    Stella se zahleděla do venkovní šedi na kostelní věž. Vposledních týdnech přemítala zas aznova nad touto otázkou. Jestli měli sPhilippem nějakou šanci, možnost něco změnit, vydat se jinou cestou. Aano, teoreticky ano, ale ona sama nebyla schopná se sním po ní vydat. Přitom všechno byla její vina. To ona vyslovila onu otázku, která mezi ní aPhilippem všechno změnila.


    Byl to vlhký astudený sobotní večer, časně zjara. Phillip tenkrát obstaral dřevo, vkamnech to praskalo alinulo se znich příjemné teplo domova. Oba měli zrovna volno, což se nestávalo často, acelý den strávili vposteli. Jedli ačetli, aano, taky spolu spali, ve tmě, jako vždy, protože Stella nesnášela, když se na ni při sexu někdo díval.


    „Kdyby sis mohl vybrat,“ zeptala se, „co bys na mně změnil?“


    Philipp si posunul pod hlavu polštář, upřeně se na Stellu podíval audiveně zareagoval: „Proboha, vůbec nic.“


    „Ale kdybys musel něco říct,“ naléhala Stella.


    „Nic,“ trval si na svém Philipp.


    „Ale no tak. Kdyby tě mučili, kdyby tě zavřeli nahého do železné klece atvoje zápěstí by připoutali na její mříže, kdyby vzali vodu a…“


    „Dobře, dobře, vzdávám se.“ Philipp se posadil aStella si také sedla. „Tak mě nechej chvíli přemýšlet,“ měřil si ji všeru pohledem. Stella odolávala svému nutkání přikrýt se acelá se schovat pod deku. Měla teď poslední příležitost, aby to hloupé téma ukončila. Přesto ale Stella mlčela ajen si pohrávala srůžkem povlečení.


    „Takže kdybych opravdu musel, jo? Kdybych…“ nedokončil svoji úvahu, protože Stella snad strachy zjeho možné odpovědi zadržela dech apípla: „Ano.“


    Philipp si odkašlal. „Tak tedy, kdybych musel, pak bych zřejmě řekl, že bych rád změnil tvá kolena.“


    Stella si pomalounku přetáhla přikrývku přes nohy, břicho asvoji hruď až úplně ke krku.


    „Jenže já tvoje kolena nechci měnit, aby bylo jasno, oukej?!“ říkal Philipp vážným hlasem.


    „To je dobrý. Vždyť mně se taky nelíbí,“ mínila Stella. Lehla si, otočila se na druhou stranu avsunula své ruce mezi matraci aocelový rám postele. Sama si vynutila jeho odpověď, přesto kvůli tomu teď posmutněla. Za nějakou chvíli si lehl iPhilipp.


    Jeho štíhlé ruce, dřív tak důvěrně známé, nyní nehybně ležely na tom obrovském, hnusném studeném stole. Na prstu, kde původně nosil snubní prsten svyrytým jejím jménem, nebyl vidět žádný otisk. Vůbec žádný. Stella ztěžka polkla: „Ano,“ odpověděla konečně hlasem, který zněl jako hlas někoho docela jiného. „Naše manželství se nevyvedlo.“


    Soudkyně si slyšitelně oddechla. Philipp se na své židli trochu posunul. Stelle se třásly ruce, propletla tedy prsty, aby se uklidnila. „Vy máte ale klidné ruce“– to bylo to první, co tenkrát od Philippa uslyšela. Bylo to před čtyřmi lety, na operačním sále. Podíval se na ni přes ústenku ajeho oči se usmívaly, zatímco ona háky rozevírala ránu, vníž operoval. Bolely ji ruce, celé paže ji bolely, jak tomu občas bývalo, když stála dlouho anehnutě vjedné atéže pozici. Ale ovládala se dokonale. Nedovolila, aby se její ruce pohnuly byť jen omilimetr. Raději se smířila stím, že až bude večer ležet vposteli, bude jí celé tělo tepat bolestí. Nakonec to dopadlo jinak. Šla sPhilippem kHemingwayovi, kde poprvé ochutnala brandy, azapomněla tak na všechny bolesti. Byl to jejich první společný večer.


    „Prosím, povstaňte,“ pobídla je soudkyně, stojící před nimi ve svém „nesoudcovském“ kostýmku. Stella si všimla, že její blejzr byl vpředu pomačkaný. Philipp vstal auhladil si žaket. Stella si všimla, že venku začalo mrholit. Pozorovala tenoučké, sotva viditelné nitky deště, které se vinuly dolů z nekonečné šedi těžkých mraků. Stella také vstala.


    „Ve jménu národa,“ hlas soudkyně zněl teď dvakrát tak silněji než před chvílí apřed ní na stole se červenala vosková pečeť. „Ve věci rodiny žadatele Philippa Friedricha Schmitta, narozeného 6. ledna 1970 ve Fuldě, proti odpůrkyni Stelle Asmusové, narozené 12. června 1975 vHamburku, považuje obvodní soud města Freiburg Briesgau dne 17. listopadu 2003, kterému předsedá soudkyně Ursula Pohlová, za pravomocné: manželství obou stran, uzavřené 6. srpna 2001 před matričním úředníkem ve městě Freiburg Briesgau– registrační číslo sňatku 482/01– se tímto rozvádí. Dorovnání kdůchodu…“


    Místnost byla velká dobrých osm krát šest metrů avysoká asi čtyři metry– tedy kvádr spěti docela bílými plochami aparketovou podlahou. Stella si všimla, že má ještě stále propletené prsty na rukou, auvolnila je. Nechtěla působit dojmem, že se snad modlí. Zvon na věži odbil přesně jedenáctkrát, hlas soudkyně jí duněl vuších. „Manželství je vtroskách.“ Stella sebou trhla. Do oken pleskaly dešťové kapky.


    „Manželé žijí odděleně od 25. října 2002. Žadatel…“


    Na druhé straně nekonečně dlouhého stolu stál nehybně jako socha Philipp, působil jako člověk, který nic necítí anic si nemyslí. Soudkyně mu do rukou vtiskla jedno vyhotovení rozvodové listiny, přikývla adruhé vyhotovení podala Stelle. Rychlými kroky prošla síní, podržela oběma bývalým manželům dveře akrátkým stiskem ruky se snimi rozloučila.


    Opár sekund později už vítala další manželský pár, který čekal na chodbě.


    „Tak to bychom měli,“ řekl Philipp chladně adnes poprvé za celou tu dobu se Stelle podíval přímo do očí. Pak si vzal svůj deštník zkožené tašky apovytáhl si límec kabátu. „Měj se dobře, Stello,“ dodal ještě azmizel.


    Stella zůstala stát ve foyer ačekala. Vlastně neměla ani ponětí na co. Ztracená ve svých myšlenkách sáhla do jednoho zplastových květináčů stéměř uschlými listy palmy juky. Kuličky hlíny jí jemně křupaly vdlani. Myšlenky se jí honily hlavou. Určitě na ni Philipp brzy zapomene, jako by snad nikdy neexistovala. Jako by neexistovala jediná fotografie zjejich společně strávených chvil, aon ani žádnou takovou nevlastnil. Vždycky dbala na to, že až bude Philipp za pár let procházet fotky ze svého života, aby ani na jedné znich nebyla kvidění. Nechala spadnout kuličky hlíny opět do květináče. Zhluboka se nadechla a… takže teď zpátky do Hamburku, její otec se za ni přimluvil, atak ji narychlo přijali vnemocnici, kde pracoval. Bylo jí to sice nepříjemné, ale on na tom trval, aby se „vrátila domů“, ato ipřes to, že ho její rozchod sPhilippem hluboce zklamal. Do obličeje jí stoupl známý anepříjemný pocit horka. Snažila se svůj palec vtlačit do červené pečeti svlnitým okrajem, která se leskla na rozvodové listině, ale byl to jenom tvrdý anepoddajný lak, ane vosk, jak si původně myslela. Zastrčila rychle ten papír do kabelky azapnula svůj vlněný kabát. Bez jediného ohlédnutí vykročila do deštivé ulice.

  


  
    6. leden


    1989: SToniou, Maxem, Frankem aCordem jsme na tříkrálovém bleším trhu vmrazivém počasí tajně pili svařené víno azkoušeli si přitom spoustu bláznivých klobouků. Max mi řekl, že vtom zvonkovém klobouku vypadám jako Greta Garbo. Ajá jsem se tak taky cítila!

  


  
    6. leden


    Koušu jen na přání. Ten, kdo se se mnou setká, tedy nemusí mít strach, že by se automaticky ocitl ve smrtelném nebezpečí.


    „Ó bože, tohle je určitě jeden ztěch sado-maso týpků,“ Tonia zavřela stránku se zarostlým mužským obličejem.


    Stella se předklonila azvedla polštář, který spadl zgauče. „Ato je špatné?“ zeptala se.


    Tonia se zarazila, hřbetem ruky udeřila do polštáře ajako by nic řekla: „Ale vůbec ne.“


    Obě se rozesmály. Zreproduktorů stojících na bílém příborníku, který si Stella pořídila při stěhování do Hamburku, bylo slyšet sametový soulový hlas Nory Jonesové. Vposlední době pořád poslouchaly Noru Jonesovou.


    „Nebo tady ten,“ Tonia natočila laptop bokem, aby na obrazovku nesvítilo slunce. Před chvílí chtěly zatáhnout závěsy, ale pohled na ledově modrou lednovou oblohu arozzářené sluníčko, jehož paprsky dopadaly přes balkónové dveře na parket ve tvaru rybiny, byl prostě příliš krásný na to, než aby si jej nechaly ujít. Tonia klikla na fotografii nějakého „brejlovce“ vkostkované košili, který byl věrnou kopií klišé „brejlovce“ vkostkované košili. Ahoj, jsem vBerlíně nový apracuju jako kontrolor. Ve svém volném čase jezdím rád na kole. Mám smysl pro humor aje na mě spolehnutí.


    Stella natočila obrazovku zpět tak, že na ni zase svítilo slunce. „Přesně tak, na takového by se nikdo ani nepodíval.“ Tonia ksobě přisunula poslední, ještě nevybalenou stěhovací krabici, položila si na ni nohy apod vlněnou dekou se přitulila ke Stelle. Vjejím obývacím pokoji bylo příjemně teplo, přestože jeho stěny byly vysoké skoro čtyři metry aStella měla trochu obavy zprvní zimy strávené vtomto bytě.


    Stella propletla své nohy sToniinými ase šibalským úsměvem se zeptala: „Aco tenhle?“


    Ne, rovnátka nenosím. Ano, ještě stále mám všechny zuby. Alespoň jejich základní hmotu.


    „Fúúúj,“ jedním kliknutím zavřela Tonia itento inzerát aposunula kurzor na fotku jednoho dlouhovlasého týpka se slunečními brýlemi, který Stelle vzdáleně připadal jako Jens Becker. Až na to, že nenosil tričko sMetallicou, ale jednoduché černé tílko, na němž– Stella si promnula oči– stálo All cops are bastards2.


    Hledám bohatou, vždy připravenou ženu sideálními mírami. Protože nevím, jaké míry jsou vdnešní době ideální, doporučuji pro lepší představu nahlédnout do různých časopisů.


    „Ááááh,“ zívla si Tonia, „to už fakt radši budu chválit toho svého Tamma,“ aotevřela seznam svých kontaktů.


    Stella zastínila obrazovku rukou. Vypadal opravdu sympaticky, ten Tammo, měl tmavě blond kudrliny aširoký sympatický úsměv. Rád cestoval ahrál na kytaru, čímž si uTonii získal dvojnásobek bodů. Dnes večer, až se vrátí do Berlína, by se sním mohla Tonia poprvé setkat naživo. No, na každý pád působil Tammo mnohem slibnějším dojmem než všechna ta ostatní rande naslepo, která měla Tonia za sebou.


    „Řekni, co myslíš, že znamená ‚Mám rád děti‘?” napřímila se Tonia askrčila si nohy pod sebe.


    Stella nalila horký čaj akonev postavila zpět na čajový ohřívač, stojící na dřevěné podlaze. Ještě si nestihla pořídit konferenční stolek. Kořeněná vůně zázvoru prostoupila celý obývací pokoj. Tonia zázvor zbožňovala. Vždycky, když sem přijela na návštěvu, čekala na ni vlednici připravená velká zásoba tohoto sukovitého kořene. Pak se pohodlně opřela ogauč aužívala si pocitu volna. Takový den plný nicnedělání byl prostě nádherný. Anejlepší na tom všem bylo, že má volno izítra!


    „Myslím,“ řekla, „že tím prostě myslí: ‚neuteču ti, když náhodou budeš mít děti. Není pro mě problém, když křičí apobíhají kolem. Ba naopak, rád si snimi pohraju‘.“


    Tonia uní bydlela už dva týdny aběhem té doby si nesčetněkrát povídaly oTammově profilu do nejmenšího detailu. Bylo to jako dřív, když jí Tonia musela snad dvacetkrát vysvětlovat své úvahy otom, co to asi znamená, když nějaký týpek zvyššího ročníku odsunul zvedlejšího sedadla svůj kožený ruksak přesně ve chvíli, kdy nastoupila do autobusu. Ajestli, pokud by se to příště opakovalo, by si ona– Tonia– měla vedle něho sednout akam by se pak jako měla dívat aco by měla říct. Stella usrkávala horký čaj apři těchto vzpomínkách se usmívala do svého šálku.


    „Ale nemůže to znamenat: ‚Já chci mít děti‘, že ne?!“ náznak paniky vToniině hlase nebylo možné přeslechnout.


    „No, tak se ho zeptej.“


    „Přece nemůžu na prvním rande hned vyrukovat sotázkou odětech, ne?! Ahlavně, co mám dělat, když odpoví ‚ANO‘? Mám vstát ajít?“


    „No tak nejdřív počkej.“ Stella nabrala na lžičku med anechala do každého hrnku trochu ukápnout, pak čaje zamíchala aTonii podala její šálek. Zpřehrávače se ozvala něžná hudba piana aNorah Jones už potřetí začala zpívat Come Away With Me. Tonia foukala do svého šálku snejoblíbenějším člověkem abyla zahloubaná do svých myšlenek. Párkrát si usrkla horkého čaje apak zase foukala. „Máš pravdu,“ řekla klidnějším tónem, „zbytečně si ztoho dělám hlavu. Vždyť ho ještě vůbec neznám.“


    Sloupek slunečního světla se pomalu schoval pod její nohy, zakryté měkkou vlněnou přikrývkou. Obě si svorně prohlížely Tammovu fotku. Seděl na dřevěném mole aměl na sobě námořnické proužkované tričko.


    „Ó bože,” vyhrkla Tonia, odložila hrnek na stěhovací karton ashodila ze sebe deku.


    „Co se stalo?“


    „Můj vlak!“ Tonia vyskočila akvapně si sundávala teplé ponožky. Překotně abez přemýšlení začala do obrovského oranžového batohu házet své věci. Stelle připadala nastalá situace komická, ale potlačila svůj úsměv. Bylo to normální, Tonia vždy zapomněla na čas, nezáleželo na tom, kde se právě nacházela aco měla vplánu. Ale bylo vtom iněco pozitivního: vjejí přítomnosti totiž sama Stella ztrácela pojem očase azdálo se jí, že ho má pro sebe nekonečně mnoho. SToniou se totiž mohla jako malé dítě plně ponořit do přítomného okamžiku anechat se unášet jeho sladkým trváním. Stella položila svůj laptop na pohovku avstala. Ze sušáku sundala Toniino oblečení, rychle je složila azabalila do batohu.


    „Myslíš, že ten vlak stihnu?“ ptala se ve spěchu Tonia, zatímco zapínala svou toaletní kabelku. Stella se zběžně podívala na hodinky. Tonii zbývalo zhruba dvacet minut, aproto navrhla: „Zavolám ti taxíka.“ Azatímco telefonovala, odnesla čajovou konvici do kuchyně ačaj přelila do termosky. Vylila hrníček snejoblíbenějším člověkem, vymyla jej azabalila do dvojité vrstvy kuchyňských ubrousků, aby se vToniině ruksaku nerozbil. „Taxi tady bude za tři minuty,“ volala na Toniu zkuchyně, „takže to určitě stihneš!“ Zlednice vytáhla zbylé zázvorové kořeny, obložila sýrem celozrnnou housku, co zbyla od snídaně, aspolu sjablkem alahví vody to všechno zabalila Tonii do igelitové tašky, takový malý proviant na cestu. Když zespoda zazvonil zvonek, stála už staškou udveří apomohla rozcuchané audýchané Tonii nasadit batoh na záda.


    „Promiň,“ řekla Tonia sprovinilým pohledem.


    „Blbost, všechno je vpořádku,“ uklidňovala ji Stella.


    Tonia ji objala: „Děkuju, děkuju za všechno.“


    „Ajá děkuju za návštěvu,“ Stella ji taky pevně objala. „Šťastnou cestu. Aať se ti vydaří dnešní večer sTammem.“


    Tonia zvedla pěsti khrudi apřidušeně zajásala.


    „Azavolej mi. Nejpozději zítra ráno. Chci všechno slyšet, slyšíš, všechno,“ dodala Stella ausmívala se.


    „Provedu,“ zasalutovala Tonia, nasadila si čepici na své červenofialové lokny, políbila Stellu na tvář azmizela na schodišti. Dveře zaklaply. Stella zůstala vchodbě sama. Norah Jones si pobrukovala tiše svou píseň, vsousedním bytě hrál někdo na klavír, apřesto se jí zdálo, že je najednou velké ticho. Jak tady tak stála, posunula nohou své boty blíže ke stěně, až se dotýkaly špičkou podlahové lišty. Narovnala své prošívané kozačky aklíč od bytu položila do misky kpár drobným, které tam měla pro strýčka Příhodu. Pomačkanou účtenku ležící na komodě taky položila do misky sdrobnými avrátila se zpátky do obývacího pokoje. Zesílila hudbu itopení. Přenesla svůj hrnek aohřívač do kuchyně, vylila zbytek čaje do dřezu aumyla nádobí, které tam stálo od snídaně.


    Čekalo na ni čtyřicet volných hodin. Nekonečné hodiny, ve kterých se mohla plně oddat přítomnosti, vychutnat si každý okamžik. Jenomže ta spousta volných hodin jí připadala teď docela jiná, než když tady sní předtím byla Tonia. Na dveřích lednice visela kartička se světle růžovými lotosovými květy. Byla to poukázka na thajskou masáž, vánoční dárek od Tonii. „Protažení zad vpozici kobry,“ vysvětlovala Tonia ataky to obě vyzkoušely– Stella ležela na břichu na podlaze vobýváku aTonia tak napůl na ní. Masážní salón se nacházel vpřístavu, dvě minuty chůze od jejího bytu. Mohla by tam zavolat azeptat se, jestli by měli ještě dnes nebo zítra nějaký termín volný. Ale ze všeho nejdřív teď potřebovala šálek kávy. Otevřela dveře od ledničky, ale oblá dóza, ve které obvykle mívala kávu, zela prázdnotou. Stella si zklamaně povzdechla. To, že jí došla káva právě teď, jí připadalo jako ta největší smůla, přitom tomu tak vůbec nebylo. Ze sušáku sundala zbytek prádla, složila jej apoložila na gauč ve tvaru písmene L, koupený teprve před nedávnem. Najednou se jí zdál jen pro jednoho člověka až příliš velký. Možná že by měla pozvat své rodiče. Určitě by měli radost, vždyť její byt ještě neviděli zařízený. Nebo Ellen, kdyby sFinnem neměli do detailu naplánovaný veškerý čas. Stella odnesla prádlo do ložnice aroztřídila jednotlivé kusy do skříně ado šuplíků ve staré komodě. Tlusté ponožky, které na sobě měla Tonia, hodila do koše na prádlo. Uklidila psací stůl, ustlala postel aznočního stolku si vzala telefon. Žádný zmeškaný hovor. Možná by měla zavolat na kliniku. Je možné, že bylo na příjmu úrazové ambulance narváno kprasknutí akolegové by byli rádi, kdyby jim přišel někdo nečekaně na pomoc. Zastřený hlas Norah Jonesové se dál vinul chodbou. Její hudba byla najednou nepříjemná, Stella chtěla mít klid. Běžela do obýváku avypnula Hi-Fi věž isJonesovou. Překvapená zůstala chvíli stát, jaké ticho se náhle vcelém bytě rozhostilo. Padla na pohovku ahlavu si položila na stěhovací krabici stojící před ní. Co si jenom měla sdnešním dnem počít, apak se všemi dny nadcházejícími?!


    Zkartónu, na němž měla položenou hlavu, byla cítit zatuchlá vůně podkroví. Ve Freiburgu stál totiž delší dobu na půdě, do níž vždy při dešti zatékalo. Tahala tu krabici ssebou už jedenáct let, od doby, kdy se vystěhovala od rodičů akdy do ní naposledy nahlédla. Byly tam zřejmě věci, které už sice nepotřebovala, ale na druhé straně se snimi neuměla rozloučit. Apak, už dávno zapomněla, co vní vlastně je aproč její obsah znějakého důvodu nemohla vyhodit. Zvedla hlavu. „Aproč vlastně ne?“ pomyslela si.


    Vybalování této krabice by jí všehovšudy zabralo minimálně půlhodiny dnešního nekonečně dlouhého dne. Odhodlaně otevřela jednu stranu víka, karton zde byl zpuchřelý. Apak druhou stranu. Úplně nahoře ležel zvonkový klobouk. Ten zvonkový klobouk. Polilo ji horko. Přední krempu měl stále ohrnutou, stejně jako tenkrát. Vzala jej do ruky, otáčela aprohlížela ze všech stran. Tenkrát, vten mrazivý lednový den, si vyzkoušeli snad tisíce různých klobouků akožešinových čepic, ale tento si prostě musela koupit. Rychle jej položila na stranu avytáhla zkrabice starý školní sešit, na kterém stálo: Stella Asmusová– Fyzika– 9a. Jak jím listovala, prohlížela si úhledné řádky psané modrým inkoustem apravítkem podtržené nadpisy. Co je to pocení? Stella se zaklonila atopení opět ztlumila. Při pocení se zpokožky lidského těla odpařuje voda. Aktomu je potřeba energie, kterou si tělo bere zorganismu. Pokožka se tak ochlazuje. Její písmo bylo stejné jako dnes, vlastně vždycky působilo tak nějak dospělým dojmem. Pak nabrala hromadu sešitů avyndala ji zkrabice. Byla to sbírka všeho možného zrůzných ročníků, ktomu ijejí prastaré tmavomodré plavky značky Adidas. Celou hromadu odložila vedle sebe na gauč. Chtěla později všechny tyto nepotřebné vzpomínky odnést dolů do kontejneru. Tím by zabila další čtvrthodinku. Když pak chtěla vytáhnout další štos sešitů, ucítila něco dřevěného. Ale nešlo to vytáhnout. Jeden po druhém tedy vytáhla sešity zkrabice a… udiveně zírala na dno krabice, kde ležela skříňka popsaná zlatými písmeny.


    Dělej to jako sluneční hodiny, počítej jen prosluněné vteřiny. Dole na ulici právě projížděl vůz se zapnutou houkačkou. Za chvíli vše opět utichlo. Stella opatrně vytáhla ze stěhovací krabice Skříňku nejkrásnějších dní. Byla dost zaprášená. Před jedenácti lety vysvobodila tuhle drahocennou pokladnici znejzastrčenějšího koutu šatní skříně auložila ji do stěhovací krabice. Vzámku skříňky vězel malinkatý klíček ajejí dřevo působilo na dotek chladně. Borovice tuhá– má nejtvrdší dřevo mezi jehličnany. Stella se nerozhodně rozhlížela po pokoji. Musela tu krabičku někam uložit, ale kbytu nepatřila ani půda, ani žádný sklep. Atady vobývacím pokoji byly jedinými úložnými prostory příborník, okenní parapet apak už jen bílá vánoční hvězda, kterou dostala od rodičů. Všechno bylo do posledního centimetru zaplněno nebo pokryto vázami, nádobím, psacími potřebami, balicím dárkovým papírem arůznými dokumenty zdob jejích studií, které by měla co nejdříve vytřídit avyhodit. No, vlastně tam byl ještě regál na knihy. Nakonec se rozhodla odnést svou tajnou krabičku do ložnice.


    Tmavá komoda směděnými úchyty patřívala její prababičce. Byl to starý, široký kus nábytku se zásuvkami, jež bylo možné otevřít, jen když člověk zatáhl za obě madla současně astejnou silou. Jinak hrozilo, že se zaseknou. Stella si klekla, postavila skříňku na parkety ajediným trhnutím otevřela nejspodnější zásuvku. Byla prázdná, dno stále pokrýval balicí papír skvětinovým vzorem, který byl přichycený pomocí rýsováčků. Vložila skříňku dovnitř, na místo, kde stávala před tím, než na ni později zanevřela. Pak ji posunula ještě okousek dál, až kzadnímu okraji šuplíku. Alehkým, ale rozhodným zatlačením jej zase zavřela. Teď už ale opravdu potřebuje šálek kávy. Ahned věděla, kde ji sehnat. Vpředsíni si nazula boty, oblékla si kabát, do kabelky si zasunula peněženku alaptop, vyšla ze dveří azavřela je za sebou.
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    Před dvaceti lety


    Šedý betonový kvádr zůstal šedým betonovým kvádrem. Apřece jen dnes vypadala škola docela jinak než vpředešlých školních letech. Horní větrací okna byla pootevřená, dlouhé dešťové okapy se kovově leskly, ale hlavní rozdíl tkvěl vlesku plném naděje, který pokrýval celou fasádu. Toho rána se školní budova jevila Stelle jako fata morgana. Krátký pohled na zářivou fasádu školní budovy zastínily teprve uzoučké proluky mezi stromy akřovinami, které rostly na školním dvoře– duby, jírovce, šípkové keře apřeveliké rododendrony. Ptáci dnes prozpěvovali acvrlikali osto šest. Chtěla by tam už konečně být.


    Stella šla pomalu uprostřed mezi svými rodiči. Její otec byl vysoký skoro dva metry, její matka měřila jen metr sto padesát osm. Zbývalo ještě deset centimetrů apřerostla by ji. Rostla totiž na devadesátém sedmém percentilu, což znamenalo, že jen tři procenta dívek vjejím věku byla větší než ona sama. To jí otec vysvětlil. Když vzala oba rodiče současně za rámě, musela jít vedle nich docela nakloněná. Ale dnes se držela jen otce azáda měla rovná jako svíce. Slunce svítilo, nebe bylo azurově modré, „přiměřené dnešní události,“ jak otec při snídani podotkl. Neboť dnes byl den D, který si otec již více než před rokem zaznačil svým akurátním písmem dorodinného plánovače, jenž visel nad rohovou lavicí vkuchyni: Stella Gymnasium. Vedle nich se na chvíli zastavila nějaká žena shrubosrstým jezevčíkem. Obzvláště vysokým hlasem promlouvala ke svému psovi, který jen tak na zkoušku zvedl azase položil packu, čenichal, opět ji zvedl apoložil azase čenichal.


    „Není to dnes nádherný den?“ zeptala se žena Stelliných rodičů, nyní už normálním tónem.


    „Ó, to ano,“ Stellina matka se sklonila, aby nasbírala pár lesklých kaštanů.


    Profesor Asmus se na svou ženu ohleduplně usmál apoložil Stelle na rameno ruku. „Ukaž se mi,“ řekl pyšně. Stella se kněmu otočila, on kousek poodstoupil, aby si ji svým otcovským pohledem změřil. Stella na sobě měla tmavomodré šaty bez rukávů apřes ně přehozený tenký pletený svetřík béžové barvy. Nikdy nebylo lehké najít šaty, které by jí padly, protože byla vysoká apříliš hubená. No, atyto šaty byly první, které na ní nevisely jako na věšáku, apřesto byly dlouhé až těsně pod kolena. Otec je sehnal vjednom butiku sdívčím adámským oblečením, který se nacházel nedaleko nemocnice, vníž pracoval. Ostatně tam vždycky nakupoval dárky knarozeninám aVánocům ipro její matku. Punčochy jí byly těsné aboty, tmavomodré spáskem aozdobným dírkováním, jí sice připadaly poněkud staromódní, ale jinak byly docela vpohodě.


    „Velmi hezké. Jen snad…,“ otec vytáhl zvnitřní kapsy svého saka černý hřeben, sňal Stelle zvlasů gumičku, která je spínala, učesal je dohladka asepnul do ještě těsnějšího ohonu. Strašně ji to táhlo, ale ani nepípla. Pak zastrčil hřeben zpět do kapsy, ustoupil okousek dozadu, aby zkontroloval svůj výtvor, apochvalně přikývl: „Teď je to perfektní.“


    Stellina matka vysypala hrst kaštanů do své kabelky, jezevčík ještě stále čenichal apobíhal kolem šípkových keřů. Kbráně už zbývaly méně než tři kroky. Vysoká brána ze železného pletiva byla dnes ráno otevřena. Stella si konečně mohla prohlédnout školu ipřilehlý školní dvůr. Zhluboka se nadechla. Tady bylo hřiště sčervenou antukou afotbalovými brankami; jedna polovina hřiště ve stínu adruhá zalitá sluncem. Dál vzadu byly dvě desky pingpongových stolů zšedého kamene, malý areál svyvýšenými záhony plnými kořenové zeleniny, vlevo pak přeplněné stojany na kola anaproti, na opačném konci dvora, školní budova. Přes školní dvůr se trousili studenti. Vypadali ale hrozně staře, skoro jako dospěláci. První hodina už dávno začala ajenom oni, noví páťáci, měli dnes přijít očtvrt hodiny později.


    „Jsem na tebe opravdu pyšný,“ řekl vážně její otec, prsty si pročesal husté vlnité vlasy, které už neměly tak jasnou blond barvu jako ty její, aupravil si uzel na kravatě. Na svůj věk vypadal docela dobře, pomyslela si Stella, byl štíhlý ahezky opálený zdovolené vŘecku. Akaždé ráno před snídaní si chodil zaběhat.


    „První překážku jsi zvládla spřehledem,“ řekl zvučným hlasem. Sonor, jak vždy říkala její matka. „Jednoznačné doporučení pro studium na gymnáziu. Jsi šikovná, nečekal jsem od tebe nic jiného. Ateď to půjde dál jako po másle, každý krok rychlostí sedmimílových bot, no aza pár let ti bude ležet celý svět unohou.“


    Stella se kradmo dívala na svou novou školní budovu– beton střídala okna, zase beton, okna, beton, okna anakonec opět beton. Ale on se opravdu třpytil po celé budově. Ivzduch tady voněl jinak. Po zralých hruškách arozmačkaných červených angreštech. Stella zde již párkrát byla. Nejenom srodiči, když si přišli prohlédnout školu asetkali se sředitelem. To ne, byla tady už alespoň desetkrát sToniou, tajně, když jim vjejich staré škole odpadla nějaká hodina amohly jít ze školy oněco dřív domů. Poté nastoupily do autobusu 773 aza chvíli už stály před vchodem do školního dvora, přesně tam, kde stála právě teď. Akdyž se jim podařilo sebrat odvahu, zvolala jedna znich tlumeným hlasem „Jde se na to!“, prošly branou, vmísily se do skupinek studentů apřitom se snažily tak samozřejmě, jak jen to uměly, vypadat jako jedny znich, to aby nikdo nepoznal, že knim vůbec nepatřily. Jednou byly dokonce vmístnosti studentského parlamentu, posadily se tam na hnědou pohovku, pily kávu zflekaté termosky, ikdyž jim vůbec nechutnala, apřihlížely, jak nějací studenti hrají stolní fotbal. Tenkrát to byla jen hra, teď to ale bylo jiné. Stella si povzdechla. Teď už kostatním tady patřila doopravdy.


    „… velmi důležité. Když jsem byl na gymnáziu, byla tam spousta studentů, kteří to nechápali. Akde je jim dnes konec, to vidíte samy. Pamatuješ si přece na pana Möllera, ne? Můj bývalý spolužák, neměl vhlavě nic jiného než děvčata amožná ještě tak svoji kytaru.“


    Tento příklad jí otec uváděl při každé příležitosti. Její matka ustoupila krok stranou azaklonila hlavu. Pohroužená do vlastních myšlenek si uhladila blejzr aúzkou tmavomodrou sukni. Vzadu uzastřešeného chodníku, který spojoval školní budovu stoaletami, rozpoznala Stella Tommyho aDirka isjejich rodiči. Tommy Moschel aDirk Preiß, snimiž navštěvovala základní školu. Tommy na ni divoce mával aDirk zase zíral na svoje džíny se zažehlenými puky, které měl na sobě každý den. Stella jim mávla krátce zpátky. Když stála chvíli úplně tiše anaslouchala, slyšela tiché hlasy, které se knim zoken horních pater prodíraly.


    „… anezvládl maturitu amusel jít pak do učení ke Sparu. Jó, prodavač drobného zboží. Adřepí tam dodnes. Na pokladně.“ Její otec dokončil spokojeně svůj výklad, který už znala nazpaměť. Anikdy nevěděla, co si otom má myslet. Měla snad onoho pana Möllera litovat? Její matka si stoupla vedle ní asúsměvem jí stiskla ruku. Otec jí nabídl rámě. „Připravená?“


    Stella přitakala.


    Zavěšení do sebe procházeli přes hřiště, jejich kroky vířily antuku avypadalo to, jako by se zní kouřilo. Vpůli cesty ke školní budově uslyšela Stella kroky. Někdo se knim rychle přibližoval. Její otec ji vedl po kraji hřiště, přesně těmi místy, kudy musel onen student proběhnout. Stella měla pocit, že její otec narostl do šířky, přidal do kroku astrhl Stellu kplotu. Ale přesně vtu chvíli vrazili do chlapce, který se jim snažil vyhnout aobíhal je právě touhle stranou. Nechtěně ho zatlačili proti pletivu, až to zarachotilo ajeho batoh spadl na zem. Všechno se mu vysypalo ajeho věci se válely přímo uStelliných nohou. „Dávej přece pozor!“ zařval její otec ostře.


    Na chlapcově levé botě přistál ohmataný čtverečkovaný sešit, do kterého hoch se znechuceným pohledem kopl. Chlapec přimhouřil oči anaštvaně se podíval na jejího otce. Na zemi se jako káča točila oblá černá krabička od filmu. Chlapec, jenž byl oněco větší než Stella, se nijak nesnažil ji zvednout.


    „No co je, chceš tady snad pustit kořeny?“ Stellin otec zvedl špičkami prstů švýcarský kapesní nůž. „To je hrozné, že tady děti nechají pobíhat sněčím takovým,“ kroutil hlavou. Chlapec mu vytrhl nůž zruky.


    „Vklidu, ano?“ otec přitáhl Stellu blíž ksobě apevně ji držel za paži. Vtu chvíli přestali ptáci cvrlikat, hlasy ze vzdálených oken horních pater utichly, nebylo slyšet vůbec nic, najednou se rozprostřelo úplné ticho.


    Teprve teď se chlapec sklonil, aby si posbíral rozsypané věci, azačal je cpát do koženého batohu. Mohl být asi orok nebo dva starší než Stella. Jeho pohyby působily dost naštvaně aStella si všimla, jak zatíná zuby ajak mu vystupují lícní kosti. Malé červené kamínky antuky vrzaly pod gumovými podrážkami jeho tenisek. Sešity, dvě učebnice bez obalu, tužky bez pouzdra, inhalátor smodrým uzávěrem, nějaký provaz ašpulka snamotaným nylonovým provázkem– více za tu chvíli nestihla Stella zahlédnout. Její matka pomohla chlapci zvednout krabičku sfilmovým páskem, která se zakutálela až za tyč fotbalové brány, apodala ji chlapci.


    „Ruth,“ podotkl Stellin otec, vytáhl si zkapsy kalhot látkový kapesník apřetřel si jím černé kožené boty, „mohli bychom teď už konečně?“ pokynul rukou ke školní budově.


    Všichni tři se chlapci obloukem vyhnuli, opustili hřiště arychlými kroky přešli celý školní dvůr. Mezi pingpongovými stoly pak prošli vřadě za sebou, poté kolem odstavených kol azeleninových záhonů. Slunce svítilo, nebe bylo nádherně modré bez mráčků avstupní dveře školní budovy byly dočasně otevřené. Stella se ještě jednou otočila aviděla toho kluka, jak tam stojí ve stínu fotbalové brány. Měla dojem, že ion se dívá jejím směrem, ale nemohla to na jeho obličeji tak přesně odhadnout. Atak se rychle obrátila zpět ke školní budově.


    Bylo pozdní odpoledne azáře zapadajícího slunce halila její pokojík do červánkového světla. Její první den na gymnáziu se blížil ke konci. Sklopenými okny se dovnitř dralo líné štěkání psa ze sousedství arovnoměrné bzučení zavlažovacího zařízení. Světlo se mihotalo, ana kratičký okamžik proměnilo všechen nábytek avěci vneurčité tančící formy abarvy. Vlevo, na delší straně pokoje, byla šatní skříň, postel anad ní dva plakáty– jeden se třemi otazníky, druhý sConnemarskými poníky, vpravo stará komoda směděnými úchyty, na ní sbírka kazet amagneťák, více vzadu pak knihovna. Stella stála ve dveřích apomrkávala tak dlouho, až se knihy vregále staly opět knihami avelká barevná kostka vzadním rohu místnosti se zase proměnila vdomeček pro panenky. Maminka jí ten domeček před léty sama postavila. Malé místnůstky byly vyloženy světle hnědými koberečky, přesně tak jako její skutečný pokoj, obýváček měl parkety, stejně jako jejich opravdový obývací pokoj, avpředsíni černobílé kachličky, také jako ve skutečnosti. Možná, že by měla ten domeček někam uklidit, když už teď byla studentkou gymnázia. Anebo ho tady raději nechá ještě nějakou dobu stát, však se ještě uvidí.


    Stellina matka vyšla do poschodí, ruce držela za zády, jako by něco schovávala. „Zavři na chvíli oči, ano?“ uslyšela Stella, když matka vstoupila do pokoje, prošla kolem ní ana stole pod oknem něco posunula stranou, aby něco jiného na to místo postavila. To něco bylo asi trochu těžké, neboť to při pokládání ostůl bouchlo.


    „Teď je zase můžeš otevřít,“ řekla její matka radostným hlasem plným očekávání.


    Uprostřed jejího psacího stolu stál zabalený dárek. Balík měl velikost krabice od bot abyl zabalený do papíru krémové barvy– všechno ručně nazdobené, tak jak to její maminka milovala. Proto byl dárek ovázaný světle žlutou mašlí.


    „Pro mě?“ zeptala se Stella překvapeně.


    „Ale samozřejmě,“ smála se maminka.


    Měla takový drsný, chraptivý smích, jako ten Ernie ze zábavního pořadu Sezamová ulice. Ato jí připadalo opravdu směšné, protože její otec se jmenoval Bert, což byl vtom pořadu Ernieho společník. Smích její matky byl vždycky nakažlivý, aobzvláště teď, když viděla, že na dárku stojí nepřehlédnutelně napsáno její jméno STELLA. Shvězdičkou za velkým A. Vždy, když matka psala její jméno, přimalovala nebo přikreslila anebo natiskla kněmu malou hvězdičku.


    „No tak pojď už, otevři si to,“ pobízela matka Stellu netrpělivě.


    Stella přešla pokoj po koberci, jenž se směl vysávat jen jedním směrem, jinak se jeho vlákna stavěla neuspořádaně do všech směrů. Ijejí chodidla zanechávala stopy. Většina věcí vjejím pokoji byla ze dřeva, pravděpodobně proto, že její máma byla vyučenou stolařkou. Tak to bylo už od Stellina narození. Měla dokonce jednu fotku, kde její maminka stála spřevelikými ochrannými brýlemi ucirkulárky. Stella si tu fotografii musela prohlížet pořád dokola, než vůbec dokázala uvěřit tomu, že ta žena na fotce je opravdu její matka. Psací stůl pod oknem bylo mistrovské dílo její matky. Byl vyrobený zořešáku, sjedním šuplíkem, který byl stejně dlouhý jako deska stolu apři otevírání vrzal. Stůl vypadal tak nějak pokřiveně. Ale Stelle se líbil takový, jaký byl. Pomalu rozvazovala mašli arozbalovala papír, nebyl ani slepený, jen přeložený. Rozbalovala jej ohyb za ohybem, bylo zněj cítit čerstvě nařezané dřevo. Stáhla zdárku papír aupřela pohled na dřevěnou skříňku. Byla dlouhá asi jako obě její dlaně, kdyby roztáhla prsty adotýkala se palci. Její žilkování připomínalo přátelské zvířecí oči. Skříňka měla zámek avněm malinkatý klíček. Na víku bylo zlatým písmem vyryto: Dělej to jako sluneční hodiny, počítej jen prosluněné vteřiny. Stella poznala matčino oblé, měkké písmo.


    „Víš, co to je?“ zeptala se nadšeně matka.


    Stella jen nesouhlasně pokývala hlavou. Před oknem jejího pokoje se kolébaly březové větvičky, jimiž přímo na její psací stůl prosvítaly sluneční paprsky.


    „To je taková pokladnička, do které si můžeš ukládat všechny krásné okamžiky. Tvoje vlastní skříňka nejkrásnějších dní,“ hrdě matka prezentovala svůj dárek.


    Moje Skříňka nejkrásnějších dní. To zní přímo nebesky, pomyslela si Stella apoložila ruku na skříňku, která jako by vsobě dokázala uchovat teplo celého léta aschovat jej jako hřejivou vzpomínku.


    „Co je to za dřevo, mami?“ zeptala se hlasem plným radosti apřekvapení.


    „Borovice tuhá. Nejtvrdší jehličnan na světě. Vždycky jsem ti chtěla něco vyrobit zpalubek.“


    Stichým zaskřípáním otočila Stella klíčkem vzámku skříňky. Klíček byl sotva větší než nehet upalce. Stella otevřela víko. Před ní se objevily bělostné kartičky, pěkně hustý štoček kartiček, jenž zcela vyplňoval obsah skříňky. Užuž chtěla jednu znich vytáhnout, tu první zleva, ale pak si to rozmyslela. Aby si trošinku prodloužila okamžik čekání, pohladila jemně prsty pouze hrany kartiček. Akonečně jednu znich, tu uprostřed, vytáhla.


    Nemohla uvěřit tomu, co na ní bylo černým inkoustem poznačeno. „Mami, ale tam stojí 12. červen,“ řekla překvapeně.


    „To je…,“ maminka nedokončila větu.


    „Jak je to jen možné?“ Stella udiveně zírala na kartičku.


    Její maminka se usmívala.


    „Jsou moje narozeniny poznačeny na všech kartičkách?“ Stella vyndala ze skříňky další kartičku, aby se přesvědčila. Tentokrát na ní stálo datum 2. říjen. „Tak to byla náhoda?“ nevěřícně kroutila hlavou Stella.


    „Itak je to možné chápat,“ její matka se předklonila ajemně jí odhrnula pramen vlasů zobličeje. „Podívej, na každý den celého roku máš jednu kartičku. Na kartičkách nejsou napsány letopočty. No, akdyž něco hezkého prožiješ– ať už nějaký pro tebe významný moment nebo dokonce celý takový den, cokoliv, při čem se budeš cítit opravdu dobře, pak si to zapíšeš na jednu ztěch kartiček. Anejlepší bude, když ktomu připíšeš iletopočet.“


    „Pak ale můžu na jednu kartičku napsat dvě nebo tři ivíce věcí, chápu to správně?“ ujišťovala se Stella.


    „Přesně tak. Atím pádem budeš po celý život sbírat všechny krásné dny aokamžiky svého života,“ maminka se jí podívala láskyplným pohledem přímo do očí. „Akdyž budeš někdy smutná, Stello, pak si jednu ztěch kartiček vytáhneš. Anebo víc, jak budeš chtít. Prostě si jich vytáhneš tolik, kolik budeš potřebovat, aby se tvůj smutek vedle všech těch nasbíraných momentů štěstí scvrknul, až bude skoro neznatelný.“


    Jako na klidné mořské hladině se na bílém papíře kartiček třpytily jiskřičky slunečních paprsků. Ano, to je ono, od nynějška bude tuto malou krásnou truhličku plnit poklady, těmi nejvzácnějšími, které vlastnila. Stella tiše zaklapla víko od skříňky, otočila malým klíčkem vzámku avytáhla jej. Chvíli tady jen tak stála, klíček držela vruce. Noční stolek, šatní skříň nebo komoda? Vlahý večerní vzduch, kořenitá vůně travin ajemné šelestění větru ji zahalily do svého přívětivého závoje.


    Bez okolků si klekla na zem. Tenké závěsy jejího domečku pro panenky se zavlnily, když sáhla dovnitř, odkryla světle žlutou deku postýlky dětského pokojíčku apoložila klíček na matraci zmolitanu. Pak jej starostlivě přikryla.
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    Pastelaria3 Bento se nacházela jenom čtyři poschodí pod Stelliným bytem vpřízemí starého domu. Modrobílá mozaika podlahy se leskla vchladném zimním slunečním jasu. Kavárna byla úplně prázdná, tedy až na Benta, který stál za barem akouřil, adalších čtyř postarších mužů, již seděli vpravo vzadu vrohu ahráli karty.


    „Á, paní Stella,“ usmíval se Bento pod šedivým knírkem.


    Přesně nad jeho hlavou visel zaprášený ventilátor. Visel tak nízko, že nad Bentovou hlavou vypadal skoro jako svatozář. Stěna za barem byla polepena širokým plakátem stadionu Benfica vLisabonu apřes něj visely ještě červený šál ajeden hnědý ze St. Pauli.


    „Přicházíš právě včas,“ Bento si odklepal do jednoho zpopelníků, který byl nacpaný cigaretovými nedopalky, apokynul hlavou směrem ke kuchyni. „Raquel právě začíná péct. Zdržíš se chvíli, certo?“


    Na většině zarámovaných fotografií, které visely na zadní stěně baru, byl Bento spolu snějakými muži, kteří vypadali jako on. Na jedné znich zvedal jednou rukou nějaké miminko nad hlavu, ve druhé ruce držel štamprli pálenky, vedle něj stál nějaký mladík ausmíval se. Mezi všemi fotografiemi byly přišpendleny vybledlé pohlednice zPorta aMadeiry. Stella si jen chtěla vypít kávu apřečíst si na laptopu zběžně články zposledního výročního zasedání úrazové chirurgie.


    „Musíš ještě pracovat?“ zeptal se Bento arukou si prohrábl vlasy tvrdé jako dráty.


    Stella zakroutila hlavou: „Dnes ne azítra taky ne.“


    „To je báječné!“ zvolal Bento. Zamáčkl cigaretu aobešel bar. „Pojď, posaď se,“ pobízel Stellu kjednomu zčtvercových stolů uokna. Byl odobrou hlavu menší než ona, ale to ho ani vnejmenším neodrazovalo od toho, aby jí pomohl zkabátu apoté ji jemně přitlačil kdřevěné kžidli. „Nejdříve ti přinesu tvé cafezinho4,“ řekl přátelsky azmizel za barem ztmavého dřeva.


    Stella se musela usmát. Tak nějak si za těch pár měsíců, které tady bydlela, tohoto starého Portugalce isjeho nenapodobitelnou směsí nečinnosti anáhlých vzplanutí energie upřímně oblíbila. Odsunula malou vázičku sumělohmotnou růží kousek na stranu ana stůl položila svůj laptop. Dobře, tak tady pobude ochvíli déle, než původně plánovala. Alespoň si tady mohla dát čerstvou kávu.


    „Merda5! “ Bento cloumal jedním zkabelů pákového kávovaru.


    Bylo to stejné jako vždy: Bento postavil šálky pod páky, zmáčkl tlačítko a… nic se nedělo.


    Pak nadával acloumal kabelem aochvíli později začal kávovar syčet. Iteď to zasyčelo. Jeden zmužů urohového stolu se smál tak hlasitě, až se ztoho rozkašlal. Byli to ti stejní čtyři muži, kteří tam každý den dřepěli, kouřili ahráli karty. Stella snimi ještě nikdy nepromluvila ani slovo. Ale přesto by jí připadlo zvláštní, kdyby tady najednou, ze dne na den, neseděli. Stella otevřela laptop. Bento jí zatím přinesl dva skleněné hrnky sgalão,espresem se zpěněným mlékem, apřitom si pohvizdoval. Vždy si objednávala dvě kávy. Měla totiž pocit, že by po jednom šálku zasytila kofeinem jen polovinu svého těla.


    „Hezký chlapec,“ řekl Bento pochvalně asklonil se blíž klaptopu, jehož obrazovka ukazovala přátelský obličej chlapíka vproužkovaném tílku– Tamma. Tonia se zapomněla zportálu seznamky odhlásit. Stella si uvědomila, že trochu červená. Sice jí to připadalo hloupé, ale neuměla tomu nijak zabránit, atak jen pro vysvětlení dodala: „Stím má dnes večer rande moje kamarádka.“


    Bento otevřel vitrínu vedle vstupních dveří, vníž se na zmuchlaném dortovém ubrousku vedle sebe mačkaly malé zákusky různých forem. Vprvních týdnech nového života vHamburku ochutnala Stella každý znich, cukrem nasáklé sušenky ipečivo zlistového těsta, anakonec zůstala upastéis de Nata6. Od té doby si každý den dovolila jeden ztěchto malých dortíků, plněných zlatožlutým vaječným krémem, cukrem asmetanou. Byla to medicína, kterou si sama naordinovala.


    „Aha, tvoje kamarádka, tak, tak.“


    Stella se rozesmála azavřela webovou stránku Toniiny seznamky.


    Bento položil jeden dortík pastel de Nata na malý talířek apostavil jej před ni na stůl. „Bom apetite, nech si chutnat, Stello.“


    Stella se pohodlně opřela oopěradlo židle ausrkávala ze svého mléčného espresa. Mráz namaloval na okenní tabule třpytivé ledové květy. Znedalekého přístavu bylo slyšet troubení nějaké lodi. Poklidné odpoledne aktomu výborná káva, pomyslela si Stella. Bentova káva byla opravdu ta nejlepší, kterou kdy pila. Skrze nádhernou ledovou kresbu připomínající ptačí pera viděla tři stěžně lodi Rickmer Rickmers, které za hranou mola čněly kblankytně modrému nebi. Měla krásný pocit ztoho, že si našla byt vpřístavu aještě ktomu nad kavárnou. Otevřela webovou stránku Německé společnosti pro úrazovou chirurgii arozklikla oba texty přednášek svého otce. Byl předsedajícím společnosti avlastně ji chtěl na tu konferenci do Berlína vzít ssebou. Ale ráno vden odjezdu dostala ten hnusný hexenšus aotec nakonec odjel sArnem. Ale stejně, bylo to tak lepší, protože Arne byl, jako její otec, specialista na kolenní klouby aza pár týdnů, až otec odejde do důchodu, by měl po otci převzít vedení ortopedie aúrazové chirurgie. Stella se zamyšleně zakousla do dortíku azběžně přečetla první článek:


    Reakce objemu chrupavčité tkáně vkolenním kloubu na trvalou zátěž. Text popisoval průběh avýsledky studie provedené na běžcích dlouhých tratí, jejichž objem chrupavčité tkáně byl měřen vždy před apo absolvování běhu. Stella potlačila zívnutí asáhla po druhém šálku galãa. Možná by se měla raději nejdříve začíst do druhého článku: Korekce těžké deformity ve varózním postavení kolenního kloubu při endoprotéze pomocí metody zmenšování. Očima projela postupně dolů celý text. …by mohl nepřímým uvolněním mediálního vazového aparátu uresekce šetrné ke kostní tkáni ipřes silné postavení nohou do O… co tady najednou tak zavonělo? Stella vzhlédla od obrazovky laptopu auviděla Benta, jak stojí udveří do kuchyně adrží je otevřené nataženou paží. Objevila se vnich Raquel srozzářeným obličejem avelkým tácem vrukou, na němž trůnil nezvyklý druh vánoční štoly ve formě kruhu.


    „Bolo Rei!“ zvolal Bento, aobrácen ke Stelle jí se širokým úsměvem nadšeně vysvětloval: „To je portugalský tříkrálový koláč od té nejlepší pekařky na světě.“


    Raquel položila tác na bar aprošla celou kavárnou, aby mohla obejmout Stellu. Báječně voněla po sladkém pečivu ajejí šedivé vlasy byly posety jemným popraškem mouky. Raquelino tělo, schované pod červenou zástěrou, působilo měkce, ale její objetí bylo pevné. Stella měla její objetí ráda. Raquel vzala Stellu za ruku atáhla ji kbaru, odstrčila od něj barovou stoličku apokynula jí, aby si sedla. Bento dal do přenosného přehrávače, stojícího vedle obrovského elektrického odšťavňovače na pomeranče, který Stelle vždycky připomínal směs jukeboxu aflipperu, nějaké cédéčko. Ozval se sborový zpěv sněčím, co připomínalo koledy, ale vportugalské verzi sdoprovodem kytary. Muži sedící vrohu kavárny odložili své karty ataky přišli kbaru. Jeden znich se opíral ohůl, na níž bylo přišpendleno několik měděných odznaků, ten druhý se sněhobílými vlasy, bílou košilí ašlemi podal Stelle ruku apředstavil se jí jako Anibal. Oba další muži stáli uprostřed kavárny, aco hrdlo ráčilo, doprovázeli chorály svým zpěvem. Raquel rozkrojila koláč, který byl ozdobený množstvím vlašských ořechů, rozinek akandovaného ovoce, apoložila jednotlivé kousky na žluté vzorované ubrousky.


    „Jen si berte!“ pobídla všechny asúsměvem dala Stelle do ruky obzvlášť velký kousek.


    Koláč byl ještě teplý avypadal vysloveně šťavnatě. Stella se do něj zakousla azavřela přitom oči. Chutnal prostě božsky. Ato přesto, že nebyla fanouškem kandovaného citrónu ani pomeranče. Ale tohle ovoce– pomeranče, fíky, hrušky, pokud to tedy správně rozeznala– nemělo vůbec nic společného stím, co znala jako biskupský chlebíček nebo štolu. Raquel zřejmě sama všechny ty kousky ovoce povařila vcukru apotom je trpělivě asláskou sušila. Stella si hned kousla ještě jednou. Lehká příchuť kvásku jí připomínala šťavnatou briošku. Ale pak své ochutnávání na chvíli přerušila, něco totiž ucítila. Ano, bylo vtom něco tvrdého. Aurčitě to nebyl žádný ořech. Zpoza dlaně, kterou si držela před ústy, vytáhla zúst onu věc apoložila ji na ubrousek. Byla to miniaturní figurka. Andílek? Stella zvedla svůj pohled aviděla, jak na ni všichni upřeně zírají. Apak najednou začal mluvit jeden přes druhého. Než mohla pochopit, co se vlastně děje, nasadil jí Bento na hlavu zlatou papírovou korunku, vzal ji za ruku avodil ji dokola po mozaikové podlaze.


    „Paní Stello, ty jsi naše královna!“ volal radostně.


    Raquel aostatní muži tleskali. Zreproduktorů zněla divoká melodie tahací harmoniky. Stelle byla všechna ta pozornost trochu nepříjemná, všechno to náhlé oslavování, ale tleskání, smích arytmické poklepávání ozdobenou holí ji nakonec taky rozjásalo. Do tváří jí stouplo teplo, taková příjemná, trochu opilá horkost. Za chvíli už nemohla aztěžka dopadla na svoji židli umalého stolu uokna. Raquel jí nalila velkou sklenici vody ana její ubrousek vytáhla ztácu další velký kousek koláče. „Víš, to je unás vPortugalsku tradice, kterou slavíme 6. ledna. Kdo najde ve svém kousku koláče porcelánovou figurku, stává se na jeden celý den králem. Nebo královnou. To je tvůj šťastný den, Stello!“ Mrkla na Stellu ve chvíli, kdy ji Bento chopil za její prostorné boky. Vdalším momentu tancovali oba po celé kavárně, těsně přivinutí jeden kdruhému. Stella vypila najednou celou sklenici azmalého porcelánového andílka smetla pár drobků. Vlastně už byla docela najedená, ale ten koláč byl příliš lahodný na to, aby jej tam nechala. Tak si tedy dala do pusy ještě kousíček svelkým vlašským ořechem. Její laptop byl pořád otevřený ana obrazovce se skvěl článek jejího otce. Anibal ati ostatní se opět stáhli ksobě do koutka azačali hrát karty. Stella zavřela stránku sčlánkem aotevřela vyhledávač svého browseru. Přes horní okraj obrazovky viděla Raquel aBenta, kteří se vznášeli prostorem kavárny jako ve zpomaleném filmu. Hudba zpomalila, hlas zpěvačky byl naplněný touhou. Stella vyťukala do počítače Max Stormarn aignorovala nepříjemný, svíravý pocit vžaludku. Vyhledávač jí vyplivl na sto tisíc výsledků hledání. Bez přemýšlení rozklikla první odkaz. Bylo to oznámení týkající se nějaké výstavy.


    Potom– Fotografie Maxe Stormarna. 1. prosince 2004 až 31. ledna 2005. Galerie Nordgren, Alsterufer, Hamburg-Rotherbaum. Výstava tedy běžela už pátý týden. Stella stiskla vdlani malého andílka pro štěstí sjeho přilehlými křídly amaličkýma modlícíma se ručkama. Raquel si pobrukovala. Příjemně hluboký tón jejího hlasu se prolínal shudbou avšemi ostatními, sotva slyšitelnými zvuky. Při tanci se, stále ještě ve své červené zástěře, přitiskla kBentovi. Ten moment, kteří ti dva právě prožívali, se jí zdál tolik soukromý, že nechtěla rušit, atak ihned sklopila svůj pohled zpět kmonitoru. Venku se zatím setmělo askrze to ledové peří na oknech všechno vypadalo tak nějak snově, neskutečně. Stella zavřela laptop, schovala jej ve své tašce avklouzla do svého kabátu. Když vyšla ven zkavárny do chladného šera, pocítila, jak se jí výplň kabátu příjemně přilnula na tělo. Chvíli tam Stella stála jen tak apozorovala zamrzlý Alster, tiché jezero uprostřed města. Aza jejími zády se linula záře zgalerie, od které ji oddělovala jen úzká silnice achodník.


    Kolem ní poletovaly tlusté sněhové vločky anebe bylo tak temné, že si člověk mohl myslet, že už je snad půlnoc. Přitom bylo teprve pět hodin odpoledne, jak jí prozradily zvony na kostelní věži. Před ní se leskla hladina Alsteru, ozářená světly města, které zase bylo bylo celé zahalené do sněhu abílé jako fasáda hotelu Atlantic ležícího na protějším břehu. To bylo tedy zajímavé, že se výstava konala právě tady! Již jako malá holka, když srodiči poprvé navštívila Hamburk, ji tento grandhotel uřeky fascinoval. Otec jí tenkrát vysvětlil, že byl postaven na začátku dvacátého století, asice pro pasažéry směřující lodí zHamburku do Ameriky, mohli se tady ubytovat před tím, než se nalodili apřepluli Atlantik. Když mu na to Stella řekla, že by tam také jednou chtěla přenocovat, rozesmálo ho to.


    Stella se obrátila. Plakát propagující výstavu zaplnil téměř celé okno zlatě orámované výkladní skříně galerie. Název výstavy, který si přečetla už na internetu, byl na něm vyveden velkými černými písmeny: Potom– fotografie Maxe Stormarna. Upřímně řečeno by ji zajímalo, co ono Potom vlastně znamenalo. Ajestliže existovalo nějaké Potom, muselo logicky existovat inějaké Předtím. Nebo to Předtím existovalo už dřív. Počkala, až na silnici nebude provoz, apřešla na druhou stranu.


    Chodník před galerií byl ozářen jasným světlem zjejího interiéru. Aby mohla nahlédnout dovnitř, musela se postavit doprostřed ozářeného pravoúhelníku, vněmž ledabyle tančily sněhové vločky. Nenápadně, jak jen mohla, nahlížela pátravě kolem okrajů plakátu skrze výkladní skříň. Vevnitř uviděla členitý, docela velký prostor. Velký, ale ne zase obrovský. Ráda by odhadla všechny ty metry čtvereční, které zabíral, ale kvůli rohům arůzným výklenkům to nebylo jednoduché.


    Vgalerii stáli dva lidé. Nějaký muž vkostkovaném obleku, odhadem mohl mít tak čtyřicet pět let, anějaká žena nalíčená křiklavě rudou rtěnkou, byla zhruba stejně stará jako Stella, takže něco kolem třiceti. Ne, to nebyl Max. Stella si úlevou oddechla. Na stěnách visely velkoplošné černobílé fotografie. Na všech byly vyobrazeny různé obličeje, které vyplňovaly téměř celou plochu rámů. Jejich výraz však nebyla skrze okno výkladní skříně schopná rozeznat, aani to, zda se jednalo omuže či ženy. Na to se okenní tabule až příliš třpytila.


    Stella si dodávala odvahy. Ráda by vešla dovnitř, nenápadně si prohlédla si fotografie azase zmizela. No aco? Co bylo na tom nápadu tak špatného? Vzala za prosklené dveře, když tu její vstup oznámil malý zvoneček, připevněný vhorní části dveřního rámu. Rychle, aponěkud nejistě, pozdravila stojící pár mírným pokývnutím hlavy. Srdce jí bušilo až vkrku. Prostor galerie byl jasně prosvětlen. Aniž by se pohnula zmísta, klouzala svým pohledem po zdech galerie azběžně si prohlížela vystavené fotografie. Ze všeho nejdříve se musela zorientovat. Napočítala devatenáct plus tři fotografie vpravém rohu advě vlevém. Celkem čtyřicet čtyři fotografií. Dobře, mohla by tedy sprohlídkou začít tady vpředu vlevo, pak pokračovat vpůlkruhu po směru hodinových ručiček, prošla by kolem výklenků avmžiku by se dostala zpátky kvýchodu.


    Když přicházela kprvní fotografii, rozléhaly se její kroky na mramorové podlaze celým prostorem. Na fotografii byl zachycen spící muž, ani mladý, ani starý, měl štíhlý obličej aplnovous. Červená nálepka vedle rámu jí prozrazovala, že už byla prodána. Hned se obrátila kdalší fotografii. Spící Asiatka, ani mladá, ani stará, štíhlý obličej, tři výrazná mateřská znaménka, jedno pod okem, dvě na čele. Opět červená nálepka. Užuž chtěla přejít kdalší fotografii, ale uní už stála žena skřiklavě červenými rty afascinovaně si prohlížela fotografii spícího dítěte. Stella obešla tu ženu, která měla na sobě kabát ve stylu vintage skožešinovým límcem. Najednou si se svým tmavomodrým vlněným kabátem připadala nevhodně apřihlouple, jako nějaká maloměšťačka. Ne, jen proboha oničem nepřemýšlet arychle kdalšímu snímku. Opět spící žena, ani mladá, ani stará, štíhlý obličej, pergamenová pleť. Stella ktéto fotografii přistoupila blíže. Pleť oné ženy byla skoro průsvitná. Její tváře vypadaly dutě aprázdně ajejí rty byly vpadlé. Stella odstoupila okrok dozadu. Tohle přece nebyli žádní spící lidé!


    „Ano,člověka se to hluboko dotýká.“ Muž vobleku kní přistoupil. Popotáhl si kapesníček vklopě svého hnědomodrého saka. „Fotografie nás konfrontují snaší vlastní konečností. Svlastním strachem zneznáma, znevyhnutelnosti života.“


    Max fotografoval mrtvé lidi. Nic jiného to nemohlo být. Ze všech možných motivů světa si vybral zrovna mrtvoly. Mrtvoly! To bylo ale… úchylné. Zřejmě měl problém fotografovat živé. Jasně, ona sama pracovala voblasti, kde se potkával život se smrtí, ale zůstávala přitom na té správné straně. Ona životy zachraňovala, zatímco on…


    „Maxi!“ muž vkostkovaném obleku se od Stelly odvrátil arychlým pádným krokem, který se rozléhal kolem, prošel celou místností. Stella zůstala stát jako opařená. „To je ale překvapení,“ zvolal muž. Stella cítila, že musí pryč. Hned.


    „Dvaadvacet prodaných obrazů, co tomu říkáš?“


    Slyšela, jak si Max odkašlal ařekl: „To je… dobré.“


    Jako zamrzlá stála před fotografií ženy stenkou pokožkou… Jedenáct let. Jedenáct let neslyšela jeho hlas.


    „Cože, dobré?!“ zahartusil galerista. „Maxi, to není dobré. To je úchvatné!“


    Sakra, jak se jen teď dostat ven, aniž by si jí Max všiml? Slyšela, jak za ní na mramorové podlaze klapají kroky. Stella přistoupila kobrazu ještě okousek blíže, téměř se jej dotýkala. Byla tak blízko, že už rozeznávala itenoučké chloupky na horním rtu oné mrtvé ženy ajemné žilky na jejích tvářích.


    „Tak ty jsi ten umělec?“ To se jistě ptala ta žena skožešinovým límcem.


    „Ano,“ odpověděl Max.


    „Já…,“ bylo vidět, že ta dáma rychle hledala vhodná slova, „jsem opravdu neuvěřitelně dojatá. Já, no, neumím to vůbec vyjádřit… Já… Prostě ti chci jen poděkovat,“ řekla nakonec.


    Abude nejlepší, když se jej hned zeptáš, jestli svámi nechce zajít někam na skleničku, pomyslela si Stella. Osvětlení ze stropu místnosti jako by se jí propalovalo vlasy až kpokožce.


    „Jak jsi na to vlastně přišel, fotografovat mrtvoly?“ ženin hlas zněl najednou lichotivě.


    Mrtvoly, pomyslela si Stella, jsou něco docela jiného než právě zemřelí lidé. Přitom slovo mrtvola působilo tak neškodně. Ve svých zádech cítila, jak Max pokrčil rameny.


    „Člověk si nejprve myslí, že zde leží jen obal. Ale… já se domnívám, že smrt je něco osvobozujícího. Že vysvobozuje ‚Něco’, když už to tělesné nehraje žádnou roli. Aněkdy– ale ne vždy– se mi ipodaří to ‚Něco’ zachytit.“ Jeho hlas byl stále stejně drsný, jak si jej Stella pamatovala. „Já například při focení nikdy nepoužívám blesk. Ten působí umrtvých neuvěřitelně brutálně. Jako silná rána do obličeje,“ vysvětloval Max.


    Stella zavřela oči. Bylo to jako dřív, když spolu seděli na lavičce ave větvích stromů šelestil vítr. Naslouchala Maxovi, nebo naopak on jí avšechno, očem mluvili, se zdálo být tak velké, jako život sám. Otevřela oči ajakoby nic postavila jednu nohu před druhou. Pomalu, nenápadně, se začala sunout směrem kvýchodu, pohled stále upřený na zeď.


    „Ti mrtví prostě nevypadají, jako by spali. Některé obličeje vypadají klidně aspokojeně, to ano, ale zdaleka ne všechny. Některé působí vyčerpaně, jiné zase křehce nebo vyzařují jakýsi druh ironie nebo pokory anebo mají udivený výraz. Nebo se zdá, jako by se vjejich hlavách usadila nějaká poslední myšlenka nebo nápad, jež si berou na svoji poslední cestu ssebou. Žádný mrtvý se nepodobá jinému mrtvému. Jsem přesvědčen otom, že se vjejich posledním výrazu tváře zrcadlí jejich lidskost. Ta základní esence jejich existence,“ dokončil Max své úvahy.


    Stella se mezitím dostala až ke dveřím. Mohla jednoduše odejít, potichu anepozorovaně. Ale nemohla přestat naslouchat Maxovi.


    „Jde oto zachytit auchovat ten okamžik, vněmž najednou všechno skončilo,“ pokračoval ve svém výkladu Max. Mluvil tiše ajakoby sám ksobě, jako by stále dokola opakoval nějakou mantru. „Takovou fotografií se pak člověk může zas aznova ujišťovat, že někdo je opravdu mrtvý. Možná,“ odkašlal si, „možná mu to pomůže časem lépe uzavřít jednu kapitolu svého života.“


    Stella se otočila. Nevěděla proč, ale najednou ho musela vidět.


    „Řekni, měl bys pak ještě chuť ačas…,“ žena se rty Marilyn Monroeové udělala na chvíli dramatickou pauzu.


    Stella tady stála jen tak aMax se na ni díval.


    „Znám jednu malou…,“ ženin hlas se proměnil všumění, které se vzdalovalo, až úplně utichlo.


    Max se vydal směrem kní.


    Stella tady chtěla jen stát anepozorovaně se na něj dívat. Měla pocit, že skoro vidí to neviditelné lano, které se mezi nimi napínalo. Uklidnila se apřitom vnímala, jak vklidu, jenž vní Max vyvolal, našla sebe samu. Jeho vlasy byly rozcuchané astrniště vousů bylo určitě starší než tři dny. Jeho obličej měl vsobě něco hranatého, tvrdého, co na něm nikdy předtím neznala. Měl na sobě tmavošedou parku adžínsy. Přes hruď se mu pnul pásek černé tašky, kterou měl šikmo přehozenou přes ramena. Byla to fotografická brašna. Max vtomto ozářeném avznešeném prostoru.


    „Ty máš ale dlouhé vlasy,“ zašeptal. Byl to cizí apřesto důvěrný šepot.


    „Vždycky jsem měla dlouhé vlasy,“ Stella mohla klidně mluvit hlasitěji, ale taky jen šeptala.


    Jeho rty byly popraskané, jako tenkrát, vždycky vzimě víc než vlétě. To si také ještě pamatovala.


    „Skoro vždycky,“ opravil ji Max.


    Dívali se na sebe. Neviditelné lano mezi nimi bylo napjaté kprasknutí, světlo vgalerii tak jasné, jako by oba stáli na pódiu. Akolem nich vládlo úplné ticho. Hm, pihy vlednu, pomyslela si. Jinak nic. Když opět promluvil, zněl jeho hlas zastřeně: „Nechtěla bys zajít někam jinam?“


    Stella se kousla do rtů. Ve chvíli, kdy si svůj výraz ve tváři uvědomila, stisknutí opět povolila asuše dodala: „Mám ještě nějakou práci.“ Určitě bylo lepší lhát než cokoliv jiného.


    Zvoneček na dveřích zacinkal aStellu pohladil chladný venkovní vzduch.


    „Dobře,“ zareagoval Max nespouštěje zní oči. Zkřížil ruce ase sklopenýma očima dodal: „Škoda.“


    „Možná… možná jindy,“ Stella měla nutkání držet to lano mezi nimi napjaté, ikdyž neměla ponětí, proč vlastně.


    Max se na ni zase podíval. Jeho oči byly stejné jako tenkrát, modré, žíhané světle šedými, téměř bílými proužky, které se táhly od zorničky až kčernému okraji duhovky.


    „Dáš mi své telefonní číslo?“ jeho hlas zněl rozhodně apevně.


    Stella přikývla.


    Max vytáhl zkapsy své bundy pomačkaný kousek papírku atužku apoložil lístek na svoji dlaň. Kůže na jeho dlaních byla popraskaná apůsobila hrubým dojmem. Nadiktovala mu své telefonní číslo cifru za cifrou. Než však vyslovila poslední číslici, na chvíli se zastavila. Bylo by tak snadné dát mu místo toho špatné číslo. Jasně by mu tím vyjádřila svůj postoj kdalšímu setkání. Zabořila své ruce ještě hlouběji do kapes kabátu ave své levé dlani přitom ucítila něco tvrdého achladivého. Jejich pohledy se opět setkaly. Stella sevřela vpěsti toho malého porcelánového andílka aprozradila Maxovi poslední číslici, tu správnou.


    Max strčil lístek se Stelliným číslem zpět do kapsy ařekl: „Zavolám ti.“


    „Dobře,“ zareagovala nejistě Stella asnažila se přitom působit přesvědčivě. Cítila, jak se za ní díval, když znovu otevřela dveře galerie, které rozezněly jasným tónem zvoneček, avstoupila do chladné zimní tmy. Sněžit mezitím přestalo. Chodník, po kterém šla, byl pokrytý čerstvou vrstvou sněhu. Na druhé straně ulice se zastavila, zhluboka se nadechla apřes zamrzlé jezero vzhlédla khotelu Atlantic. Jeho bílá fasáda byla ozářena světlomety, nahoře na střeše trůnil jako nějaká kopule svítící glóbus. Ještě předtím, než pohlédla vzhůru ke dvěma kamenným ženským postavám, které glóbus nesly na svých ramenou, cítila vzádech Maxův trpělivý pohled.
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    Před šestnácti lety


    Na místo setkání vkukuřičném poli, kam chodili po škole, se scházeli vždycky nejméně ze tří směrů. Jako paprsky směřující do jednoho bodu. Stella to kmístu setkání neměla daleko. Její zahrada totiž ležela hned vedle. Většinou uní Tonia předtím zazvonila, akdyž pak společně přelezly nízký dřevěný plot na konci zahrady, stanuly rovnou vkukuřičném poli. Frank aCord přišli odpolní cesty, která vedla podél opačné strany kukuřičného lánu. AMax na svém horském kole přijel prostě odněkud. Rachocení jeho kola na tvrdé zemi často zaslechli až na poslední chvíli, tedy až unich zabrzdil. Do jejich třídy chodil od loňského školního roku abylo mu už šestnáct, zatímco ostatním teprve patnáct. Propadl, kvůli francouzštině anáboženství. Stella by si nikdy nebyla pomyslela, že může někdo propadnout kvůli náboženství. Předtím ho samozřejmě také vídala, na školním dvoře, ale tam spolu nikdy neprohodili ani slova. Obě přikrčené prodíraly se sToniou uličkou mezi klasy. Kukuřice sice ještě nebyla dost vysoká, ale byla už natolik seschlá, že by ji člověk mohl považovat za zralou ke sklizni. Když se však zklásků odlomily tvrdé avysušené listy, bylo vidět, že zrnka byla ještě žlutá atvrdá. Slunce pálilo, akdyž dívky zaklonily hlavy apodívaly se vzhůru na nebe, nespatřily na něm ani jediný obláček. Všude se rozprostírala jen intenzívní zářivá modř. Jakmile přišly kmístu, kde stonky kukuřice rostly těsně usebe, prošly mezi nimi bokem jako raci, aby je neprozradilo šustění suchých listů. Vtéto hře totiž vyhrál ten, kdo jako první zvládl překvapit ostatní na opačném konci pole, ajako vítěz pak směl rozhodnout otom, co budou to odpoledne dělat.


    „Stop,“ zašeptala Tonia azatáhla Stellu hlouběji mezi kukuřičné stvoly. „Tam dole vzadu,“ ukazovala jí brázdu, kolem které právě prošly.


    Asi dvacet metrů od nich se vynořili Frank aCord. Očividně obě děvčata vůbec nepostřehli. Tonia aStella se neslyšně rozběhly dál, až se dostaly zhruba na úroveň obou kluků. Ve vzdálenosti několika řad problesklo mezi stonky kukuřice Frankovo neonově zelené tričko.


    „Nikdy se to nenaučí,“ zasmála se Tonia tiše.


    Sama byla od hlavy až kpatě oblečená vbéžových barvách– měla tričko bez rukávů asukni. Stella si vzala dlouhé šedé džíny aktomu modrobílé proužkované tričko. Podle Tonii to nebyla zrovna optimální kombinace pro tyto účely, ale pořád to bylo lepší než neonové barvy. Obě slyšely Frankův hlas ajeho smích, který ho vždy dřív nebo později prozradil, zároveň se začaly prodírat kukuřicí napříč. Byly oběma chlapcům těsně vpatách.


    „Podívej,“ řekla Stella achytla Toniu za paži.


    Ani ne deset metrů před nimi byl Max. Stál vpoli otočený zády azdálo se, že si něco prohlíží. „Pojď, toho si vezmeme jako prvního,“ zašeptala Tonia. Anež Stella stačila cokoliv namítnout, protáhla se Tonia mezi dvěma stvoly kukuřice do vedlejší uličky tak, aby ji Max nezahlédl, kdyby se náhodou otočil. Stella ji opatrně následovala. Zpolní cesty knim doléhalo rachocení mopedu, nad hlavami jim šustil větroň. Pak zase všechno ztichlo, až na jemné, sotva citelné ťukání odněkud zezdola, jako by půda pod nimi byla živá.


    Toniiny kroky se zpomalily, až se zastavila těsně před Maxovým kolem. Leželo před nimi, pod suchou půdou bylo sotva možné rozeznat stříbrnou barvu rámu. Stella se snažila být co možná nejtišší adýchala mělce jen nosními dírkami, itak se jí ale zdálo, že ji přece musí zaslechnout úplně každý. Děvčata mlčky pozorovala, jak Max vytáhl zbatohu svůj červený kapesní nožík aprovázek, který přitom vypadl ven, nacpal zpět. Rozevřel nůž apodržel ho chvíli proti světlu. Jeho ostří se ve svitu dopadajícího slunce třpytilo. Max si klekl, těsně nad zemí odřízl tři stonky kukuřice apoložil vedle černou brašnu sfoťákem. Krátce se zastavil, pak se prudce otočil směrem kděvčatům azašklebil se na ně.


    „Ježišmarjá, člověče!“ zakřičela Tonia apostoupila okrok kněmu. Pak ho udeřila pěstí do hrudi arádoby naštvaně řekla: „Vždycky si myslím, že nás nevidíš apak…“


    „Ahoj,“ pozdravil Max jakoby nic. Jeho hlas měl hlubší adrsnější tón, než hlasy všech ostatních kluků ve třídě.


    Tonia odšroubovala uzávěr své láhve svodou apodala ji Stelle. Teprve nyní si Stella všimla, jak nesnesitelně má sucho vústech. Uhladila si za ucho své dlouhé, od potu vlhké vlasy, vydatně se napila vody avrátila Tonii láhev. Vtom horku byl vzduch nehybný, mezi stvoly kukuřice poletovaly ve sluneční záři třpytivé částečky prachu. Vzduch byl naplněn těžkou vůní.


    Stella si vyhrnula nohavice až klýtkům azeptala se Maxe: „Co tady vlastně provádíš?“


    „Dělám si jenom trochu místa ksezení,“ vysvětloval Max, který uřezával další stvoly apokládal je vedle sebe.


    Tonia jeden znich vzala atočila sním mezi prsty. Nějakou dobu to obě cvičily stužkou, ale Tonia na to nebyla stavěná. Prostě ztratila trpělivost. Stella rozmačkala vdlani seschlý list žlutý jako hlína. Pak nedaleko od nich zaslechly praskot lámajících se stonků kukuřice. Vdalší chvíli na ně zpole vystřelili shlasitým pokřikem Frank aCord.


    „Lidíííí!“ volal Frank aještě vběhu chňapl po uřezaných stoncích. Napřáhl se amrštil jedním znich vysoko nad pole jako při hodu oštěpem.


    „Ahoj,“ mávl udýchaný Cord rukou na pozdrav.


    „Ahoj, Corde,“ podíval se na něj Max apokýval hlavou na pozdrav.


    Frank padl shlasitým povzdechnutím na zem, jako by mlel zposledního. „Nechutné horko,“ hlesl. Sundal si své neonově zelené tričko azmuchlal je do kuličky.


    „Tak ti pěkně děkuju,“ řekla Tonia, „zté barvy aby člověk dostal rakovinu oka,“ dodala uštěpačně.


    Všichni se posadili do kruhu. Stella seděla mezi Toniou aFrankem, vedle Franka dřepěl Cord, kolena přitažená až kbradě, avedle něj pak Max. Mezi vysušenými drny trávy, které vchomáčcích pokrývaly zem, cvrkali cvrčci. Vytvářeli monotónní zvuk, který se šířil nad polem jako nějaká neviditelná střecha. Ve Stelle se rozprostřel příjemný pocit lenosti anicnedělání.


    „Uff, teď ze všeho nejdřív potřebuju cígo,“ prohlásila Tonia ajak ve zpomaleném filmu prohrabávala svoji oranžovou batikovanou tašku. Kulatá malinká zrcátka, která na ní byla přišita, připomínala svým leskem malá sluníčka. Konečně našla, co hledala, azkabelky vytáhla krabičku cigaret.


    „Ty kouříš?“ zeptal se Cord audiveně pohlédl na Toniu.


    Tonia jen pokrčila rameny alhostejně dodala: „Hm, jo, občas.“


    Stella ještě nikdy neviděla Toniu kouřit. Ale její odpověď ipočínání působily dost přesvědčivě. Když si pak Tonia do koutku úst vsunula cigaretu, skutečně nevypadala, že to dělá poprvé. Cigaretu nechala viset vkoutku, dokud nenašla krabičku zápalek. Jednou škrtla azapálila si. Jedenkrát potáhla, rychlým máváním ruky zhasla zápalku anechala ji spadnout na zem. Max ji jakoby jen tak mimochodem ještě přidusil špičkou boty.


    „Ó bože, ty kouříš Kimky. To jsou akorát tak ženská cigára,“ otřásl se Frank spředstíraným odporem.


    Tonia na to vůbec nereagovala, naopak si ještě jednou potáhla abylo vidět, jak se přitom zapálený kousek cigarety rozpálil dooranžova. Pak vydechla kouř jako ten nejzkušenější kuřák anabídla zapálenou cigaretu iStelle. Vprvní chvíli chtěla Stella odmítnout. Neměla ani ponětí otom, co ajak by stou cigaretou měla dělat. Ale Tonia kní sotva znatelně pokynula hlavou. Stella se soustředila na nějaký světlý kulatý bod na zemi azhluboka potáhla. Vlastně neměla vúmyslu se tak zhluboka nadechnout, ale prostě se to stalo. Její hrtan se vmžiku nepříjemně rozhořel, chtěla tu věc zadusit, zadupat, ale místo toho jen upřeně zírala na onen bílý bod, který se před jejíma očima začal pomalu pohybovat. Byl to malý šnek, který se se svým hnědobílým domečkem pomalu sunul přes pole.


    „No teda!“ Frank udiveně pozoroval Stellu. „Vy kouříte obě častějc, že?“


    Bez toho, aniž by se obě nějak domluvily, do sebe ve stejnou chvíli nenápadně vrazily lokty. Tonia se zachichotala. Stella nabídla tu cigaretu Frankovi.


    Ten se od její ruky odtažitě odklonil ařekl: „Hej, já přece nejsem teplý!“


    „Dobře, Frank se tedy neodvažuje. Ajak to vypadá stebou?“ podívala se Tonia na Corda, který sebou trhl.


    „Tak to teda dej sem,“ pohodil hlavou Frank apodržel na chvíli štíhlou cigaretu proti slunci, „to snad začnu kouřit Kimky, nebo co?!“ Přiložil si cigaretu ke rtům, zatímco zvedl malíček avypadal přitom jako nějaká anglická lady, která teatrálně držímalinkatý porcelánový šálek.


    Tonia se rozesmála. „No tak dělej, potáhni si!“ povzbuzovala ho.


    Apak si přece jen pořádně potáhl. Ochvilku později se rozkašlal adávil se jako pominutý. Pak supěl aztěžka oddychoval aněkolikrát si za sebe odplivl do trávy. „Hnus, ženská cigára.“


    „Jasnačka,“ naznačila Tonia před něj nataženou nohou malé kopnutí směrem kjeho hrudi.


    „Jauvajs!“ bránil se Frank Toniiným kopancům.


    Stella vzala do rukou šnečka, který dosud před ní lezl svým pohodovým tempem, apoložila si jej na hřbet ruky. Jeho vlhké tělíčko ji příjemně chladilo na ruce. Frank pak podával cigaretu Cordovi.


    „Promiň, teď nemám chuť,“ odvětil Cord avrtal se přitom špičkou kukuřičného klasu vhlíně.


    „Ale no tak, chlapče,“ pobízel ho Frank astrčil mu cigaretu mezi prsty.


    Cord ji ale od sebe odtáhl. Šnek zatím lezl dál Stelle po hřbetě ruky apak se jako nějaký šperk usadil na jejím zápěstí. Jeden po druhém zastrkoval své růžky apoté opět vystrkoval. Stella držela svoji paži nakloněnou, aby si šneka mohla lépe prohlížet. Šnek měl čtyři růžky, dva krátké adva dlouhé. Na konci těch dlouhých byly maličké černé body. Tonia se prodírala kukuřicí, aby se vmáčkla mezi Franka aCorda amohla položit Cordovi ruku kolem ramen. Ten se ztoho celý začervenal. Max se zase posunul ke Stelle, aniž by na ni pohlédl, avyplnil tak vzniklou mezeru, kterou tam zanechala Tonia. Voněl dřevem, jako když se člověk přiblíží nosem docela blízko ke kůře stromu– byla to tak nějak čerstvá apřitom těžká, ale zároveň živoucí vůně.


    „Podívej, není to tak hrozné,“ Tonia si držela Cordovu ruku scigaretou uúst apřitom vdechovala kouř.


    „Ale…,“ Cord nestačil ani dokončit svou námitku.


    Tonia zaklonila mírně hlavu avydechla cigaretový kouř nad sebe. „Všichni přece budeme kouřit, ne?!“ mrkla na něj spiklenecky jedním okem.


    Cord si povzdechl. Pak si tedy vsunul filtr mezi rty apřekvapivě dlouze zcigarety potáhl.


    „Huuuu, pozor, přijde maminka!“ volal Frank ařehtal se přitom.


    Cordovi oči byly plné slz, kouř mu vystupoval iznosu. Vypadal, jako by mu doutnala celá hlava. Ale vůbec nezakašlal.


    „Respekt, člověče,“ naoko uznale prohodil Frank adlaní ho bouchl do zad.


    Cord sledoval se zarudlýma očima cigaretu, jako by ani nemohl uvěřit tomu, cože to vlastně drží mezi prsty. Nakonec mu cigaretu vzala Tonia apodala ji Maxovi. Max si potáhl atrvalo dlouho, předlouho, než kouř opět vydechl. Stella neměla ani tušení, že Max kouřil, ale zjeho chování bylo patrné, že stím měl zkušenosti. Ve skutečnosti se jí to ale moc nelíbilo. Max si potáhl ještě jednou avrátil cigaretu Tonii. Pak sáhl po upadlém kukuřičném klásku aodlupoval suché listy jeden po druhém. Pak zatlačil nůž tupou stranou mezi šťavnatá jádra klasu, až tam vězel, aniž by jej musel přidržovat. Ostří nože směrovalo nahoru.


    „Smím?“ Max ukázal na šneka, který se pomalu sunul nahoru po vnitřní straně Stellina předloktí.


    Stella přitakala anatáhla svoje předloktí trochu dopředu. Max opatrně vsunul své prsty pod šnekovo tělíčko achvíli je tam nechal. Stella cítila, jak jí krev vpředloktí pod jeho prsty tepala zvláštní nervozitou. Zvířátko se stáhlo do ulity, Max je vyzvedl aposadil si je na dlaň. Stella si prsty nenápadně přejela po slizké stopě, kterou na jejím předloktí šnek zanechal. AMax položil šneka na ostří nože.


    „Proboha, ne!“ zakřičela Tonia ajejí ruka vystřelila, aby šneka zachránila. Ale Max uhnul sklasem dál zToniina dosahu.


    „Počkej,“ řekl.


    Stella zírala jako ochrnutá na šneka, jehož masité tělíčko se kousek po kousku vysunovalo zulity avypadalo přitom, jako by rostlo stále víc avíc. Zůstala sedět bez hnutí, nic víc teď ani nemohla udělat. Šnek se pomalu posunoval po ostří, stáhl se azase natáhl, stáhl, natáhl...


    „Vždyť ho rozřežeš!“ křičela na něj Tonia.


    „Moje babička šneky stříhá nůžkama, aby jí nežrali salát,“ smál se Frank.


    Tonia nepřestávala křičet. Cigareta vjejí ruce dohořela až kfiltru. Cord jí nedopalek vzal azadusil ho do kukuřičného listu.


    Stella se naklonila adotkla se Toniina kolene, aby ji trochu utěšila. Neměla ani nejmenší obavy oto, že by se šnekovi mohlo něco stát. Max by to nikdy nedovolil, byla si tím jistá.


    „Ve skutečnosti se ostří nedotýká, pohybuje se totiž po svém vlastním slizu,“ vysvětloval Max ajednou rukou si ksobě přitáhl brašnu sfotoaparátem, otevřel ji avyndal jej ven. Byl to černo-stříbrný foťák značky Nikon, který měl pod spouští hluboký šrám. Avůbec vypadal už poměrně opotřebovaný, vždyť jej také nosil pořád usebe.


    „Podržíš to na chvíli, prosím?“ zeptal se Stelly.


    Stella mu zrukou vzala kukuřičný klas apootočila jej tak, aby ostří nože se šnekem byly natočené směrem kMaxovi. Jeho obličej na chvíli zmizel za fotoaparátem, Max přivřel levé oko azmáčkl spoušť. Stella si všimla, jak suché byly špičky jeho prstů. Jako půda, na které teď všichni seděli. Max cvakl, natáhl, cvakl anatáhl. Šnek teď změnil směr apohyboval se napříč přes ostří.


    „Ty máš ale klidné ruce,“ podotkl Max, když dokončil své focení.


    „Odkud víš, že se ten šnek nepořeže?“ zeptala se Stella avracela mu klásek se šnekem.


    Max pomalu aopatrně sundal šneka znože apřitom chladně odvětil: „Od svého otce.“ Arozhodně zaklapl nůž. Zasunul Nikon zpět do tašky azapnul zip. Když pak opět pohlédl na Stellu, byl už výraz vjeho obličeji mírnější.


    „Myslím, že chce zpátky ktobě,“ súsměvem pokládal šneka zpátky na Stellino předloktí ana okamžik ještě podržel jeho domeček, než šneka pustil.


    Stella pak položila svoji paži na zem, aby šnek mohl pomalu slézt dolů.


    „Ty vole, po cigáru fakt člověk dostane hlad,“ Frank vyskočil, plácal se po holém břichu asvé zářivě zelené tričko si nacpal do zadní kapsy ukalhot.


    „Jasně, ztoho jednoho potáhnutí,“ smála se Tonia abalila si své věci do kabelky.


    „Schválně, kdo bude první na cestě!“ zvolal Frank, když už běžel.


    Slunce zatím sklouzlo oněco níž khorizontu arozprostřelo svoji měkkou zář přes celý kukuřičný lán. Vrchní listy kukuřice vypadaly průsvitně jako papír. Tonia, Frank aCord skočili současně vpravo mezi vysoké stvoly avmžiku byli ti tam. Apřed Stellou náhle ležela dlouhá, příjemnými slunečními paprsky prozářená cesta. Rozběhla se po ní, roztáhla paže aprsty hladila listy rostlin lemující tuto kukuřičnou alej. Nevnímala nic, jen teplý sluneční svit, chrastění, praskání, apod svými chodidly stále cítila ten jemný tep suché půdy. Za nějakou chvíli za sebou uslyšela nějaký rachot. Neotočila se však, běžela prostě dál– teplé slunce vobličeji, sytý, ale čerstvý vzduch avzádech pravidelné drnčení kola.

  


  
    21. březen


    1987: Dnes večer jsme sToniou nahráli celou hitparádu rádia NDR 2. Zítra ráno si to vautobuse poslechnem! Voyage, voyage…


    1989: Tančila jsem sMaxem blues na Cordových narozeninách. Určitě tak deset písniček. Vlastně jsme se vůbec nehýbali, jen tak tam stáli. Bylo to tak hezké!

  


  
    21. březen


    Stella se dívala proskleným průčelím na Zollkanal, na jeden ztěch mnoha splavných kanálů části Speicherstadt, jehož povrch se vpološeru třpytil různými odstíny šedi. Její otec pozval dvě stě hostů. Azřejmě jich iskutečně tolik bylo. Přestože však vhale, která svou prosklenou střechou astěnami zčervených cihel připomínala spíše továrnu, bylo hodně lidí, ještě zdaleka nevypadala plná.


    Napravo od vchodových dveří se nacházel dlouhý bílý bar apřed ním volná plocha, která měla později posloužit jako taneční parket. Kolem dokola byly poměrně hustě rozestaveny barové stolky aotrochu dále, vsále, pak asi dvacet stolů pokrytých sněhobílými ubrusy apotahy na židlích. Ktěmto stolům se ale zatím usadilo jen pár hostů. Pořádat rozlučkový večírek vbývalé celnici byl nápad její matky. Uprostřed vodní plochy, jak řekla, to přece musí být krásné.


    Někdo Stelle sňal tenký plášť ajedna zčíšnic jí nabídla sklenku svínem abrčkem. Nápoj však chutnal jarně, spíše jako rebarbora sněčím, co připomínalo květiny. Stella se rozhlížela, až uviděla otce ujednoho zbarových stolků, obklopeného kolegy. Byl mezi nimi iArne asamozřejmě nechyběla ani její matka. Byl to otcův večírek. Jeho poslední výstup vroli primáře úrazové chirurgie. Jeho rozloučení sprofesním životem.


    „Á, tady jsi!“ spotěšením zvolala Ellen aobjala Stellu. „To je neuvěřitelné, že jsem si mohla zase jednou vyjít!“ oznamovala se zářivým úsměvem.


    Stella ji políbila na tvář. Ellen příjemně voněla, podobně jako ten nápoj, který Stella držela vruce. Ellen na sobě měla citrónově žluté šaty dlouhé až po kolena, což podtrhovalo její dnešní osvěžující šarm. Jemné hnědé vlasy si sepnula bílými sponkami vzhůru avruce držela taktéž bílé, perlami poseté psaníčko. Stella si lehce přiťukla sEllen.


    „Robert je teď uFinna, že?“ začala nezávazně hovor.


    „Ano.“


    „Aje to pro tebe vpořádku, že je teď uvás vbytě?“ vyptávala se dál Stella.


    Ellen jen pokrčila rameny: „Ále, ujde to. Pořád je to pro mě lepší, než kdybych nechala Finna přespat uněj até… té Isabelly. To bych teda vůbec nedovolila.“


    Stella vzala Ellen za předloktí ařekla: „Pojď.“


    Společně pak prošly halou. Zreproduktorů se linula tichá elektronická hudba, která dokázala podivně spojit všechny hlasy akroky ozývající se vhale na tmavé dřevěné podlaze do jednoho harmonického celku. Každých pár metrů ji někdo pozdravil: spolupracovníci jejího otce, které dosud ani neznala, kolegyně akolegové zúrazové chirurgie, dáma zrecepce, lidé, které zahlédla sotva párkrát ve výtahu kliniky, apak spousta jiných, na které si jen matně vzpomínala. Ellen postavila svoji prázdnou sklenici na jeden ztáců avzala si novou. Hlas Stellina otce zde nebylo možné přeslechnout.


    „… nejpozději na kongresu. Tak mi připomeňte ještě tu endopro… Stello!“ zdravil ji otec, oděný včerném smokingu, azamířil si to rovnou kní. Ještě před tím, než obrátil svůj zvučný hlas kostatním okolo, poctil Stellu pevným objetím. „Moje dcera, Stella Asmusová. Vynikající chirurg. Ajednoho dne…,“ profesor nedokončil větu.


    „Tati,“ Stella ho jemně upozornila na to, aby tolik nepřeháněl.


    Políbil ji tedy jen na tvář apak ustoupil okrok dozadu aspýchou otcům vlastní si ji prohlížel: „Vypadáš úchvatně. Jako vždy, můj poklade. Ta barva ti lichotí.“


    Stella věděla, že se mu její šaty budou líbit. Však si je také obstarala vtom malém butiku vedle nemocnice, kde otec vždy kupoval narozeninové dárky pro ni ijejí matku. Bylo jednodušší se zpráce vydat přímo tam než jet extra kvůli šatům do centra města. Akromě toho ani přesně nevěděla, do jakých obchodů by měla jít. Nenápadně si uhladila šaty zpříjemného splývavého materiálu. Prodavačka jí řekla, že mají barvu pouštního písku.


    Její matka se protlačila kolem Arneho, aby Stellu také pozdravila: „Jsem tak ráda, že jsi tady, Stello. Pojď, postav se knám.“


    Stella přistrčila ke stolku také Ellen.


    „Ale… Je to vpořádku, že jsem tady svámi?“ šeptala Ellen. „Mám na mysli tvého otce a…“


    „Nedělej si starosti,“ utěšovala ji Stella.


    Přesto si všimla nervózního pohledu svého otce, než Ellen potřásl rukou: „Paní Steenkenová. Je mi ctí vás zde přivítat.“


    Arne se usmál akrátce jim pokynul hlavou na pozdrav, než se natáhl přes stolek kmikrofonu. Pak lehce zaťukal na svoji skleničku. Počkal chvíli, až se všichni vsále utiší avěnují mu pozornost: „Milé kolegyně, milí kolegové, milí přátelé a… můj milý Berte. Mám velkou radost ztoho, že jsme se tady dnes sešli vtak velkém počtu. Ikdyž se jedná spíše oneradostnou událost. Myslím si, že mohu mluvit za všechny zde přítomné, když řeknu, že nám budeš chybět, Berte.“


    Sálem se rozezněl potlesk. Se svými téměř dvěma metry se zdálo, že profesor Asmus měl přehled odění vcelém sále. Arne čekal, až se potlesk opět uklidnil, apokračoval: „Zřídkakdy jsem se setkal stakovým člověkem, okterém jsem ani na chvíli nepochyboval, že jedná výlučně vzájmu veřejného blaha. Člověka, kterému slepě důvěřuji. Přičemž výraz ‚slepě‘ zde volím opravdu po důkladném uvážení: protože vposledních osmi letech se mi nepodařilo tě, Berte, byť jen náznakem, prokouknout.“ Celý sál se rozesmál aopět se rozezněl potlesk. Ale profesorův výraz zůstával stále vážný.


    „To myslím úplně vážně,“ dodal Arne už poněkud tišším hlasem.


    Stella se na otce dívala ze strany. Usmíval se, konečně. Sice jen mírně, snad si toho nikdo ani nevšiml, ale ona ano. Její matka ustoupila okrok dozadu, takže její blonďatá hlava teď byla ve výši profesorových lopatek. Vždy, když Stella vzpomínala na své rodiče, představovala si je přesně vtéto pozici: její matka, dva kroky za otcem, zastíněná jeho širokými rameny. Dříve, vletech dospívání, si Stella pro sebe myslela, že by se ke svému otci hodila lépe než její matka, protože jejich oči byly vzájemně ve stejné výši. Stella měřila dobrý metr osmdesát, její matka byla odvacet centimetrů menší. Teprve později si uvědomila, že se oba rodiče ksobě dokonale hodí. Že její otec mámu vůbec nezakrýval, ale potřeboval ji přesně tam, kde stála abyla mu tak jakousi neviditelnou oporou.


    Arne pozvedl sklenici azvolal: „Ať žije Bert!“


    Potlesk, který se opět rozléhal sálem, neustával aprofesor Asmus se mírně uklonil. Ve chvíli, kdy se sám chopil mikrofonu, lidé vsále okamžitě opět ztichli. Jen zvenku bylo slyšet hluboké táhlé zahoukání proplouvající lodi.


    „Abych to zkrátil,“ ujal se slova profesor Asmus, „máme všichni hlad.“


    Všichni vsále se zase rozesmáli.


    „Pětadvacet let jsem pracoval nauniverzitní klinice. Apodobně jako vmanželství, izde jsem zažil dobré izlé časy. To je prostě potřeba překonat. Teď však vyklízím pole, protože mám ve svém životě vplánu ještě pár jiných věcí než práci,“ promlouval klidným asilným hlasem profesor Asmus ausmál se na svoji ženu. Stella si pořád vlastně nedokázala představit, že by její otec měl od toho momentu skutečně adefinitivně přestat pracovat. Samozřejmě, že bude stále předsedat Německé společnosti úrazové chirurgie ajako emeritní profesor přednášet aúčastnit se různých jednání akonferencí. Ale už nebude muset každý měsíc vstávat časně ráno, aby jako první dorazil na kliniku. Vlastně už vůbec nebude muset být na klinice. Stella kněmu vzhlédla. Jeho gesta působila silně, jeho šedivé vlnité vlasy byly stále ještě husté, jeho tělo štíhlé anapjaté, jeho pleť jako vždy opálená. Všechno na něm vyzařovalo energičnost aodhodlání. Zdálo se, že mu změna vjeho životě připadala mnohem méně zvláštní než jeho dceři.


    „… předávám tímto svůj štafetový kolík Arnemu Kopperovi. Nemohl jsem si přát žádného lepšího nástupce, než je právě on. Tak se kněmu dobře chovejte.“ Ruka jejího otce ležela na Arnově rameni. „Anyní,“ potlesk utichl, „prohlašuji bufet za otevřený. Připíjím na budoucnost!“


    Odložil mikrofon, vytáhl zchladicího kbelíku láhev Moët & Chandon analil také ostatním. Když si vzájemně přiťukli, podíval se profesor dlouze na Stellu.


    Ellen šeptala: „Ještě nikdy jsem nepila šampus.“ Upila si trošku apak protáhla obličej se slovy: „No teda, úplně suché.“


    Arne, který stál vlevo od ní, ustoupil krok stranou, aby mohl nechat projít skupinku kolegů. Jan, asistující lékař zjejího oddělení, zavolal, když procházel kolem: „Uvidíme se později na tanečním parketu!“


    „Víš, jak dlouho už jsem netancovala?“ šeptala Ellen. „Minimálně půl roku!“


    Stella usrkávající ze své skleničky šampaňského se pobaveně usmála: „No tak ktomu bych jen dodala: Využij dnešní noc.“


    Nemohla si vzpomenout na to, kdy sama naposledy tancovala. Určitě to bylo více než šest měsíců.


    Arne se otočil kjejímu otci: „Aco máte vplánu vy dva, ty aRuth?“


    Pro něj to muselo vypadat, jako by její otec nepohnul ani brvou. Ale Stella vjeho tváři rozeznala náznak úsměvu, aniž by mohla přesněji určit, ve které části jeho tváře.


    „Rádi bychom cestovali. Hodně cestovali. Možná, že si koupíme karavan avydáme se napříč různými krajinami, jednu po druhé. Norsko, Kanada, Toskánsko…“


    „Island,“ doplnila jej Stellina matka aupila si dlouze šampaňského.


    „Správně, Island. Amožná, že také začnu trénovat na maratón,“ teď už se profesor Asmus rozesmál nahlas.


    Její matka do Stelly jemně strčila, aby se kní naklonila, aprozradila jí malé tajemství: „Já jsem ho totiž přihlásila do skupiny běžců.“


    „Cože, táta mezi ženami vdomácnosti adůchodci?“ pobaveně podotkla Stella.


    „Vždyť je teď sám jedním znich,“ odvětila Ruth.


    Její otec nabídl oběma své rámě, počkal, až se do něj zaháknou, avedl je směrem kobčerstvení. Stella dala Ellen znamení, aby je následovala.


    „No teda!“ zírala Ellen na předlouhý stůl sobčerstvením anemohla uvěřit svým očím. „To vypadá ještě líp než Running-Sushi, kde jsem jednou byla s… kde jsem jednou byla.“ Vzala si jeden zpřipravených hranatých talířů. Apak se obě, stalíři plně naloženými těmi nejzvláštnějšími věcmi– rýžovými balíčky obloženými jikrami zlososů, chobotnicí, grilovaným úhořem, ohnivě červenými mušlemi hokki arůznými zlověstnými jednohubkami, které Stella ani nedokázala pojmenovat– posadily ke kulatému stolu, kde již seděli její rodiče aArne. Byl to jeden zpředních stolů nedaleko tanečního parketu.


    „Uvařila jsem mu jeho nejoblíbenější jídlo. Špagety sboloňskou omáčkou.“ řekla Ellen náhle, dopila zbytek svého šampaňského aobsluhou si nechala nalít sklenici bílého vína.


    „Komu?“ zeptala se nechápavě Stella.


    „No Robertovi přece, když knám předtím přišel, aby dával pozor na Finna.“


    „Aha…,“ nakrčila Stella trochu čelo ačekala, co dál bude Ellen říkat.


    „Vypadal úplně pohuble. Normálně míval malé bříško, ale to teď úplně zmizelo. Ona ho určitě krmí jen salátem. Bez zálivky. Aktomu neperlivou vodu,“ pokračovala Ellen anacpala si do pusy kalifornskou rolku.


    Stella si namočila rolku maki do malé misky se sójovou omáčkou. „Aco ti na to řekl?“ zeptala se splnou pusou.


    „Na co?“ nechápala Ellen.


    „No, na ty špagety,“ dodala Stella.


    Ellen pokrčila rameny. „Vlastně ani nic. Myslím… myslím, že měl radost,“ odpověděla neurčitě.


    Stellina matka se právě smála tomu, co vyprávěl Arne. Její smích byl zvučný avždycky zněl drsně, jako by předešlou noc vypila neuvěřitelné množství whisky. Profesor Asmus na Ruth pohlédl spohoršením. Ale ona jej ignorovala azcela samozřejmě si hůlkami nabrala rýži.


    Stella si namočila svoji rolku vomáčce wasabi anavázala na Elleninu překvapivou poznámku: „Takže ty bys mu skutečně odpustila.“


    Vlastně se ani neptala aEllen ani neodpověděla.


    „To já bych nemohla. Mohlo by se stát, že bude večer muset zůstat déle vpráci, aty za tím okamžitě uvidíš něco úplně jiného,“ pokračovala Stella. Zelený křen ji pálil vnose azdálo se jí, že se jí snad propálí až do hlavy.


    „No, když někoho miluješ,“ Ellen mluvila tiše, „když někdo chce toho druhého, opravdu chce, za každou cenu, pak se to dá zvládnout,“ ujišťovala se, pak odložila svoji sklenici vína astrochu křečovitým úsměvem pobídla Stellu: „Pojď, zatančíme si.“


    Pálivá chuť wasabi se mezitím rozplynula. Stella zaklonila hlavu aprosklenou střechou pozorovala neskutečně modrou oblohu. Tuto denní dobu nazývala modrou hodinou. Byla to chvíle, kdy slunce už zašlo za horizont, ale noc se ještě nedostavila.


    Zhluboka se nadechla nosem apodívala se smířlivě na Ellen: „Běž napřed.“


    „Tak jo, jdu tedy využít této noci,“ Ellen na ni rozverně mrkla avtiskla jí do rukou své psaníčko.


    Stella strčila Ellenino psaníčko do své kabelky apozorovala ji, jak si odhodlaně vykračuje ktanečnímu parketu. Světlo vsále mezitím ztlumili, ale hudbu zesílili. Pozorovala, jak se Ellen na parketu pomalu točila dokola vrytmu starého hitu Good Vibrations od skupiny Beach Boys. Sukně jejích citronově žlutých šatů se vzdouvala jako spodnička. Tančila sama, oči zavřené ana tváři měla spokojený úsměv.


    Stella ucítila na svém rameni něčí ruku: „Chutná ti, miláčku?“ zeptal se otec, který se zničeho nic objevil vedle ní.


    „Moc. Díky, tati,“ usmála se na něj.


    „Musíš bezpodmínečně zkusit ještě tu ušeň,“ pobízel otec Stellu auž jí na talíř servíroval rýžovou rolku obalenou ve světlém mase. Obojí bylo svázáno proužkem mořské řasy. „Mořský šnek. Je to specialita,“ podotkl.


    Její matka kní také přistoupila apohladila profesora jemně po paži: „Promiňte, že vás přerušuji. Berte, je tady ten pán zVečerníku.“


    Profesor se zatvářil nevrle, ale její matka, držíc stále svoji ruku na jeho paži, jen klidně arozhodně pokynula.


    Výraz vjeho tváři působil opět uvolněným, přátelským dojmem: „Dobře, dobře. Takže interview. Tak tedy začněme hned sfotografií,“ súsměvem prohlásil profesor apodal reportérovi, mladému muži vdžínách akožené bundě, ruku na pozdrav. „Arne, prosím tě, postav se tam,“ ukazoval směrem kbaru, ke stěně zpálených cihel. „Aty Stello, ty si stoupni nejlépe mezi matku amne.“


    Stella si usrkla vody achvíli ji podržela vústech. Přitom bambusovou hůlkou posouvala rolku sušní po talíři sem atam. To by určitě nikdy nejedla. Ne protože by se toho štítila, kvůli tomu ne. Prostě jí jen připadalo nevhodné jíst šneky.


    „Stello!“ tón hlasu jejího otce nesnesl odmítnutí.


    Stella tedy odložila hůlky avtiskla svůj talíř do rukou jedné zčíšnic, která právě šla okolo. Jan byl teď také na tanečním parketu avytáčel Ellen zjedné taneční pózy do druhé. Otec vzal Stellu za ruku ajemně, ale rozhodně ji zvedal ze židle.


    „Moje dcera,“ obrátil se na Arneho areportéra „…je odjakživa přesvědčená, že není fotogenická,“ vysvětloval somluvným výrazem ve tváři profesor apřitom se smál.


    Nedobrovolně asnechutí se Stella postavila zády ke stěně zpálených cihel. Vedle sebe cítila svého otce, zdálo se jí, že má snad tělo ze železa, ado dlaní, kterými se opírala ostěnu, ji tlačil hrubý kámen. Začala automaticky počítat… Sedm, osm, devět… Upřeně přitom pozorovala bílé lilie vprůhledné váze na bílém ubruse. …osmnáct, devatenáct…


    Když fotograf dokončil svoji práci, odstoupil její otec od stěny azeptal se: „No, abylo to tak hrozné?“


    Stella se posadila ke stolu. Ellen nyní tancovala přímo před ní. Pár pramínků se jí uvolnilo zpod bílých sponek aspadalo jí do obličeje. Jan ji uchopil za pas, jeho rezavé vlasy vypadaly jako mokré.


    „Dáš si ještě?“ sedal si Arne vedle Stelly, zatímco vytahoval zchladicího kbelíku schřestícími kostkami ledu láhev šampaňského.


    „Ráda,“ přitakala Stella ausmála se.


    Nejdříve nalil jí, pak sobě ačekal, až Stella vezme svoji skleničku do ruky. „Na zdraví,“ opětoval jí úsměv.


    Nějaký číšník vbílé košili smotýlkem ačerné vestě chodil od stolu ke stolu azapaloval svíčky ve stříbrných lampičkách. Venku se mezitím setmělo, za proskleným výhledem nebylo vidět nic jiného než černo. Ráda by zapomněla na tu fotografii. Ale vždyť na to zapomněla už dávno.


    Pozvedla svoji sklenici apřiťukla si sArnem: „Srdečně ti blahopřeji, Arne.“


    „Děkuji,“ odvětil súsměvem. „Sice tvého otce nebudu moci nahradit, ale vynasnažím se, jak nejlépe dovedu.“


    „Budeš skvělý.“


    Opravdu ji těšilo, že se Arne stal otcovým nástupcem. Ve hře byl ještě jeden externí kandidát, kterého Stella zažila jednou na univerzitní klinice ve Freiburgu. Byla tenkrát studentkou aon primářem. Ukazuje na jeden zrentgenových snímků se na jedné poradě, sobličejem rudým vzteky anaběhlými krčními tepnami, zeptal chladným arogantním hlasem: Kdo to proboha operoval?! Jeden mladší lékař se zdrženlivě přihlásil. Aprimář jej nechutně seřval. Ještě omnoho týdnů později se Stella styděla za to, že tenkrát ani ona, ani nikdo zdalších kolegů nesebrali vsobě odvahu zasáhnout azastat se svého kolegy.


    „Ty bydlíš vportugalské čtvrti, že?“ Arne si sundal sako svého úzce střiženého tmavomodrého obleku apověsil ho přes opěradlo židle.


    „Ano,“ odpověděla stručně Stella.


    „Acítíš se tam dobře?“ vyzvídal Arne.


    Sama si takovou otázku vůbec nepoložila, ale ano, skutečně se tam cítila dobře, skoro jako doma, pokud se to po šesti měsících jejího pobytu vtéto čtvrti dalo říct. Pak mu vyprávěla omalé kavárně vpřízemí starého domu, vněmž bydlela, oBentovi aRaquel, že si oba upřímně oblíbila aže od té doby, co knim chodí, už jí není žádná jiná káva dost dobrá než ta, kterou jí připravuje Bento, protože ta jeho je prostě nepřekonatelná, aona ani nemá tušení, jak ji ten starý Portugalec vlastně připravuje. Povídala mu také otom, jak vnoci při překládání rachotí kontejnery, když je jeřáby spouštějí na palubu lodí, aže ji tento noční hluk vlastně připadá doslova uklidňující. Docela se rozpovídala, což jindy neměla vůbec ve zvyku. Arne jí naslouchal. Zdál se být skutečně dobrým apozorným posluchačem.


    „Vlétě,“ řekl, „jsem si vetvé čtvrti často dával ryby. Dorade, sardinky. To totiž lidé vynesou na ulici své grily. Připomínalo mi to dovolenou vPortu,“ popisoval zasněně Arne.


    „Tak to mám štěstí, že moje první léto vtéto čtvrti už není daleko,“ súsměvem dodala Stella aupila si ze skleničky. Šampaňské jí jemně perlilo na jazyku. Cítila Arneho vodu po holení, nevtíravou, příjemně čerstvou vůni, kterou uněj ještě neznala. Na operačním sále stáli vždycky těsně vedle sebe. Zřejmě by dokázala rozpoznat většinu svých kolegyň akolegů se zavřenýma očima jen podle jejich vůně.


    Arne jí dolil poslední kapku šampaňského asvýmluvným pohledem dodal: „Nedá se nic dělat, budeme ten šampus muset nakonec zapít portským.“


    „Amyslíš, že ho tady mají?“ pohlédla na něj nevěřícně Stella.


    „To zkusím zjistit,“ ubezpečil ji Arne.


    Stella vypila svoji podlouhlou sklenici se stopkou avšimla si, že na ni Ellen ukazuje ztanečního parketu nějaké posunky. Vypadalo to dost bláznivě, protože ve vzduchu ukazováčky divoce opisovala jakési kruhy akroužky. Stella však neměla tušení, co se jí tím Ellen snaží sdělit. Místo toho se rozesmála. Na to Ellen něco řekla Janovi, ten přikývl aEllen přišla knim ke stolu.


    Vzala Stellu za ruku, otočila se kArnemu ařekla: „Musím ti tuto ženu na krátkou chvíli unést.“


    Stella se na něj omluvně podívala.


    „Vpořádku. Stejně bych se zase měl vmísit do davu. Uvidíme se později,“ usmál se Arne.


    Ato už ji Ellen táhla kolem tanečníků kbaru, obloženému matným sklem, zněhož vyzařovalo teplé zlatavé světlo. Ubaru se tlačila spousta lidí ana pultu zase množství drinků sčerným brčkem alimetkovou ozdobou. Postavily se do jediné mezery uprostřed baru, která ještě byla volná. Stella položila svoji kabelku na skleněný pult.


    „Dáš si caipirinhu?“ zeptala se Ellen.


    „Jo, to je skvělý nápad,“ přitakala snadšením Stella. Sice už vhlavě cítila trochu to šampaňské, které před chvílí dopila, ale znala dobře svoji míru avěděla, že jeden koktejl ještě zvládne.


    Ellen se usadila na barovou stoličku. Ramínka jejích šatů kvůli dovádění na tanečním parketu trochu sklouzla, takže jí byla trochu vidět podprsenka.


    „Ha, necháme chlapy čekat!“ pronesla Ellen vdobré náladě.


    Než Stella stačila jakkoliv zareagovat, pokládal už barman před ně na malé ubrousky objednané koktejly aEllen si hned přiťukla. Vděčně uchopila chladný, osvěžující nápoj do svých zpocených rukou.


    „Jan se mě zeptal, jestli sním půjdu dnes večer domů,“ vyprávěla trochu nadšeně, trochu nejistě, ačekala, co na to řekne Stella.


    Stella se podívala na Ellenin zčervenalý rozzářený obličej. Vypadala nádherně. „Aco jsi mu odpověděla?“ trpělivě naslouchala Stella.


    „Že si to ještě musím rozmyslet,“ odpověděla Ellen.


    „Arozmyslela sis to?“


    Teď se Elleniny oči rozzářily docela. Neřekla ale nic, jen spřehnaně našpulenými rty dlouze usrkla slámkou ze svého koktejlu.


    Teď už se Stella se musela usmát: „Azůstane Robert přes noc uFinna?“


    „Nó, to asi bude muset,“ prohodila pobaveně Ellen.


    „Výborně,“ přitakala Stella.


    Amyslela to docela vážně. Už dlouho nezažila Ellen tak bezstarostnou ašťastnou jako dnes večer. Souhlasila stím, aby si Ellen na každý pád takové příjemné rozpoložení prodloužila. Hlavně nemyslet na ráno poté.


    „Aty?“ zeptala se Ellen amíchala si slámkou svůj koktejl, který rozpouštěný cukr barvil stále víc dohněda.


    „Já?“ Stella se zamyšleně podívala do davu lidí okolo.


    „Půjdeš sArnem kněmu domů? Anebo ho pozveš ksobě?“ neoblomně pokračovala Ellen ve výslechu aspiklenecky na Stellu mrkla.


    „Ne! Prosím tě, to ne!“ polekaně zareagovala Stella.


    „Aproč ne?“ slehkostí dobré nálady vyzvídala Ellen dál.


    „Protože,…“ Stella se zakoktala. Prostě na něco takového by ani nepomyslela.


    „Protože na to chceš jít pomalu? No, to chápu. Byli byste oba opravdu hezký pár,“ rozvíjela své fantazie Ellen.


    Stellin pohled se od blíže stojících lidí posunul dál do haly. Všimla si, že ostatní postávali ve skupinkách, ajejich obličeje odrážely jantarový tón světla, jež vycházelo zbodových světel umístěných vpodlaze sálu. Několik žen mělo hlavu položenou na hrudi svého tanečního partnera aspolečně se sotva pohupovali do pomalého rytmu hudby. Pár metrů od nich stál Arne abavil se sjejími rodiči. Připadalo jí, že jeho blond vlasy jsou čerstvě ostříhané. Všimla si ijeho světlého obočí amodrých očí, které téměř denně vídala na operačním sále nad hranou jeho ústenky. Měl rovný, klasický nos aplné rty, jejichž koutky vždy směřovaly trochu nahoru, stejně jako teď. Bílá košile se mu lehce napínala přes hruď, měl opravdu hezké, trénované tělo.


    Očem to tady vlastně teď přemýšlí? Bylo jí přece úplně lhostejné, jestli má Arne dobře nebo špatně trénovanou postavu.


    Slámkou si nabrala kousek limetky asnažila se zní vymáčknout trochu šťávy oledovou tříšť vkoktejlu. Vtom něco zapípalo. Chvíli jí trvalo, než si uvědomila, že ten zvuk vychází zjejí kabelky. Vytáhla svůj telefon. Byla tam nějaká zpráva zčísla, které neznala. Tak ji otevřela.


    Stello…


    Světlo proskleného baru se najednou rozzářilo. Akdyby jenom baru, celá hala byla najednou prozářená. Prozářená adocela prázdná, všichni se vytratili neznámo kam. Byla tady jen ona ajejí telefon.


    



    Stello, poslední týdny jsem trávil vzahraničí, proto ti píšu až teď. Měla bys– pozor, to je teď velmi spontánní nápad– čas třeba už zítra večer? Max


    



    „Je všechno vpořádku?“ Ellen si všimla Stellina výrazu.


    Stella sebou leknutím trhla. „Co, cože?“ zareagovala, jako by se právě probudila znějakého snu.


    Ellen odsunula barovou stoličku stranou astoupla si vedle ní: „Stalo se něco zlého?“


    Stella, stále jako omráčená, udělala pohyb hlavou, aniž by byla sama schopna určit, zda to bylo přitakání nebo nesouhlasné zakývání.


    „Nějaký mužský?“ pokračovala Ellen.


    Kostky ledu chrastily všejkru. Byl to příjemný pravidelný zvuk, jako součást nějakého hudebního kousku.


    „Max,“ řekla zamyšleně anapůl nepřítomně Stella, zadívaná do neurčita.


    Bylo zvláštní vyslovit jeho jméno nahlas. Vposledních týdnech na něj často myslela. Poskakoval vjejích myšlenkách, zatímco čekala na jeho zavolání. No dobře, ano, přiznávám se, čekala jsem. Ikdyž to celé bylo úplně nesmyslné. Ateď se jeho jméno katapultovalo zjejí hlavy azůstalo viset ve vzduchu. Tři písmenka, která se roztahovala, jako by byla dlouhou dobu někde utlačována, chtíce nabýt zase tu správnou velikost azaujmout patřičný prostor.


    Stella si odkašlala: „My jsme spolu chodili do školy. Byl…,“ jak jen měla vysvětlit, kdo vlastně pro ni Max byl, co pro ni znamenal? „Na střední škole jsme spolu krátce chodili, jestli se to tak dá vůbec nazvat. Dost mě tenkrát zklamal,“ vyprávěla, ponořená do vzpomínek.


    Snažila se zpětně vnímat svá slova. Ale ano, tak to bylo, astejně to ani vnejmenším nevyjadřovalo, jak hluboké její zklamání tenkrát bylo, jak silně zkušenost sMaxem otřásla její existencí ajak dlouho se ze své nejistoty dostávala.


    „Ateď? Co je teď mezi vámi?“ zjišťovala Ellen. Její hlas byl tichý avážný.


    „Nic. Vůbec nic. Před nějakou dobou jsem ho po letech opět potkala. Poprvé od maturity,“ řekla Stella monotónním hlasem.


    „A? Vyměnili jste si telefonní čísla?“ vyzvídala teď už nadšeněji Ellen.


    „No, já jsem mu dala své telefonní číslo,“ Stella pátravě pohlédla na Ellen.


    Ale ta mlčela. Stella jí byla vděčná za to, že se dál nevyptává na důvod, proč to udělala.


    „Chce se se mnou sejít. Už zítra večer,“ pokračovala.


    „No a…?“ pokynula mírně hlavou Ellen ačekala na pokračování příběhu.


    „To mám službu,“ odpověděla vyhýbavě Stella.


    „Ajindy, máš čas jiný večer?“ vybízela Stellu kjasnější odpovědi.


    Pohledem upřeným zase někam do neznáma viděla Stella, jak se prosklenou střechou do haly staré celnice vkrádalo chladné měsíční světlo. Ataky na okamžik zahlédla sebe aMaxe, jak spolu sedí vlese na zemi ozářené stříbřitým pásem měsíčního paprsku.


    „Ano, někdy jindy večer,“ odvětila Stella hlasem, který jako by přicházel odněkud zdaleka.


    Ellen pohladila její paži.


    Třesoucí se rukou začala Stella do telefonu vyťukávat jednotlivá písmenka: Zítra večer mám noční službu. Měl bys čas ipozítří?


    Neuběhla ani minuta ajejí telefon opět zapípal.


    Řekněme ve 20 hodin na rybím trhu?


    Stella odepsala: Dobře. Tak tedy pozítří.


    Sotva stiskla tlačítko odeslat, už zablikal displej jejího mobilu znova. Tak ahoj, Stello. Těším se.


    Nedokázala pochopit, co se teď vlastně odehrálo. Chvíli ještě držela telefon vruce apak jej nechala sklouznout do kabelky. Led všejkru stále tiše rachotil. Stella nehybně seděla abyla tak nějak zvláštně klidná. Stejně jako před pár týdny vgalerii, mezi všemi těmi fotografiemi mrtvých lidí, když před ní najednou stál Max sfotobrašnou zavěšenou přes svou hruď.


    Ellen ji pozorovala zprofilu asúsměvem ji povzbudila: „Zdáš se být docela šťastná.“


    Stella to sama cítila, vnímala ten šimravý úsměv, který pramenil někde vhloubi její duše arozléval se do všech směrů. Jako něco starého, důvěrného, na co již dávno zapomněla aneměla ani ponětí otom, že něco takového vsobě ještě stále má. Nyní, právě vtento okamžik, Maxovi nic nevyčítala. Jako by se vní přepnulo nějaké tlačítko, sama si to neuměla vůbec vysvětlit.


    Otec, stojící mezi Arnem ajejí matkou, na ni zamával, připadal jí však jako nějaký stín. Vůbec nečekala, jak rychle jí budou vyvstávat všechny ty vzpomínky na čas strávený sMaxem jedna za druhou. Max aona na cyklovýletě sjejími rodiči– za každou cenu jej tenkrát chtěli poznat. Vyrazil kus dopředu apak zabrzdil, obrátil se směrem kní ana řídítka si položil svůj Nikon. Když si to pak Stella svištěla dolů zkopce, zmáčkl spoušť. Na fotkách, které jí opár dnů později dal, byly kmeny stromů atráva pod jejími koly do detailu ostré. Jen ona arám jejího kola byly vplynulém pohybu lehce rozmazané.


    „Hej,“ ukázala Ellen na Stellinu kabelku.


    „Co je?“ zeptala se Stella trochu iritovaná tím, že ji Ellen vyrušila ze vzpomínání.


    „Dostala jsi ještě jednu zprávu,“ podotkla Ellen se zvědavostí.


    Stella vytáhla telefon, ale nic tam nebylo. Anajednou ji napadlo, že vjejí kabelce bylo přece Ellenino psaníčko aže mají obě stejné oznámení příchozí zprávy. Podala Ellen perlami posetou kabelku.


    Ellen vytáhla mobil apřečetla zběžně zprávu. Ve zlomku sekundy byla rudá od obličeje až po dekolt. Koktejlovou skleničkou třískla do pultu.


    „Ten zatracený hajzl,“ vzteky bez sebe pronesla Ellen anevěřícně kroutila hlavou.


    „Kdo?“ nechápala Stella.


    „Robert přece. Musí odejít. Prý něco vpráci,“ Ellen se skoro rozplakala.


    Opůl dvanácté vnoci? Stella mlčela.


    Ellen ztěžka dosedla na barovou stoličku. Jako by zní ta energie, kterou ještě před chvílí doslova hýřila, vjediný moment úplně vyprchala. Zcela mechanicky vzala do rukou slámku arýpala se sní vsuchých kouscích nakrájené limetky.


    Když konečně zvedla hlavu apodívala se na Stellu, byl její obličej docela bledý apohled úplně prázdný. Vypadala najednou hrozně unaveně. „Musím kFinnovi,“ jen sobtížemi vstala ana rozloučenou políbila Stellu na tvář.


    Stella pak ještě viděla, jak se na druhém konci haly rozloučila sJanem. Apak zmizela.


    Stella si zbaru vzala kabelku aměla vúmyslu jít také domů. Uhladila si šaty anechala svůj nedopitý koktejl stát na barovém pultu.


    Hala se postupně vyprázdnila, ale smích zbylých hostů zesílil azněl mnohem uvolněněji. Na tanečním parketu se pohybovalo už jen několik párů, doprovázela je tichá melodie saxofonu, linoucí se příjemně celým sálem.


    Arne se kní otočil: „Stello.“ Přes obličej se mu mihl kratičký úsměv. „Poptal jsem se askutečně tady mají portské víno,“ oznamoval vítězoslavně.


    „Víš, snad někdy jindy,“ řekla Stella, ještě než by si to stačila rozmyslet. Vjeho očích viděla zklamání. Samozřejmě, mohla mu projevit laskavost, ale byla přesvědčená otom, že by to nebylo správné. Musela, alespoň vtuto chvíli, zůstat sama se sebou– venku vpřístavišti, kde kotvily lodě. Lodě, které připlouvaly ze širého moře, ze všech možných směrů, které se setkávaly uCuxhavenu, aby společně vpluly do Labe, kolem města štěstí, všechny za stejným cílem.


    „Miláčku, mám ti zavolat taxi?“ zeptal se otec, který kní přistoupil. Ve svém černém smokingu ahladce oholeným obličejem vypadal stejně čerstvě jako na začátku dnešního večera.


    „Děkuji, tati, ale nemám to daleko,“ odmítla Stella apolíbila jej na tvář.


    „Hvězdičko moje,“ objala ji pevně matka. „Dávej na sebe pozor.“


    Stella se rozloučila. Pak prošla sálem aprosklenými dveřmi vstoupila do chladné zimní noci. Tak tedy pozítří. Sešla po schůdcích až křece aprocházela kolem tmavého kanálu. Vdálce se tyčily osvětlené přístavní jeřáby, které působily jako nějaké futuristické hračky, před nimi se do šíře roztahovalo koryto mocné řeky– Labe.
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    Před rokem


    Max Stormarn se potuloval už hezkou chvíli kolem bloku bíle natřených rodinných domů. Stály od sebe dále než domy uněj vHamburku ataké dále než domy vjednom městečku severovýchodně od Hamburku, kde vyrostl. Bylo zvláštní, že si všímal právě něčeho takového. Tady, na sídlišti nad střechami Malagy, oddělovaly sněhobílé ploty jednotlivé zahrady avnich rostly palmy, mandlovníky apomerančovníky, které tady už teď vúnoru kvetly. Jejich vůně byla omamná, prosycovala celé části ulice, jimiž se Max zas aznova procházel.


    Již poněkolikáté také vkročil do slepé uličky, na jejímž konci stál dům, kde bydleli Nuriini rodiče. Ale místo toho, aby uličkou prošel, držel se raději dále achodil pořád dokola. Tentokrát zůstal stát uvchodu do uličky, dřepl si tam afotografoval rostlinu sesilnými listy, která se mezi dvěma dlaždicemi prodírala ke sluníčku. Nehtem palce přejel po dlouhém škrábanci pod objektivem svého fotoaparátu. Byl to zvláštní pocit držet po těch dlouhých letech zase svůj Nikon vrukou. Ale připadalo mu bezpodmínečně nutné vzít si jej kvůli této příležitosti. Vposledních dnech fotil ještě sOlympem. Vtomto městě snad nebylo místečka, kterým by neprošel. Prostě se neuměl někde jen tak zastavit, sednout si ačekat na zprávu. Nafotil neuvěřitelné množství snímků, ale teď, když stál na konci téhle prašné ulice, nedokázal si vybavit, co všechno vlastně vpředešlých dnech viděl.


    Kousek od něj odbočil červený příšerně hranatý Nissan asrachotem vjel do garáže. Nuria mu volala vsobotu, zrovna když fotil nějakou svatbu. Telefon mu tehdy vkapse vrněl snad celou věčnost, než jej vzal apřidržoval ramenem uucha. Na druhém konci spojení někdo něco říkal, ale Max nerozuměl ani slovo. Ženich, který se právě vracel od pultu dýdžeje, zřejmě kdysi poslouchal heavy metal. Celá svatební společnost proto teď potřásala hlavami ve stylu metalových fanoušků. Dokonce iženichova babička statečně kývala svými bílými loknami, což byl samozřejmě mnohem lepší námět na fotografii než ty nekonečné proslovy anebo takové to: „… teď společně vezmeme nůž asúsměvem rozkrojíme svatební dort.“


    „Moment,“ řekl do telefonu.


    Schoval Olympus adal Olafovi, což byl jeho šéf, gestem najevo, že se za chvíli vrátí. Razil si pak mezi hosty cestu kvýchodu apři tomto svém slalomu prošel kolem několika zaparkovaných kočárků, vnichž sladce spala miminka, přestože venku stále řinčela tvrdá metalová muzika od Iron Maiden.


    Když za ním zapadly dveře restaurace, bylo slyšet už jen ztlumený beat avrzání jeho bot na štěrkové cestě. Červánky na nebi, do nichž se prolínalo šedivé přítmí, už ztrácely svoji intenzívní barvu, ale vzduch byl ještě stále příjemně teplý. Max se opřel ozeď zpálených cihel, vyhrnul si rukávy své košile apřitiskl si telefon opět kuchu.


    „Haló?“ zeptal se trochu udýchaně.


    „Hola, Maxi,“ ozval se ženský hlas.


    Potřeboval pár sekund, než se rozpomněl.


    „To je Nuria?“ zeptal se nejistě.


    „Sí,“ přitakal ženský hlas.


    Neviděl ji už od května. Teď se léto blížilo ke konci. Avůbec, viděl Nuriu jen jedenkrát, na pláži El Palo poblíž Malagy. Tehdy měl narozeniny. Ležel shlavou položenou na svém batohu ase zavřenýma očima naslouchal mořskému příboji ahlasům žen. Zněly hrubě, pyšně achvílemi iagresivně, uvědomil si ale, že právě to se mu na španělštině líbí. Nuria kněmu přišla vdlouhých světlemodrých šatech anabízela mu jointa. Později zůstali na pláži sami. Neřekl jí, že má narozeniny, ale byl rád, že není sám. Ráno, když se rozednívalo avšechno bylo pokryto mořskou vlhkostí, si pak vyměnili telefonní čísla. Od té doby se ale jeden druhému neozvali. On sám byl rád, že mu Nuria nezavolala.


    Když si později prohlížel fotografie zdoby, kdy cestoval sjízdenkou Interrail, hlavou mu proběhla ivzpomínka na ni. Tenkrát se podivoval tomu, jak těžké měla vlasy. Když usnula na pláži vedle něj, ležely její dlouhé tmavé vlasy rozprostřené na jeho hrudi. Zřetelně cítil jejich váhu, tak je opatrně nadzvedl apoložil stranou, jako by to byl nějaký předmět.


    „Jak se máš, Maxi?“ ptala se Nuria.


    Mluvila německy, protože se ji učila ve škole, na to si teď matně vzpomíná. On sám se po večerech vrůzných hostelech učil trochu španělsky.


    „Dobře. Aty?“ zeptal se nejistě.


    Zapnul opět svůj Olympus, aby si prohlédl fotky, které za poslední hodinu pořídil. Všechny ty rozhicované obličeje, které se mu vytratily zpaměti už ve chvíli, kdy zmáčkl spoušť.


    „Budeš otcem,“ řekla Nuria suše na druhém konci světa.


    Vtu chvíli se dveře restaurace otevřely aznich vyšla žena vdlouhých černých šatech aza ní se linul příval tvrdé kytarové muziky. Na fotce, kterou si právě prohlížel, tancovala nevěsta snějakým starším mužem. Max tam stál jako omráčený.


    „Maxi?“ ozvalo se znovu vtelefonu.


    „Ano,“ Max vedle sebe slyšel škrtnutí zapalovače anebyl stále schopný vnímat, co se vlastně děje.


    „Rozuměl jsi, co jsem řekla?“ naléhala Nuria.


    Vhlavě si rychle všechno srovnával. Září, srpen, červenec, červen… Jsi si jistá, že... Opravdu to chceš?… Olympus, který stále držel vruce, se automaticky vypnul. Max prázdně zíral na jeho černou obrazovku. Avtu ránu si uvědomil, jak málo sním mají takové otázky společného. Totiž vůbec nic.


    „Chtěla jsem jen, abys věděl…,“ pokračovala nejistě Nuria.


    „Kdy se to má narodit?“ přerušil ji Max.


    Slyšel, jak si Nuria ztěžka oddechla: „18. února, to je termín, který mi vypočítali.“


    „Dobře, budu tam,“ rozhodl se Max bez přemýšlení.


    „Nemusíš…,“ namítala Nuria.


    „Ale ano,“ odrazil se od zdi, „musím,“ Max ukončil hovor acítil, jak se sním svět podivně točil.


    Pak zasunul telefon do své kapsy apřitom si všiml, že ho ta žena včerných šatech pozoruje. Její výrazné rudé rty svíraly cigaretu abylo vidět, jak se její zapálený konec vždy na chvíli rozžhaví. Podívala se na něj, jako by od něj něco očekávala. Max však kolem ní jen prošel aotevřel dveře do lokálu.


    Vmístnosti nyní pro změnu zněla tichá klavírní balada, která by ho normálně přinutila kútěku. Ale teď mu tato melodie připadala podivně příjemná. Stoupl si mezi zaparkované kočárky azůstal tam chvíli stát. Světlo vrestauraci se ztlumilo azměnilo barvu do příjemně teplých tónů. Kočárek, před nímž stál akterý měl tmavomodrý kožený potah, velká bílá kola akovovou výztuž, mu připadal jako vystřižený ze starého časopisu. Max nahlédl dovnitř auviděl tam malinkatý obličejík spícího miminka. Jeho spodní rtík byl trošinku povystrčený, jako by se chtělo rozplakat, ale očka vypadala, jako by je děťátko ještě nikdy neotevřelo. Max si dřepl azašeptal do kočárku: „Budu tatínkem.“ Abyl si docela jistý, že se miminko docela malinko pousmálo.


    „Maxi?“ oslovila jej nějaká žena. Mohlo jí být něco mezi čtyřiceti apadesáti lety, měla světle šedé, jemně pletené pončo, bílé kalhoty aprávě sestupovala po schodišti mezi sloupovím směrem kněmu. Max pomalu poodstoupil od plotu, onějž byl opřený. Brouzdal zamyšlený ulicemi avůbec si nevšiml, že vešel ido té slepé uličky auž notnou chvíli stál před domem Nuriiných rodičů. Dům stál úplně vzadu, byl zastrčený dál od silnice. Obrovskou předzahrádkou šuměly jehličnany skorunami podobnými deštníkům. Žena kMaxovi promlouvala španělštinou, příval slov, kterým Max sotva rozuměl, aze široka se usmívala. Byla štíhlá aměla špičatou bradu, která mu okamžitě připomněla Nuriu. Vlastně si Nuriinu podobu vybavoval jen matně. Vposledních měsících se mu před očima objevoval jen jakýsi zamrzlý černobílý obraz její tváře, napůl ležící vpísku. Teď však najednou cítil její bosé nohy na jeho aslyšel její hluboký smích, vyprávěla mu tehdy, jak ji nečekaně uchvátila bizarní disciplína „nožní páky“, kterou poprvé viděla vjedné anglické hospodě, aod té doby tvrdě trénovala, aby se soutěže mohla také zúčastnit. Vzpomněl si taky na zelené tečky vjejích hnědých očích, jež zvláštně probleskovaly, když se pak ze všech sil snažila svou nohou přetlačit tu jeho.


    Nuriina matka otevřela zahradní bránu aobjala ho. Nepovažoval ji za typ ženy, která by druhého člověka přehnaně objímala. Ale vůbec mu to nevadilo. Apokud měl být upřímný, její objetí pro něj bylo skutečně příjemné.


    „Inés,“ představila se.


    Pak prošli zahradou, jež byla rozdělena zarostlými zídkami aschůdky. Mezi všemi těmi kusy kamene rostly keře rozmarýnu, levandule atymiánu, který by Max na první pohled vůbec nepoznal, protože byl posetý bílými asvětle fialovými květy. Uprostřed zahrady, mezi bránou adomem, obešli terasu. Na světlém prosluněném místě stál kovový stůl, na němž ležela rozbalená krabice sucharů. Na zemi kolem dokola ležely odřezané větve akmeny stromů apřed čímsi, co vypadalo jako kůlna, se na zemi povalovalo dřevo na podpal. Vdomovních dveřích ustoupila Inés stranou, aby Maxe nechala projít jako prvního, ale pak jej zase rychle předhonila. Vedla jej do obývací místnosti ausadila ho na tmavě červenou dvojmístnou pohovku snadměrně velkými polštáři, naproti níž stála úplně stejná pohovka. Mezi nimi pak stál tmavý, čtvercový konferenční stolek auzdi otevřený krb obestavěný bílou konzolou, na níž se vzájemně překrývaly různé zarámované fotografie. Max se posadil sobavou, že do těch velkých měkkých polštářů zapadne úplně celý. Něco takového neměl příliš voblibě. Zároveň však nechtěl být nezdvořilý, atak se raději posunul až na okraj pohovky, ikdyž to teď vypadalo, jako by chtěl každou chvíli vstát aodejít. Svůj Nikon položil vedle sebe na pohovku. Inés se posadila naproti němu asvé štíhlé ruce složila do klína. Max bloudil pohledem po místnosti, podíval se na Inés apak oknem, které bylo zčásti schované za její hlavou, do zahrady, jíž před chvílí procházel. Venku foukal vítr aohýbal úzké kmeny stromů avedle vjiné místnosti zase tichounce tikaly hodiny.


    Původně si myslel, že se tady setká sNuriiným početným příbuzenstvem, strýcem atetou, sestřenicemi abratranci, neteřemi asynovci, že uslyší hlasitou, rachotivou španělštinu ze všech možných koutů. Představoval si, že se každý zpřítomných musel účastnit už desítek domácích porodů, vhrncích se bude vařit voda ado toho uslyší Nuriino sténání. Někde vrohu pak spatří několik postarších žen, jedna znich bude plést červenou košilku pro novorozeně– proti uřknutí– jak se kdesi dočetl. Ale místo toho seděl vtichém domě aveškeré jeho představy, které si tak barvitě maloval, mu připadaly docela směšné.


    Pohlédl vzhůru na schodiště, které vedlo do horního patra. Tam nahoře byl určitě pokoj, vněmž právě vtuto chvíli… Posunul se ještě okousek dopředu, protože si všiml, že ho Inés pozoruje. Tato žena, pomyslel si, tato žena se svými jasnými ajemnými liniemi vobličeji, pevnými ahustými tmavými vlasy, které jí, jako mladé dívce, splývaly na ramenou, tak tato žena byla babičkou jeho dítěte. Jeho dítěte. Stojací hodiny právě odbíjely. Dlouhých pár sekund se jeden druhému dívali do očí. Inés sotva znatelně pokývla hlavou aMax si byl jistý, že vtu chvíli myslela na to samé, co on. Tázavě na něj pohlédla aukázala na karafu stekutinou jantarové barvy, která stála vedle nějakých lahví na servírovacím tácu. Nalila tekutinu do dvou křišťálových sklenic ajednu mu přes stůl podala. „Vino de Jerez,“ vysvětlila. Pak se oba mlčky napili aMax přemýšlel otom, že takové tiché souznění zažil skutečně málokdy.


    Najednou se srachotem aza doprovodu hlubokého mužského hlasu otevřely domovní dveře: „Á, sherry. Už ti Inés vyprávěla, že ji pálíme vnaší kůlně?“ zeptal se ten muž, jako by se znali už léta. Měl tmavou pleť, vníž se zračilo zdejší mořské atropické klima, akolem očí spoustu vrásek. Na jeho tlustém vlněném svetru visely piliny. Sundal si pracovní rukavice, nechal si od Inés nalít skleničku apodal Maxovi svoji širokou ruku: „Já jsem Sergio. Nuriin otec.“


    Max se chtěl postavit, ale Sergio se posadil vedle něj. „Jen zůstaň sedět, hijo.“


    Na jedné ze zarámovaných fotografií, které byly na krbu vystaveny, měl Sergio ještě černé vlasy ahustý knír. Uněj stálo děvče. Nuria. Drželi spolu rybu, která byla skoro stejně velká jako ona. Do hněda opálení se oba šťastně usmívali. Na fotografii vedle byla Nuria oněco starší, možná jí bylo tak deset let, ale Sergio stál stále ještě uní. Řekl mu hijo. Synu. Max si posunul svůj foťák na klín.


    „Pojď,“ vyzval ho Sergio, odložil svoji sklenici avstal. „Vždyť to kničemu není, jen tady tak vysedávat.“ Podal Maxovi pár pevných šedých rukavic atlustou kostkovanou vestu, prohodil sInés pár slov španělsky apodržel Maxovi dveře.


    Šli pak společně kterase, stále ještě zalité slunečním svitem. Sergio si vložil do úst cigaretu apomačkaný balíček nabídl iMaxovi.


    „Díky, nedám si,“ odmítl zdvořile Max. Kdysi kouříval, ale to už je dávno, atenkrát mu to nijak neprospělo.


    Sergio se opřel ozeď kůlny. „Myslel jsem si, že nasekáme trochu dříví, aby nám ten čas utekl trochu rychleji, apozději rozděláme oheň vkrbu, miminko přece potřebuje pěkně teplo. Souhlasíš?“


    Max zabalil fotoaparát do brašny apostavil ji na stůl. Nasadil si rukavice apostavil jedno užší poleno na jiné, širší poleno. Oběma rukama uchopil sekeru. Měl pocit, jako by byl představitel nějaké role ve filmu, jehož scénář vůbec neznal. Rozmáchl se anechal sekeru celou její vahou dopadnout na špalek, rozpůlil jej přesně vpolovině.


    „Muy bien,“ obdivně pokýval hlavou Sergio.


    Max zase postavil tentokrát širší větev na špalek. Slunce mu příjemně hrálo do zad.


    „Monet,“ Sergio posunul větev okousek dozadu. „Pokud bys uhodil vedle, alespoň se tak trefíš do špalku ane do své nohy.“


    Max přitakal na srozuměnou. Normálně by mu vadilo, kdyby mu někdo rozdával nevyžádané rady. Ale utohoto muže mu to překvapivě nečinilo žádné potíže. Pak se zase rozmáchl, azatímco Sergio stavěl nasekaná polena do špalíru, Max prostě pokračoval vpráci dál. Když mu začalo slunce svítit ze strany do obličeje, jen změnil svoji pozici, aby mu zase hřálo do zad.


    Už nasekal pěknou hromádku polen, když mu Sergio hodil plastovou láhev svodou: „Dáme si pauzu,“ prohlásil akrátce se pousmál. Max si sundal rukavice asvlékl vestu. Bez přerušení do sebe obrátil celou láhev ateprve potom si uvědomil, jak velkou žízeň celou tu dobu měl. Posadil se na jednu ze židlí, které přinesl Sergio zkůlny, asvé od námahy tepající prsty si chladil na kovovém opěradle.


    „Dobré, ne?“ Sergio se na něj podíval azkapsy své košile vytáhl krabičku cigaret.


    „Moc dobré,“ súlevou dodal Max.


    Oba se opřeli aspolečně se dívali přes kvetoucí zahradu až kdomu. Všechno vtuto chvíli působilo klidným, mírumilovným dojmem. Za okny domu byly znatelné světlé závěsy, aplochu mezi přízemím aprvním poschodím zdobila okna ze skla vpastelových barvách, poskládaného do kosočtvercové mozaiky.


    Max naslouchal těm nespočetným vzájemně se prolínajícím zvukům, které neuměl přiřadit kničemu konkrétnímu akteré mu vtěchto chvílích připadaly tak přirozené, jako slunce na nebi, půda pod jeho nohama adřevo, které se kupilo před kůlnou. Samotní ptáci tady zněli docela jinak, jejich zpěv se zdál být samozřejmější. Doma vHamburku ho vždy překvapilo, když náhodou zaslechl zpěv ptáků.


    Zacláněl si oči rukama, aby na Sergia dobře viděl: „Jak to, že mluvíš tak dobře německy?“


    Sergio odklepl popel zcigarety do záhonu před ním ašpičkou boty jej vetřel do země: „Vždycky jsem byl zvyklý se doma učit sNuriou. Když měla psát závěrečnou práci, nejen zangličtiny aněmčiny, ale třeba izdějepisu nebo zeměpisu, vpodstatě je jedno zčeho, tak jsem si kní vždycky přisedl ahleděl do učebnic. Ostatně jako ona sama. Uvědomoval jsem si, že takovou příležitost už nikdy víc mít nebudu. Umím ještě pořád discusión de la curva… No, jak se to řekne?“


    „Zobrazování průběhu křivky?“ doplnil ho Max.


    „Správně. Nevím, kčemu něco takového kdy budu potřebovat.“ Sergio se rozesmál, potáhl zcigarety azamáčkl ji. „Možná, že to je na životě to nejlepší– spolu se svým dítětem znovu objevovat svět,“ Sergio si vzal suchar, který před ním ležel na stole. „Aty?“ pokývl hlavou směrem kfotoaparátu. „Jsi fotograf?“


    Max si přes stůl ksobě přitáhl svoji fotografickou brašnu sNikonem. Nikdy si na to nezvykl nazývat sám sebe svatebním fotografem. Ikdyž většina zakázek, které jim Olaf sehnal, se týkala právě svateb. Při slovním spojení svatební fotograf si představoval spíše člověka, jenž si týden co týden ze skříně vytahoval svůj jediný oblek, podržel si ho krátce na světle, aby zjistil, kde je pomačkaný, vlažně si mokrým hadříkem očistil nějaký flek asám sebe ujistil, že to ještě ujde aoblek nemusí dát do čistírny. Přesně takový týpek byl Olaf. Ten žil sám apříliš pil. Možná, že si tajně, někde ve skrytu duše přál, aby se na něj přilepilo kousek štěstí, které týden za týdnem na svatbách fotografoval.


    „Já pracuji pro jednoho fotografa, ale vlastně,“ Max na stole roztočil plastovou láhev, „experimentuji sjinými věcmi.“


    Sergio se naklonil trochu dopředu.


    Max zastavil roztočenou láhev: „Víš, před pár měsíci zemřel vbytě pode mnou jeden starý muž. Jeho dcera mě předtím poprosila oto, jestli bych se jednou týdně nemohl na něj jít podívat, jak se mu vede atak. Když jsem tam přišel naposledy, ležel ve své posteli ajá jsem hned poznal, že je mrtvý. Dříve jsem si myslel, že mrtví vypadají, jako by spali. Ale to není pravda. Měl na rtech takový vítězoslavný úsměv, který jsem uněj nikdy před tím nezažil. Azároveň mi připadalo, že je všechno tak, jak má. Prostě se to kněmu hodilo.“ Max opět postavil láhev na stůl. „Dlouho jsem přemýšlel, jestli jej vůbec můžu fotografovat. Jestli je to přípustné. Nakonec jsem se zeptal jeho dcery. Ona ztoho sice nebyla moc nadšená, chtěla jej co možná nejdřív nechat odnést. Měl jsem tedy dvacet minut, než ho odnesli. Později jsem jeho dceři dal jednu kopii té fotky. Prozradila mi pak, že se na tuhle fotografii dívá mnohem raději než na ty, kde je zachycený ještě zaživa.“


    Sluneční paprsky se dorážely od třpytivého ostří sekery, která před ním ležela zaseknutá do špalku. Sergio se na něj pozorně zadíval, ale nijak nekomentoval Maxovo vyprávění.


    „Od té doby jsem to několikrát zopakoval. Totiž fotil mrtvé lidi. Dostal jsem se ktomu přes jednu pohřební službu. Jde oto zachytit okamžik, vněmž všechno definitivně skončí,“ Max si odkašlal apokračoval: „Domnívám se, že pomocí takové fotografie má člověk možnost, aby se opakovaně ujistil, že ten druhý je skutečně mrtvý. Možná…,“ musel si ještě jednou odkašlat, než pevným hlasem dokončil své myšlenky, „možná, že pak pro něj bude snazší tu jednu určitou kapitolu definitivně uzavřít.“


    Sergio mu nabídl krabičku cigaret. Tentokrát si Max vzal anechal si od něj zapálit cigaretu. Kouř ho pálil na plících, ale zároveň vnímal, jak čerstvý vítr hladí všechny ty různé traviny rostoucí vzahradě. Bylo to táhlé šumění ajemné praskání, jako by slyšel pukání pupenů. Na moment zaslechl nějaký křik, který knim dolehl zprvního patra domu, ale iten mu ve změti všech těch zvuků připadal jako součást zvuků atónů zahrady, do níž se vrací jaro. Až mu najednou došlo, co to vlastně slyšel.


    Sergio vstal avzal do rukou pár nasekaných polen: „Pojď, hijo, jde se na to.“


    Max zamáčkl cigaretu avzal do rukou svoji fotobrašnu. Inés anějaká druhá žena již stály ve dveřích. Mluvily nahlas arychle, Inés zářila radostí. Max rozuměl jen jednomu jedinému slovu: hija. Dcera.


    Inés, Sergio aporodní bába zůstali dole uschodů anaznačovali mu, aby šel nahoru sám. Barevnými okenními tabulkami prozařovaly sluneční paprsky apromítaly jejich mozaiku na červené kachličky schodů, po nichž stoupal vzhůru. Prošel tímto špalírem barev, rozepjal zip své fotografické brašny avytáhl zní svůj Nikon. Nahoře, na posledním schodu, se na chvíli zastavil anatáhl spoušť. Zkusmo se podíval hledáčkem azamířil objektiv na přivřené dveře, skrze které kněmu do chodby doléhal tichý hlas azvuk podobný nějakému malému zvířátku. Rozhodl se, že si nastaví poměrně velkou clonu. Nebylo důležité teď dbát na ostré rozlišení, nepotřeboval totiž žádné pozadí, ale jen krátké osvětlení, protože usebe neměl stativ. Když konečně vstoupil do pokoje, svíral fotoaparát, který zdědil po svém otci, pevně stisknutý.


    Jako první spatřil Nuriiny vlasy, které ležely jako těžký vějíř na světlém prostěradle. Jakmile jej uslyšela vejít, zvedla kněmu svůj pohled. Vtom stejném okamžiku uviděl na jejích prsou malinkaté pokrčené tělíčko, schované pod lehkou přikrývkou. Maxovy ruce sfotoaparátem klesly aon si najednou připadal jako ve snu, kráčel knim jakoby po desítkách měkkých polštářů, které někdo poházel po podlaze aposteli, vníž obě ležely. Dřepl si, odložil Nikon stranou aruce položil na okraj postele.


    Nuria se na něj usmívala: „Hola, Maxi.“


    „Nurio.“


    Pokoj byl naplněn nasládlou vůní amalinkatý balíček na její hrudi tiše pomlaskával. Jemný vánek si pohrával stenkým závěsem ave vlnách jeho teplé krémové barvy prostupovalo dovnitř příjemné teplo, které objímalo celou širokou postel zmahagonového dřeva. Oba beze slova naslouchali. Nuria pomalu natočila děťátko tak, aby Max mohl vidět jeho obličejík.


    Vjeho očích se hromadily slzy. Tak to byla ona. Jeho dcerka. Poznal ji okamžitě.


    „Mira, Marta, esta es tu papá.“


    Tvůj tatínek. Max se rozplakal.


    Ještě nikdy vživotě se nedotýkal tak malinkého človíčka. Ale když ochvíli později svoji dcerku držel vnáručí, bylo to, jako by uněj vnáručí byla už odjakživa. Položil svoji tvář na její vlhké vlásky aona se kněmu přitulila.


    „Marto,“ zašeptal, ústa přiložená těsně ujejího mrňavého ouška tak, že cítil měkký záchvěv jejích vlásků na svých rtech. Voněla po pomerančových květech. Zas aznova ji líbal na čelo.


    „Marto,“ zašeptal ještě jednou ajemně stiskl její drobounkou, pokrčenou ručičku. „Zůstanu vždycky stebou, to ti slibuji.“

  


  
    23. březen


    1986: Marlies, mámině sestřenici se narodilo miminko. Laura. Tak roztomilá amalinká! Držela jsem ji vnáručí docela dlouho asměla jsem ji také vykoupat apřebalit. Nejraději bych už měla vlastní děťátko.

  


  
    23. březen


    Ve Stelliných očích se stále ještě odrážel lesk vodní hladiny Labe, ikdyž už dávno změnila směr své chůze aijejí pohled směřoval jinam. Slunce právě vycházelo, ona sama by však nejraději okamžitě padla do postele. Noční služby dokázaly úplně rozházet její spánkový rytmus, zvlášť za nocí jako byla ta minulá– sotva si lehla ve skromné nemocniční odpočívárně, začal její pager okamžitě opět pípat. Nejnáročnější byla operace jednoho závodního cyklisty, který si přivodil několikanásobnou zlomeninu lokte vkombinaci se zlomeninou stehenního krčku. Nezranil se přitom při rychlé jízdě, ale až ve chvíli, kdy zastavil. Nedokázal prostě dostatečně rychle vyndat nohy zklipsů na pedálech svého kola. Stella přešla ulici apřes okenní tabuli cukrárny uviděla Benta za barovým pultem, jak tam jen tak stojí akouří. Opřela se do prosklených dveří.


    „Dona Stella,“ vítal ji Bento súsměvem. Už měl vruce připravené dva papírové pohárky apostavil je pod kávovar.


    Stella se vždycky sama pro sebe pousmála, když viděla, jak se Bento dokázal vmžiku přepnout ze stavu úplné nečinnosti do živé činorodosti, jako by mu někdo na zádech zmáčkl ovládací tlačítko. Tahle jeho zvláštnost jí prostě připadala vtipná. Pokaždé jí zvedla náladu, ikdyž byla třeba tak unavená jako dnes ráno. Oto více ji rozesmálo Bentovo hlasité „Merda!“, které ochvíli později zahřímal, načež začal lomcovat kabelem od kávovaru, dokud do kelímků nezačala za sykotu horké páry proudit káva. Bylo to tak vždycky. AStella pokaždé vjeho malé kavárně na chvíli ucítila čerstvě opečený chleba, než se tato důvěrná vůně připomínající domov opět rozplynula ana jazyku se jí vradosti očekávání dobré snídaně rozprostřela jemná chuť: silná, ale ne hořká aslehkým oříškovým nádechem. Bylo jí jedno, jestli si dala, nebo nedala kávu těsně předtím, než šla spát. Itak se jí spalo jednou dobře, jednou hůř. Doposud ji nenapadlo, proč tomu tak bylo. Pochybovala otom, že by si zrovna dnes mohla odpočinout. Aurčitě to nebylo Bentovou silnou kávou. Až do této chvíle potlačovala jakoukoliv myšlenku na dnešní večer. Dařilo se jí to dobře, protože byla celou noc vpohybu. Ale dokázala si představit, co se stane, až si za chvíli lehne do postele. Než se později vydá na rybí trh, měla vplánu zavolat Tonii. Vlastně to všechno bylo směšné volat jí extra kvůli dnešnímu setkání sMaxem. Vždyť nešlo ožádné rande, ale jen oobyčejné setkání. Jenomže měla pocit, že ioněčem takovém musí Toniu samozřejmě zpravit.


    Její tok myšlenek přerušilo syčení trysky, která pěnila mléko. Stella si všimla, že ponořená do úvah nevědomky opisovala špičkou nohy vzor kachliček na podlaze.


    „Máš moc práce, viď?“ Bento přiklopil víčko na papírový kelímek, zněhož stoupala pára, apostavil jej do papírového držáku. Zpusy mu jen tak visela zapálená cigareta. „Dnes vypadáš– jak se to říká– trochu duchem nepřítomná,“ hádal Bento.


    „Ne, všechno je vpořádku, jsem jen…,“ Stella se opět zasnila.


    Bento naklonil hlavu apozorně ji sledoval. Čekala, že za ni dokončí větu slovem ‚unavená‘, ale on neřekl nic amísto toho otevřel vitrínu se zákusky. „Jeden nebo dva?“ zeptal se slišáckým úsměvem.


    „Dva.“


    „Muito bem.“


    Zadusil svoji cigaretu do použitého kelímku od espresa anacpal dva pudinkové dortíky do papírového sáčku, jehož okraj založil. Toto gesto ji dojalo, možná také proto, že jí za tu dobu, co sem chodila, připadalo tak důvěrné. Bento se vtěchbrzkých ranních hodinách, kdy byly ulice města ještě liduprázdné akromě nich dvou bylo na nohou jen pár kolemjdoucích, stal jejím spojencem.


    Podržel jí prosklené vchodové dveře arozloučil se sní: „Dobře se vyspi, Stello.“ Všimla si, že se pod jeho hustým šedým knírem usmál, koneckonců prozrazovaly to ivrásky kolem jeho rozzářených očí.


    Když pak vkabelce hledala klíč od domu, uslyšela trojí zatroubení. Viděla, jak Bento přátelsky poklepal na rameno nějakému muži, který držel zokna své dodávky malou stříbrnou houkačku sgumovým balónkem.


    Bebidas stálo napsáno na zádi dodávky, pod nápisem byly namalovány tři láhve, na boční straně vozu se včervené azelené barvě vyjímala portugalská vlajka. Marcos, Bentův dodavatel nápojů, přijel, jako ostatně každou středu.


    Vtuto brzkou ranní hodinu dopadalo do chodby starého domu jen málo světla. Stella se protlačila vpološeru kolem dvou kočárků astoupala vzhůru po schodech ke svému bytu, držíc vrukou papírový držák svoňavým galão. Nejradši by si už teď, usrkávajíc kávy, svlékla šedé tílko, které na sebe hodila po službě, ataky se hned osprchovala. Pak by si mohla vybrat šaty, které by si později oblékla na setkání sMaxem. Tělem jí procházelo mírné brnění. Na chvíli se zastavila asnažila se postavit držák skávou na oblé zábradlí. Bože, vždyť to přece není rande, ujišťovala se. Zbytu vedle ní se ozýval tichý pláč miminka. Brnění ale neustávalo, cítila jej až do kořínků svých vlasů. Potřásla tedy hlavou avydala se do posledního ohybu schodiště, když tu se rázem zastavila.


    Na zemi před dveřmi jejího bytu se pohyboval nějaký stín. Stín vtmavé parce atmavých džínách. Stín se pomalu napřímil.


    Jeho hlas zněl drsně azastřeně: „Tys mi přinesla kávu.“


    „No, vlastně…,“ musela se přichytit zábradlí. „Co tady vlastně děláš?“ řekla snaprostým překvapením.


    Chtěla, aby její hlas zněl podrážděně, ale nějak se jí to nedařilo. Apodobně jako na rozlučkové oslavě jejího otce, když si četla jeho zprávy, cítila, jak se vní rozlévá ten podivný šimravý úsměv. Jako něco, co vsobě nosila už odedávna. Ipřes papírový stojánek vnímala teplo, které se jí zBentovy kávy mezi prsty rozlévalo. Beze slova podala kelímek Maxovi. Podívala se na něj, jeho obličej od ní nebyl dál než na délku paží. Vpřítmí, které přerušoval jen malý paprsek světla procházející malým okýnkem zchodby, vypadaly jeho oči zamlženě. Nad jeho levým okem rozpoznala malou jizvu, která rozdělovala jeho obočí. Měla stále ten stejný tvar, jako dřív. Max si vzal zjejí ruky kelímek. Jejich prsty se přitom lehce dotkly. Stelle proběhl mráz po zádech. Odvrátila se od něj aotevřela dveře od svého bytu.


    „Pojď.“


    Stella položila klíč na skříňku, vyzula si boty ajednou nohou je přisunula ke zdi. Úsměv procházející každou buňkou jejího těla byl stále silnější. Nemohla ho, avlastně ani nechtěla nijak zastavit. Bez zaváhání šla do ložnice, postavila kelímek apapírový pytlík na komodu, posadila se na postel. Jen tak. Jako by to tak dělala vždy. Jako by toto byl ten nejlogičtější sled všech úkonů, které následovaly hluboko vní ukrytou, neochvějnou jistotu, že přesně takto je to správně.


    Aniž by si oba cokoliv řekli, padli si do náručí. Stella se už ničemu nedivila. Její tělo se kněmu přivinulo aMax ji objímal tak odhodlaně, jako by na tento moment čekal celou věčnost. Leželi tady bez pohybu aobjímali se.


    Závěs se lehce vlnil vprůvanu. Křivý psací stůl se zdál být ještě křivějším. Posuvné dveře šatní skříně byly mírně pootevřené aprobleskovala znich barva světlemodrého trička, které si dnes večer chtěla obléci.


    Max si Stellu přitáhl tak, že ležela na něm, azadíval se jí hluboko do očí. Svaly vjeho tváři se napjaly aStella ve svém klíně ucítila, jak je vzrušený. Pomyslela si: To všechno je teď jen ajen pro mě. Avůbec jí nepřipadalo hloupé, si něco takového myslet. Max přitáhl její hlavu ksobě, jeho rty se dotýkaly jejích úst, překrytých prameny vlasů. Něco vní explodovalo. Něco explodovalo tak samozřejmě, až jí to připadalo zároveň hluboce uklidňující. Vnímala tuto chvíli tak intenzívně, všechno bylo tak, jak to být mělo, všechno jako dřív ve svém prapůvodním stavu. Měla pocit, že právě vznikl vesmír. Ale možná se taky dočista zbláznila…


    Jeho rty byl teplé. Vzájemně se dotýkali jazyky apřitom se dívali jeden druhému do očí. Ty jeho byly jako modrošedý vír, který ji celou, celičkou pohltil. Jejich těla se ksobě tiskla. Stella se pevně držela jeho paží ave svých ústech cítila jeho sténání. Nevnímala už nic jiného. Jen Maxe asebe, oba tady ateď, spolu. Po nějaké chvíli na sebe, ztěžka oddechujíce, zírali. Aona si zase uvědomila, že se strništěm vousů působí jeho obličej hranatějším dojmem než dřív. Ale když se podívala pozorněji, rozeznala pod touto drsnou slupkou něco chlapeckého, zranitelného, jí tolik důvěrného, že na chvíli musela svůj pohled odvrátit. Tak hluboce se jí to dotklo. Viděla, jak se za oknem, které nebylo zakryté závěsem, kupí mraky. Připlouvaly zpozaokenního rámu jeden za druhým.


    Stella položila svoji hlavu na Maxovu šíji. Pod její tváří se zvedala azase klesala jeho hruď, stále pomaleji apravidelněji. Voněl tak jako tenkrát, čerstvou azároveň těžkou aživoucí vůní. Přitiskla se těsněji kjeho kůži anasávala ji do sebe.


    „To nebyl žádný polibek,“ cítila jeho dech, který se dotkl jejího ucha.


    „Ne, nebyl,“ ubezpečovala se Stella.


    „Už ses někdy takhle líbala?“


    „Cože?“ Stella se rozesmála azabořila svůj nos do jeho hrdla


    „Ale nic. To byla hloupá otázka. Samozřejmě že ne. Není totiž vůbec možné, aby se takto někdo líbal.“


    Posunul si hlavu okousek výš, podíval se na ni adodal: „Jen my dva.“


    „Jen my dva,“ zopakovala jako ve snu Stella, naplněná pocitem absolutního klidu.


    Podíval se jí do očí aona jemu. Jeho pohled byl tak jasný. Dívala se mu do očí tak dlouho, až už to nemohla vydržet astáhla se zjeho hrudi zpět. Max ji však chytl za ruku aoba zůstali vedle sebe ležet na zádech, Stella naslouchala rytmu jeho ajejího pravidelného dechu, které se harmonicky doplňovaly. Vždy, když se nadechla, nadechl se iMax, aona si byla naprosto jistá tím, že ani on se nijak nenamáhal, aby sjejím dechem udržoval krok. Bylo to jako dřív. Neuvěřitelné apřitom tak samozřejmé.


    Dole na ulici někdo zatroubil. Nebylo to netrpělivé zatroubení, spíše jen pozdrav.


    Neudělají to. Nebudou spolu spát.


    Ikdyž teď netoužila po ničem jiném než cítit Maxe. Všechno na něm. Ale tento polibek nesměl být překrytý ničím jiným. Aona věděla, že ion si myslel to stejné. Tento polibek musel za každou cenu zůstat tím, čím byl. Stella se kněmu otočila.


    Max stiskl její ruku: „Je všechno vpořádku?“


    „Ano.“


    „Musíš být unavená,“ podotkl starostlivě.


    „Ano, měla bych být. Ale nejsem,“ usmívala se. „Řekni, nemáš hlad?“


    „Ani ne.“


    Její žaludek se ale tiše ozýval. Vstala tedy avzala si zkomody papírový sáček sdortíky. Její pohled utkvěl krátce na nejspodnější zásuvce. Ještě si vzpomínala, jak rázně tuhle zásuvku naposledy zavírala. Kdo ví, možná, že ji jednou zase otevře, sáhne do jejího nejzazšího kouta avytáhne zněj krabičku nejkrásnějších dní. Možná že právě dnes byl ten správný den znovu začít tam, kde před léty se svými záznamy skončila.


    Skoro zakopla oMaxovi tenisky. Ani si nevšimla, kdy ajak si je zul. Opět se posadila na postel, zpytlíku vytáhla jeden zdortíků zlistového těsta azakousla se do něj. Chutnal báječně.


    „Mám ještě jeden, jestli chceš,“ natáhla kněmupytlík se zákuskem.


    Rozesmál se: „Jen si dej.“


    Někde vdomě bylo slyšet pračku, která právě ždímala. Do jejího rachotu se mísily dětské hlasy. Stella si pochutnávala ina druhém dortíku. Když spolkla poslední drobek, všimla si, že ji Max ji nepřestává pozorovat.


    „Co se děje?“ zeptala se nejistě.


    Prsty jemně přejel po jejích rtech: „Jíš stejně, jako líbáš.“


    Přitlačila ho kposteli ařekla: „Myslím, že se teď půjdu osprchovat.“


    Max se zavrtal hlouběji do polštářů ase spokojeným úsměvem zavřel oči. Osprchovat, pomyslela si apozorovala jeho tmavé řasy, které jí dřív připomínaly sluneční paprsky. Takže osprchovat se apak pokračovat tam, kde právě přestali.


    Teplá voda stékala Stelle po hlavě azádech. Okénko její malé koupelny bylo orosené amístnost, obložená světle zelenými kachličkami, prosycená párou. Zdržáku vzala sprchu apřitiskla si ji na prsa. Držela ji pevně oběma rukama. Max aona. Musela se chtě nechtě rozesmát, což znělo jako bublání nebo klokotání pod vodou. Něco takového by si nikdy nebyla představila. Teplá voda jí stékala mezi nohy. Zatímco však ksobě stále pevněji přitlačovala hlavici sprchy, smích vní něco uvolnil. Začala se třást azpozorovala, že už se vlastně vůbec nesměje, ale vzlyká. Max aona. Stella se rozplakala, slzy jí vproudech stékaly po tváři. Sesula se do malé čtvercové vany aobjala svá kolena. Po tolika letech.


    Už dlouho si na onu fotografii nevzpomněla ateď najednou viděla všechno docela jasně. Všichni kolem ní vautobusu ztichli, když ta fotka přistála vjejím klíně. Doprovázena výsměšnými pohledy ostatních ji obrátila azírala na své dlouhé vychrtlé tělo, na své čapí nohy se sukovitými koleny, vystrčené pánevní kosti ažebra, špičatá ramena, bradavky na sotva znatelných klenbách jejích prsou. Smáli se všichni. Stella zabořila svůj obličej mezi kolena anahlas vzlykala. Po dlouhé týdny byla tato fotka tématem číslo jedna, každé ráno akaždé poledne vautobusu, při cestě do školy aze školy, okaždé malé avelké přestávce. Sama stála vedle Tonii skamenným výrazem ve tváři apoprvé vživotě ji začala bolet záda. Učitelé si ji jeden po druhém brali stranou, aby jí buď se soucitem, nebo výtkou sdělili, že si za všechno může sama. To všechno si vtěch týdnech tenkrát musela vyslechnout. Vten večer, když knim volal jejich třídní učitel, otec rozzlobeně aplný zklamání opustil pokoj askoro půl roku sní nepromluvil, ani se na ni nepodíval.


    Musela sMaxem mluvit. Musela se ho zeptat, jak mohl dopustit, aby ji celý svět viděl nahou, jak mohl její tajemství, které bylo jejím největším anejdůležitějším tajemstvím, prozradit. Musela se ho na to zeptat, teď hned.


    Stella vstala, zavěsila hlavici sprchy zpátky do držadla azastavila vodu. Voda opsala široký vír, než zmizela vodtoku. Stella vyšla ze sprchy ven aotevřela malé okénko. Do koupelny se nahrnul čerstvý, chladný vzduch spolu sněžnou vůní jara. Rychle se osušila aoblékla si čisté věci.


    Šedé tílko zůstalo ležet na okraji umyvadla. Vzala jej do ruky azabořila do něj svůj nos. Vůbec nebylo cítit nemocnicí, ale jen apouze Maxem. Ó, jak je dobře, že ho políbila. Udělala to správně, vždyť na to už tak dlouho čekala. Předlouho. Zabořila svůj nos ještě hlouběji do šedé látky. Na čase bylo ale taky, aby vyřešila itu záležitost sfotografií. Otevřela dveře koupelny. Zložnice kní nedoléhal žádný zvuk. Usnul snad Max mezitím? Potichu prošla chodbou azůstala stát ve dveřích od ložnice.


    Závěs nehybně visel před oknem. Na podlaze ležel ukomody zmačkaný, umaštěný papírový sáček, přesně tam, kde předtím ležely Maxovy tenisky. Na zemi ležela ičást přikrývky, jako by ji někdo ve spěchu ze sebe shodil. Postel byla prázdná.


    Stella stála bez hnutí ve dveřích do pokoje. Udělala pár nejistých kroků zpět do chodby. Max prostě odešel. Políbil ji ato bylo všechno. Aona věřila, že to, co se tady před chvílí odehrálo, byl začátek něčeho nového. Zase mu uvěřila. Jako vtransu, bezduchá, procházela chodbou, naprosto automaticky vzala ze skříňky klíček od bytu apoložila jej do misky. Někde vdálce se ozval drnčivý zvuk. Ten polibek, důvěryplná blízkost, pro něj nic neznamenaly.


    Prošla až do kuchyně. Šálek, zněhož včera pila, ležel na odkapávači. Kartička skvěty světle růžového lotosu, poukázka na thajskou masáž, kterou ještě nestačila použít, byly stále připevněné na dveřích lednice. Azase cítila něco jiného aněco víc než Max azase si toho vůbec nevšimla. Až teď.


    Vobývacím pokoji pak zírala na převelikou pohovku šedé barvy aprázdný prostor před ní. Parkety pod jejími bosými chodidly byly studené. Otevřela balkónové dveře. Na ulici zase někdo hlasitě troubil. Dveře zase zavřela apomalu se loudala do ložnice.


    Vtyrkysové přikrývce byly patrné otlaky jejich ležících těl. Stella přikrývku rychle uhladila, když tu si všimla lístečku, který Max zanechal na polštáři. Papír, na němž byl vzkaz napsaný, byl pokrčený, písmena psaná tužkou se nakláněla jednou vpravo, jednou vlevo. Jeho písmo by poznala mezi tisíci jiných.


    Stello, moc mě to mrzí, ale musím pryč. Zavolám ti později. Max


    Vzala lístek do rukou aposadila se na kraj postele. Ve dveřích šatní skříně, stále mírně pootevřené, se jí skýtal pohled na bleděmodré tričko, jež včera tak opatrně žehlila. Možná, že to tak bylo lepší aona se mohla cítit lehčeji, když tak nečekaně odešel. Anebo se měla pořádně rozzlobit. Anebo si měla dělat starosti. Nebo všechno najednou, vůbec nevěděla, co cítit, jak reagovat. Seděla zpříma na posteli, držela vzkaz vruce ačekala.


    Max se snažil pěstmi zatlačit do prosklených dveří aotevřít je. Jen svelkou námahou se začaly otáčet kolem své osy, až se konečně otevřely do velké haly. Protlačil se škvírou aběžel kinformačnímu panelu, který tvořilo osm velkých obrazovek. Bleskurychle přelétl očima všechny řádky. Vnásledujících hodinách byly naplánovány jen tři odlety.


    Odbavovací přepážky společností Iberia aKLM byly tady na terminálu 1, společnosti Lufthansa pak na terminálu 2. Prorážel si cestu mezi ostatními cestujícími skufry na kolečkách, hloučkem mužů ve fotbalových dresech akolem úklidových vozíků, až konečně objevil tu správnou přepážku. Modré písmo na bílém pozadí ažádní cestující okolo. To se mi hodí, pomyslel si. Zastavil se před pultem, žena za přepážkou právě sněkým telefonovala, měla okolo krku modrý šátek avlasy sepnuté do vysokého drdolu. Let společnosti KLM odlétal za tři čtvrtě hodiny azavazadla, která by tady musel odbavovat, neměl žádná. Ze Stellina bytu běžel přímo na letiště, neměl ani čas se zastavit usebe doma.


    Stello, proletělo mu hlavou. Na dlážděné podlaze se zrcadlilo nebe. „Promiň.“


    Žena utelefonu se na něj ani nepodívala. Ještě čtyřicet dva minut. Jestliže byla fronta ubezpečnostní kontroly tak velká, jak odsud mohl vidět, pak by let stihl jen tak tak. Netrpělivě přešlapoval znohy na nohu. No tak dělej. Malý blonďáček, sotva starší než jeden rok, ho předběhl rychlými, vratkými krůčky. Jeho matka jej přivítala sotevřenou náručí. Nuria jednou vyprávěla, že Marta se už také naučila chodit. Max netrpělivě klepal prsty do pultu přepážky. Žena položila sluchátko, něco si poznačila anakonec na něj tázavě pohlédla.


    „Potřebuji letenku do Malagy,“ řekl neklidně.


    Žena si upravila svůj šátek tak, že oba jeho cípy směřovaly do stran, jako uvrtule letadla. Vypadalo to trochu, jako by se sama pokoušela každou chvílí vzlétnout. Žena ťukala do klávesnice apak mu sprofesionálním výrazem ve tváři oznámila: „Je mi líto, ale tento let je již plně obsazen.“


    „Opravdu nemáte ještě nějaké sedadlo, třeba nouzové?“ ptal se zoufale. Sedl by si kamkoliv, ina zem.


    „Naše stroje nedisponují žádnými,“ na chvíli se odmlčela, „nouzovými sedadly.“ Apak se znova chopila telefonního sluchátka.


    Max vzteky zaťal ruce vkapsách svých kalhot vpěst aotočil se, aby nabral dech. Dobře, vklidu. Ještě pořád tady jsou dvě letecké společnosti, snimiž můžu letět.


    Rozběhl se tedy kdalší přepážce. Dlažba vletištní hale měla žlutavý nádech. Maxův telefon zazvonil aMax jej vytáhl zvnitřní kapsy své bundy. Na displeji se objevilo Nuriino jméno. Nad hlavou se mu houpala střecha letištní haly, nahoře na galerii si všiml dětského hřiště aklouzačky ve formě rakety. Telefon neúprosně vyzváněl.


    Max si odkašlal ahovor přijal: „Nurio. Ahoj.“


    „Maxi, kdy přiletíš?“


    „Jsem na letišti. VHamburku. Jak…,“ vhrudi pocítil úzkost. Rozepnul si tedy zip svojí bundy. „Je něco nového?“ zeptal se rozčileně.


    „Ještě pořád ji mají na jednotce intenzívní péče, ale už je mimo ohrožení života,“ sulehčením odpověděla Nuria.


    Max cítil, jak se mu do očí hrnou slzy, atak poodstoupil stranou.


    „Marta měla vysokou horečku. Proto jsem jí dala čípek. Ataky proto, že má pořád ten strašný kašel… Oni si myslí, že má astma. Aněkteří asmaticós mají alergii na léky proti bolesti. Nevěděla jsem to,“ Nuriin hlas zněl stísněně.


    „Poslouchej,“ Max si otřel rukávem své zpocené čelo, „ty za to přece nemůžeš.“


    Jestli vůbec někdo, pak to byl on, kdo za něco mohl, protože nebyl uní. Nevěděl ani, jak Marta kašlala, protože sní nebyl. Vpodstatě neznal ani samotnou Martu, alespoň ne tolik, jak by měl otec svoji dceru znát. Viděl ji celkem šestkrát. Šestkrát za šest měsíců. Pokaždé, když uní byl azačalo mezi nimi růst něco jako důvěra– dokonce mu dovolila, aby ji uspal, což nesměli Inés ani Sergio, musel zase narychlo odcestovat. Rvalo mu to srdce, ale odjet prostě musel. Ať už proto, že jej potřeboval Olaf unějaké svatby, nebo kvůli plánování výstavy, nebo prostě proto, že se vNuriině světě cítil nepatřičně, jako nějaké cizí těleso, oněmž nikdo netušil, co tady vlastně pohledává.


    Muži voblecích aženy vkostýmcích procházeli kolem něj, spěchali aza nimi se táhla nedefinovatelná směs parfémů. Jedna zžen balancovala sotevřeným laptopem vnáručí. Všichni se tlačili, ověšení plně naloženými zavazadly.


    „Její dýchací cesty jsou úplně opuchlé, nemohla skoro vůbec vydechnout. Hrozilo, že se udusí,“ vzlykala Nuria do telefonu.


    Byl by ji teď rád objal autěšil: „Brzy budu uvás.“


    Ještě chvíli poté, co položil sluchátko, svíral telefon pevně vruce. Poprvé vživotě si připadal, jako by měl rodinu, opravdovou rodinu. Tři lidé, kteří spolu byli spojení, ať se děje, co se děje.


    Rychle zasunul mobil do kapsy apospíchal kpřepážce společnosti Iberia. Bílé písmo na červeném pozadí apřed ním žena, která mluvila se zaměstnancem včerveném saku. Postavil se za ni do řady. Kolem se rozeznělo hlášení zreproduktoru. Letadlo odlétalo až za hodinu apůl, ale přesto zůstával neklidný.


    Žena, jež stála vřadě před ním, mohla mít něco kolem šedesáti let, měla na sobě plátěné kalhoty potištěné drobnými ještěrkami, na zápěstích různobarevné náramky amnožství stříbrných šperků. Súsměvem se kněmu obrátila. Doslova slyšel, jak mu vduchu říká: Uvolni se, apřitom cítil, jak napjaté má čelistní svaly. Moje dcera skoro umírá aty na mě zkoušíš svoje hipísácké nesmysly.


    „Mohu vás pustit před sebe?“ žena se ještě stále usmívala. Vduchu se jí upřímně omlouval. Její obličej byl vrásčitější, než původně myslel. Byly to vrásky, jež vyprávěly příběh. Ve stejné chvíli si uvědomil, že usebe nemá svůj fotoaparát. Nevzal jej ani ke Stelle, protože si nebyl jistý, jak by na něj zareagovala. Teď už bylo příliš pozdě na to, aby si pro něj zajel domů. Prohledával svoji parku, ale to bylo vpodstatě zbytečné. Tak nějak se asi cítí lidé, kteří někde zapomněli své brýle. Max to vzdal astrčil si ruce do kapes kabátu. Možná, že bez foťáku uvidí mnohem více než skrze jeho objektiv. Takto se alespoň nemohl před světem tolik schovávat.


    „Jen jděte, umě to bude trvat trochu déle,“ pobízela ho žena austoupila stranou, aby mu uvolnila cestu.


    „Děkuji vám.“


    Max se obrátil na onoho zaměstnance společnosti azopakoval svoji frázi, týkající se letu do Malagy.


    Zaměstnanec se tentokrát ani nepodíval do počítače ahned mu oznámil: „Let je již vyprodaný.“


    „Existuje ještě nějaká jiná možnost…“


    „Bohužel ne. Ale vletadle, které odlétá zítra brzy ráno, máme ještě místo.“


    „To je příliš pozdě.“


    Musel se kMartě dostat ještě dnes.


    Obrátil se, kývl na pozdrav ženě svráskami apodle ukazatelů se vydal směrem kterminálu 2. Ještě mu zbývala poslední šance. Vpoklusu prošel spojovacím koridorem mezi oběma odbavovacími halami, vpravo byla fronta od bezpečnostní kontroly, vlevo pak policejní stanice. Před ním, uprostřed cesty, stál opět nějaký úklidový vozík. Už zdálky rozpoznal Max přepážku Lufthansy. Tmavomodrá na podkladu žloutkově žluté barvy, vlevo vzhůru vzlétající jeřáb a– upřepážky nikdo nečekal! Max přistoupil kpultu askoro nemohl popadnout dech.


    Zaměstnankyně vtmavomodrém blejzru ažlutým šátkem kolem krku něco vyťukala na klávesnici: „Jedno volné místo bychom měli vbusines class. To už je ale poslední.“


    Max by jí byl nejraději padl kolem krku.


    „Bude to celkem 803,43 eur včetně DPH, poplatků apříplatků.“


    Výši platby Max ani pořádně neposlouchal. Zaplatil by nyní jakoukoliv cenu, jen aby mohl být co nejrychleji uMarty vnemocnici. Navíc od své lednové výstavy atěch následujících vBerlíně aKolíně měl kdispozici podstatně více peněz než vpředchozích letech.


    „Beru to,“ řekl odhodlaně.


    Zaměstnankyně začala zadávat jeho osobní údaje: „Nejdříve potřebuji váš občanský průkaz.“


    Max vytáhl zkapsy kalhot peněženku arozevřel ji. Občanský průkaz však nebyl tam, kde obvykle býval. Najednou ho polilo horko. Několikrát prošel každou přihrádku, až si vybavil letmou vzpomínku: před dvěma týdny vtiskl průkaz do ruky Olafovi, protože jej potřeboval kněčemu ohledně daní. Vduchu si začal nadávat. Zúklidového vozíku sprásknutím spadla žlutá cedule snápisem Caution Wet Floor avedle ní byl dlažbě nakreslený zvláštní panáček. Takže je rozhodnuto. Přijde pozdě zrovna, když ho jeho dcera nejvíc potřebuje.


    Úsměv úřednice se proměnil vgrimasu vzdoru. Tu si ale může strčit, kam chce.


    „Nemáte usebe aspoň řidičský průkaz?“ snažila se mu pomoci.


    „To ano, ale…“


    „Sním si můžete vkanceláři policie obstarat náhradní cestovní doklad. Víte, kde ji hledat?“


    Max přikývl. Právě kolem ní přece prošel.


    „Nicméně,“ pohrávala si spropiskou, „nebudu vám moci to volné místo zarezervovat. Musel byste…“


    „Já si pospíším,“ přerušil ji Max.


    Běžel, jak nejrychleji mohl, halou směrem kbezpečnostním kontrolám. Jeho dech byl výrazněji rychlejší, než by při tak krátkém sprintu bylo běžné. Prostě to ignoruj. Krátce před policejní stanicí musel zabrzdit, protože se nemohl vůbec nadechnout. Opřel si ruce ostehna aslyšel sám sebe, jak ztěžka oddychuje.


    „Mohu vám nějak pomoci?“ zeptal se kdosi.


    Aniž by se na dotyčnou osobu podíval, zavrtěl nesouhlasně hlavou.


    Nohavice, které se objevily před jeho obličejem, se opět vzdálily. Svlékl si bundu apřes hlavu si nešikovně přetáhl mikinu skapucí. Pocit úzkosti vprsou, který zase cítil, pomalu ustupoval.


    Na policejní stanici dosedl vyčerpaně na plastovou židli. Mluvil příliš rychle aochvíli později si už ani nepamatoval, co vlastně před tím říkal. Všechno se mu rozpadalo do jednotlivých nesouvislých obrazů: znak orla na rukávu policistovy košile, bílá služební čepice skšiltem, vníž dotyčný policista vypadal jako nějaký lodní kapitán, zakroucený kabel staromódního telefonu vjeho ruce, kožené pouzdro na pistoli, anakonec jeho vlastní našedlý obličej, který se zrcadlil vprosklené vitríně oddělující stanici od zbytku odbavovací haly.


    Cestou zpět kpřepážce chtěl jít pomaleji. Pokusil se oto, ale sotva pomyslel na Martu, jeho kroky nabraly na rychlosti, až se nakonec zase rozběhl. Udýchaný položil papír na pult před zaměstnankyni společnosti. Ta něco zadala do počítače, kývla na něj hlavou, Max jí podal svoji bankovní kartu aochvíli později už držel vruce letenku do Malagy.


    Max si koupil kolu aposadil se na schůdek vedle jezdících schodů. Na stropě vuspořádaných liniích viselo letištní osvětlení. Se zakloněnou hlavou napočítal sedm řad světel. Do odletu měl čas ještě dobré dvě hodiny. Na kamenné dlažbě pod jeho nohama se třpytily záblesky růžového zlata. Skapsy své bundy vyndal telefon apředstavoval si, jak Stella našla na posteli lístek, který jí tam zanechal. Zřejmě vtu chvíli vůbec nechápala, co se stalo. Mohl by jí třeba zavolat aříct jí, že má dceru. Zatímco tam seděl apřemítal, projížděly kolem něj kufry, jejichž kolečka bez ustání řinčela.


    Určitě se cítila zrazená. Už zase. Přitom zranit ji bylo to poslední, co by jí chtěl udělat. Max zíral na své tenisky. Zavolá jí, až bude ve Španělsku, až bude uMarty vnemocnici. Až si bude jistý, že je sní všechno vpořádku. Telefon tedy zase zastrčil do kapsy ajedním hltem dopil plechovku koly.
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    Červenobílý trajekt sklápěl svoji rampu za doprovodu pronikavého hvízdání. Stella oběhla hlouček cestujících, kteří poodstoupili kousek stranou ačekali, až se otevře vstup. Bylo to už dlouho, kdy si šla naposledy zaběhat. Její klouby byly ztuhlé ana tvrdém betonu vnímala Stella vbedrech každý jednotlivý krok. Aikdyž teprve seběhla dolů ulicí kpřístavu apak ještě kousek po promenádě, nemohla už teď popadnout dech.


    Plachty kotvících lodí byly staženy, na levém břehu Labe spatřila vlny, snimiž si pohrával poměrně silný vítr. Při běhu už potřetí nahmatala mobil. Tentokrát jej vytáhla zkapsy. Nic. Žádná zpráva. Před šesti hodinami našla na polštáři Maxův vzkaz, od té chvíle čekala na jeho zavolání.


    Na druhé straně řeky nakládaly přístavní jeřáby zboží na trajekty, bylo slyšet tupé rány. Jeden ztrajektů převážejících naložené kontejnery proplul kolem ní jako stěna vysokého domu. Proč sakra nezaťukal na dveře koupelny místo toho, aby se jen sprostě vytratil? Naštvaně zaťala pěsti vkapsách své větrovky. Pak by alespoň věděla, oco se jedná. Zklamaná anaštvaná přešla zpoklusu do sprintu atímto tempem seběhla schody až krybímu trhu.


    Nad hlavou jí kroužila hejna racků, kteří se jako na povel snášeli dolů khaldám odpadků asvými zobáky klovali do plastikových sáčků. Kartóny apolystyrenové krabice vítr hnal přes kočičí hlavy na silnici. Vnose ucítila štiplavý zápach hnijících ryb. Ztracená vmyšlenkách chvíli nedávala pozor na cestu astoupla do něčeho mazlavého. Ujednoho zplotů, které ohraničovaly staveniště, se pak zastavila tak prudce, až jeho kovová konstrukce zařinčela.


    Opřela si čelo oocelová oka plotu. Proč odešel? Nerozuměla tomu, bolelo ji to, naplňoval ji pocit bezmoci. Aco když se opravdu něco stalo? Něco, co by jí vrychlosti aspěchu udveří od koupelny nebyl schopný vysvětlit? Ujednoho výstupku zdiva se lámal vítr azaskučel tak silně, že Stella zvedla hlavu apohlédla tím směrem. Jen pár metrů od ní vedly tři široké schody ke vchodu nějakého baru. Za prosklenými dveřmi vytušila tmavý těžký závěs. Tam se měli dnes večer setkat.


    Odvrátila se od plotu aznovu vytáhla zkapsy svůj telefon. Co kdyby měla vypnuté zvonění apropásla tak jeho zavolání? Displej zobrazoval pět dílků, to byla maximální hlasitost. Červenobílý trajekt kotvil uhaly, kde se dražily ryby. Stella se napřímila aběžela odsud pryč.


    Zastavila se až upřístavního muzea. Píchalo ji vboku, atak střídavě přitahovala kolena khrudníku. Uvědomila si, že ani jako lékařka tyto pohyby ajejich účinek nikdy nezpochybnila, přestože proti píchání vboku nijak nepomáhaly. Místo toho ale ucítila píchnutí vlevém koleni. Pomalu tedy sešla po kamenité cestě dolů kmolu. Přímo před ní jeden zpřívozů spustil nástupní rampu, po níž lidé sváželi na břeh svá kola. Pípavé, řinčivé azvonivé zvuky se prolínaly. Tentokrát však zvonění vycházelo zjejí vlastní bundy. Zelené tlačítko zmáčkla už při vytahování telefonu.


    „Ano?“


    „Dřív se lidé vtelefonu představovali jménem.“


    Stella se zhluboka nadechla: „Tati.“


    „Ruším tě při něčem?“


    „Právě běhám.“


    „Á, kompenzace jednostranné zátěže při práci. To je skvělé. Jen ať to nepřeženeš. Siliotibiálním syndromem, chraň Bože, to není žádná sranda. Jakmile ucítíš vkoleni byť jen malou bolest, přestaneš na nějakou dobu běhat, rozumíš?“


    „Rozumím,“ poslušně zasalutovala Stella, ikdyž ji otec nemohl vidět.


    „Dobře. Proč ale volám. Tvoje matka ajá bychom se tě rádi zeptali, jestli nás na velikonoční neděli navštívíš.“


    Stella si zvlasů sundala gumičku, uhladila si prameny vlasů, které jí při běhu vyklouzly, avlasy znovu pevně sepnula. „Tati, já musím vten den pracovat,“ zopakovala to, co mu sdělila už před pár týdny.


    „Ach, neměl jsem tušení,“ tón jeho hlasu zněl trochu rozhořčeně, ale ona vněm vnímala upřímné zklamání. Otec se ale hned vzpamatoval: „Jak se říká: Bez práce nejsou koláče.“


    Na obou stranách mola kotvily restaurační lodě. Historické remorkéry, starobylé rybářské kutry, dřevěné plachetnice aparníky. Stella položila svoji nohu na jeden nižší sloupek, kněmuž byla přivázaná černozelená loď. Na přídi byl namalovaný tygr.


    „Tati, já musím pokračovat,“ omlouvala se Stella.


    „No, dobře, dobře. Ale nezapomeň se po běhu protáhnout,“ připomínal spíše sotcovskou péčí.


    „Jasně, tati. Tak se měj,“ rozloučila se Stella, schovala telefon do kapsy, zapnula si zip větrovky až ke krku aznovu se rozběhla.


    Před ní se rozprostírala dlouhá pláž. Stella nasávala ten svěží, čerstvý vzduch, vněmž cítila příchuť soli amoře. Kdyby si mohla prohlédnout, co se skrývá za meandry, kterými se kroutilo Labe, viděla by, jak se jeho tok neustále rozšiřuje, až se nakonec vlévá do Severního moře. Přemýšlela omoři aběžela při okraji vody, kde byl písek nejtvrdší, anohy jí omývaly drobné vlnky. Občas musela oběhnout děti, které si vpísku stavěly vodní příkopy, což jí vždycky vykouzlilo úsměv na tváři, dokonce iteď. Ona sama se tu před dvěma týdny hrabala vpísku sFinnem, Elleniným čtyřletým synem, zatímco ona se setkala sRobertem, aby spolu něco probrali. Rozbředlý písek mezi jejími prsty ji vmžiku uvedl do nostalgické nálady, jako by vzpomínala nebo po něčem toužila.


    Sundala si zvlasů gumičku, nasadila si ji na zápěstí avnímala pocit svobody, který jí přinášel vítr ve vlasech. Mraky na nebi se protrhávaly asem tam bylo vidět kousek modrého nebe. Její telefon opět zazvonil. Sklidem jej vzala do ruky, pozorovala, jak červenobílý trajekt přeplul Labe anabíral kurs na Alte Land. Jeden jediný paprsek slunce jej doprovázel na jeho cestě. Stella se ani nemusela podívat na displej. Instinktivně vycítila, že je to Max.

  


  
    27. březen


    1985: Moje jahody už rostou! Před třemi týdny jsem zasadila jejich semínka do misky strochou půdy apostavila je na okenní římsu. Adnes ráno na mě vykoukly první malinkaté zelené rostlinky. Včervenci znich upeču jahodový koláč!


    1989: My, teda Tonia, Max, Frank, Cord ajá, jsme jeli trajektem zHamburku naproti do Finkenwerder. Nevím, kolikrát jsme křižovali Labem zjednoho břehu na druhý, tam azpátky, celé dlouhé hodiny. Celou dobu jsme stáli na palubě vzáři slunce. Asi jsem si trochu spálila obličej.

  


  
    27. březen


    Mezi betonovými skalami, které vypadaly jako opravdické, se vinula klouzačka anabízela divokou jízdu zkopce dolů. slyšela jásot dětí až sem. Pozorovala jednu zdívek, která se po klouzačce vrhla hlavou dolů, měla na sobě úplně stejné plavky Adidas vtmavě modré abílé kombinaci. Zdálo se, že vůbec nemá strach. Vtu chvíli se jí však na záda vyčůral triceratops vživotní velikosti. Finn zavřeštěl achytil se jí tak pevně, že zavrávorala aotočila se směrem, odkud na ně zdinosauřího vodopádu stříkal proud vody, který jim teď stékal po hlavách. Šplouchání vody aveselé hlasy se míchaly aztrácely vburácivé zvukové kulise. Stella už si ani nepamatovala, kdy se naposledy ocitla uprostřed takového hluku. Ochvíli později proud vody přestal téct.


    „Teď bude ten dinosaurus plivat. Vždycky je to na střídačku,“ řekl Finn azačal se brodit pryč od Stelly.


    Se svými oranžovými plovacími křidélky nabral směr krozevřené tlamě pravěkého tvora. Jeho tmavé vlasy, které byly normálně vlnité, byly teď zplihlé aFinn se tak ještě více podobal svému otci. Stella se sRobertem setkala jenom jednou apřipadal jí tenkrát jako nějaký mafián, protože měl vlasy nagelované auhlazené dozadu. Ellen ji však ujišťovala, že tento jeho účes je jen přechodné pomatení jeho stylu.


    Stella doufala, že se Ellen nahoře vsauně uvolní aalespoň jedno odpoledne prožije bezstarostně. Moc jí to přála.


    SFinnem se pak usadila pod zobákem triceratopse, který vypadal jako papouščí. Apokaždé, když zvolala „Fuj, plivanec!“, se Finn zvučně rozesmál.


    Když se proud vody zase zastavil, oznámil Finn: „Teď se chci klouzat.“


    „Anechceš, abychom nejdřív zašli do jeskyně?“ navrhla Stella. Na ceduli vedle klouzačky stálo Od šesti let, ale Finnovi byly teprve čtyři.


    „Ne!“ volal Finn azkoušel snasazením všech sil svého drobného tělíčka zamáčknout vodní gejzír. „Táta si mě vždycky posadí na klín.“


    Dívka splavkami od firmy Adidas se pořád ještě klouzala hlavou napřed.


    „Dobře, tak pojď,“ souhlasila Stella.


    Finn se radostí roztančil achytil se jí za ruku. Společně pak vylezli zbazénu astoupali po mokrých schůdcích nahoru ke klouzačce. Znedalekého bistra knim zavála lehká vůně smažených hranolků. Před nimi stály ještě tři děti. Finn netrpělivě přešlapoval. Bylo to sice směšné, ale Stella měla ivdospělosti respekt před velkou rychlostí. Apřitom tato klouzačka nebyla nijak zvlášť prudká. Když se dostali na řadu, posadila se do vybledlého žlábku ačekala, až se jí Finn posadí na klín.


    „Teď nás musíš odrazit,“ vysvětloval Finn, opřel se oni zády achytil se jejích kolen, jako by to byly ovládací páky nějakého plavidla.


    Stella strnula. Nedělalo jí dobře, když se někdo dotýkal jejích kolen, těch ošklivých vyboulenin. Ale překonala svůj odpor anechala jeho ručky tam, kde byly. Finn si ztoho samozřejmě vůbec nic nedělal. Stella se tedy odrazila od boční stěny skluzavky, spíše lehce než silně, přesto však poměrně rychle nabrali svižné tempo. Házelo to snimi zleva doprava azprava doleva. Stella se pokusila trochu brzdit nohama, aniž by Finnovi nějak nepříjemně stiskla ruce. Azároveň se chytala horního okraje skluzavky.


    „Nebrzdi!“ křičel Finn, ale to už byli dole ado obličeje jim stříkl náhlý příval vody.


    Když doplavala ke kraji bazénu, postavil se před ni Finn vplovacích křidélkách aplavečkách se slonem pod vypouleným bříškem. Tvářil se vážně. „Víš,“ řekl, „nesmíš se bát nechat to rozjet.“


    Nad jejich hlavami se vznášel ptakoještěr sširokými perutěmi. Udivená Stella pomalu přikývla. Jasně, nesmím se bát nechat to rozjet. Kdyby to bylo tak jednoduché.


    Zatímco tam stála, Finn už se zase trmácel vzhůru po schodech ke skluzavce. „Pojď!“ volal na ni.


    Azase si sedla do vybledlého žlábku. Jeho malé tělíčko se kní přitisklo, plavky mu kousek sjely dolů. Stella mu je opět povytáhla aupravila. Co by jen dala za malý kousek bezstarostnosti alehkosti!


    „Připravená?“ Finn se chytil jejích kolen tak samozřejmě, až ztoho dostala husí kůži.


    „Připravená!“ zvolala Stella aodrazila se. Tentokrát trochu silněji.


    Spolu pak plachtili do první zatáčky atentokrát Stella nedělala vůbec nic. Její tělo se přizpůsobilo pohybům, do kterých je nutila skluzavka, jako by si samo na něco vzpomnělo. Na něco zdřívějška. Byl to pocit docela podobný tomu, který zažívala, když se před pár týdny sFinnem hrabala vpísku. Finn bez přestání radostně jásal aStella jen polykala strachy apevněji jej ksobě přivinula. Ato už zase byli dole, skluzavka se před nimi otevřela ašup snimi do bazénu. Na krátkou chvíli zůstala Stella ponořená pod hladinou. Těch pár sekund vnímala ticho, které ji náhle obklopilo, stín své postavy, který jako by povlával na dně bazénu. Pak se Finn posadil na její záda atahal ji nad hladinu.


    Když se jí podíval do obličeje, vypadal ustaraně: „Ty pláčeš?“


    Muselo jí být tenkrát tolik, co Finnovi, když se rozhodla, že před svým otcem už nikdy nebude plakat. Vkrytém plaveckém bazénu tenkrát narazila hlavou do Bertova nosu ajeho oči se najednou zaplnily vodou azčervenaly. Tvrdil, že to bylo chlórem ve vodě. Ale jeho bezbarvý monotónní hlas slyšela ještě dnes.


    Otřela si obličej ausmála se na Finna.


    „Ještě jednou?“


    „Ještě jednou!“ nadšeně zvolal Finn.


    Vpřevlékárně to bylo cítit chlórem silněji než usamotného bazénu. Stella si automaticky pod dezinfekční sprchou omyla chodidla. Od té doby, co pracovala vnemocnici ajejí ruce apředloktí musela udržovat úzkostně čisté, neuměla bez povšimnutí projít kolem jakéhokoliv dezinfekčního prostředku. Finn utíkal po šedivé dlažbě kEllen, která na ně už oblečená čekala usmíšené převlékárny. Měla na sobě světlé modrobílé letní šaty ve stylu padesátých let, jež vnerozhodném hamburském jarním počasí působily až příliš vzdušně. Ale byla vnich okouzlující.


    „Mamí, se Stellou jsme jeli po skluzavce taaakhle rychle!“ Finn, jako ozávod, gestikuloval prudce svýma ručkama, aby svému vyprávění přidal na opravdovosti.


    Ellen jej pevně objala aneslyšně rty artikulovala přes Finnovy mokré vlásky: „Děkuji.“


    Stella jen zakroutila hlavou: „To já děkuji tobě. Vám oběma.“ Usmívala se, protože svá slova myslela upřímně. „Bylo to vsauně hezké?“


    „Bylo to nádherné. Ani nevím, kdy jsem naposledy jen tak ležela, nedělala vůbec nic, kromě listování časopisem. Ato příííjemné teplo.“ Ellen celá zářila. „Tam nahoře je možné taky proplout bazénem ven na čerstvý vzduch, zatímco ležíš na jakési masážní matraci vpříjemně teplé vodě.“ Podržela jim dveře astáhla Finnovi plavky.


    „Já už se umím obléct sám,“ podotkl důrazně Finn směrem ke Stelle.


    „Tak dobře,“ souhlasně přikývla Ellen, zúzké šatní skříňky vytáhla jeho věci anachystala mu je na lavičku. Širokým štětečkem si pak na tváře nanesla světlounce růžovou tvářenku.


    Stella se vyloupla zmokrých plavek akolem těla si omotala ručník. Byla ráda, že byli vpřevlékárně jen oni tři anikdo jiný.


    „Řekni,“ podívala se Ellen do zrcadla, „jak vlastně dopadlo tvé setkání stím… Maxem. Jmenuje se tak přece, že ano?“


    Stella přikývla: „Jinak, než jsem očekávala.“


    Zhluboka se nadechla avyprávěla Ellen, co se mezi ní Maxem odehrálo. Teď, když otom mluvila, jí to celé přišlo až neskutečné.


    „Aha, ajaké to bylo?“ Ellen otevřela řasenku. „Myslím, ta pusa?“


    Zvedlejšího převlékacího boxu se ozvalo zašustění jakoby alobalové fólie. Stella se, pořád ještě omotaná ručníkem, posadila na úzkou lavičku vedle šatních skříněk. Které ze slov by mohlo, byť jen vzdáleně, vystihnout to, co cítila, když se Maxovy rty dotýkaly těch jejích? Před očima jí běžela vzpomínka, jak po tom polibku stála ve sprše amyslela si, že Max ještě stále leží vjejí posteli ačeká na ni. Od té chvíle bylo sice všechno jinak, apřesto… Pořád to ještě cítila.


    „Správně,“ řekla. „Ten polibek byl správný.“


    Znělo to, jako by někdo vedle uhlazoval hliníkovou fólii.


    „To je… Ohromné!“ zcela nečekaně jí Ellen padla kolem krku. Voněla ovocným sprchovým gelem, zřejmě svůní broskve nebo meruňky.


    Bylo to zvláštní. Normálně jí lidé nebývají tak rychle blízcí, ale sEllen to bylo jiné. Stella neuměla vysvětlit, proč to tak je. Možná za to mohl Finn?


    Ten se zatím pral se svými kalhotami: „Maminko, pomůžeš mi obléct se?“


    Ellen se uvolnila zobjetí: „Ajá si myslela, že to už dokážeš sám.“


    „Taky že dokážu,“ přesvědčoval ji Finn apřetáhl si kalhoty přes hlavu apřes oči. „Ale jen když se mi chce.“


    Ellen se smála apodržela mu kalhoty tak, aby si do nich mohl stoupnout postupně jednou apak druhou nohou. Stella se osušila aoblékla si své tričko.


    „Ateď, co bude dál?“ Ellen se na ni tázavě podívala.


    „Teď je usvé dcery ajejí matky ve Španělsku,“ odpověděla Stella rádoby věcně.


    „Cože?“ nevěřícně zareagovala Ellen.


    Stella pokrčila rameny. Sama nevěděla, co to má znamenat.


    „Počkej, počkej, tak pěkně pomalu apopořádku. Kolik let má jeho dcera?“


    „Jeden rok.“


    „Hádám, že sjejí matkou už nejsou spolu.“


    „Pokud jsem tomu správně rozuměla, tak nejsou. Ani nikdy nebyli.“


    „Dobře, takže to byl jen úlet,“ podotkla Ellen.


    Vsousední kabině někdo přibouchl dvířka.


    „Jauvajs, tys mě škrábla!“ stěžoval si Finn.


    Ellen mu pofoukala předloktí. „Teď musíš být chvilku tiše. Stella ajá si musíme něco důležitého říct.“ Ellen prohrabala kprasknutí nacpanou cestovní tašku tyrkysové barvy avtiskla Finnovi do ruky banán. „Aha, takže ty dvě žijí ve Španělsku.“


    „Ano, vMalaze.“


    „Ale to jsou pak ty nejlepší předpoklady.“


    „Pro co?“ Stella nechápavě zakroutila hlavou.


    Finn nechal spadnout na zem slupku od banánu, ale Ellen ji zvedla: „No, žena je zdohledu, ta dcera… Jak se vůbec jmenuje?“


    „Marta.“


    „Marta zřejmě netráví každý víkend uněj, takže bys měla volné pole.“


    Stella si vzdychla.


    „Proč vzdycháš?“


    „Volné pole, to zní tak…,“ Stella nemohla najít to správné slovo.


    „Akdy se zase uvidíte?“


    Stella zase pokrčila rameny. „On je ještě vMalaze. Marta leží vnemocnici. Měla těžký astmatický záchvat, poté co jí někdo nedopatřením dal kyselinu acetylsalicylovou. To zúžilo její průdušky natolik, že vůbec nebyla schopná vydechnout apumpovala do sebe další adalší vzduch až skoro…,“ Stella zmlkla apodívala se na Finna: „No, sama si můžeš domyslet.“


    „OK, to je vážně hrozné.“


    Finn si utáhl přezky suchého zipu na botách: „Víš, že mě za chvíli vyzvedne táta?“


    Stella si nazula své kotníkové boty ausmála se na něj: „Ano, tvoje maminka mi to řekla.“


    Obyčejně to byla ona, kdo naslouchal, když si Ellen vylévala svoje srdce. Teď se najednou všechno obrátilo akupodivu jí to bylo opravdu příjemné.


    „Pojedeme kBaltskému moři.“ Finn si obouval boty naopak, ale nijak ho to nerušilo.


    Táta se synem chtěli spolu strávit tři dny dovolené, jen oni dva. Vídávali se docela málo, protože Robert byl neustále vpráci aEllen nechtěla, aby Finn trávil čas sjeho novou známosti vjejich společném bytě.


    Ellen se zase podívala do zrcadla ananesla si rtěnku: „Ateď pro změnu jiné téma. Posledně, na oslavě tvého otce,“ podívala se na Stellu přes okraj zrcadla, „musel Robert opravdu do práce.“


    „Opůl dvanácté vnoci?“ Sakra, teď to dokonce vyslovila nahlas.


    Ellen zapnula svou toaletní kabelku: „Je přece partnerem vtom rejdařství. Tenkrát vnoci začala najednou hořet jejich hlavní loď. Nic zlého, ale samozřejmě, že tam musel jít.“


    „Ach tak,“ Stella to tak nechala být, protože cítila, jak důležité pro Ellen bylo věřit Robertovi přes všechno, co jí udělal. Podvedl ji, zradil její lásku, ale Ellen stále ochraňovala ten základ, to jeho dobré jádro. Čert ví, jak to dělala.


    Stella si rozčesala mokré vlasy asepnula si je do uzlu. Nasadila Finnovi čepici avzala ho za ručku. Ellen se ještě jednou pro kontrolu podívala do skříňky aběžela za nimi ze šatny, vyzbrojena cestovní taškou. Sušiče vlasů hučely, turniket drnčel aspolečně pak opustili vstupní halu.


    Na město mezitím padla tma. Na čtyřproudé ulici Holstenstraße šuměl večerní provoz. Světla aut jako dvojice zářících kruhů splývala do jednolitých světelných pruhů. Pod loukou, která se před nimi rozprostírala, odbočoval stříbrný vůz apak zastavil na chodníku. Měl zapnuté výstražné osvětlení.


    „Robert,“ řekla docela tiše Ellen.


    „Táto!“ Finn se rozběhl přes louku ke stojícímu autu.


    Dveře auta se rozletěly, jako by se jeho řidič nemohl dočkat, až vezme toho malého kudrnatého chlapce do náruče. Utíkal kFinnovi achytil ho za ruce, roztočil ho apak jej vzal do náruče apevně ho ksobě přitiskl. Vtu chvíli na ně zazvonil nějaký cyklista aRobert zůstal bez hnutí stát na místě.


    Kolem projíždělo asi šest policejních vozů se zapnutými sirénami. Finn si zacpal jedno ucho ato druhé mu zacpal Robert. Stella se podívala na Ellen. Čekala, že bude napjatá nebo smutná, ale ta překvapivě působila spokojeným dojmem ajemně se usmívala. Vjejím obličeji se odráželo blikající modré světlo policejních majáků, široká sukně jejích šatů vlála vlehké večerní bríze.


    Robert knim přišel sFinnem vnáručí. Krátce kývl Stelle na pozdrav.


    „Ahoj Ellen,“ volnou rukou si projel nagelované vlasy ajeho krátký, nepřítomný pohled prozrazoval, že prsty snad narazil na nějaký slepenec vlasů.


    Ellen mu podala tyrkysovou cestovní tašku avyměnila si sním pár slov týkajících se organizačních záležitostí. Pak se postavila na špičky azašeptala Finnovi něco do ouška, načež se Finn rozesmál aopřel své čelíčko oEllenino.


    „Užijte si to, vy dva moji chlapáci,“ mávala jim Ellen, když nastupovali do auta.


    Výstražné světlo zhaslo astříbrný vůz se pomalu zařadil do plynulého provozu. Stella nemohla zEllen spustit oči. Dívala se za oběma, bývalým mužem asvým synem, apořád se usmívala. Usmívala se dokonce itehdy, když už zadní světla Robertova vozu nebyla vůbec krozeznání.

  


  
    30. březen


    1988: Konečně je Tonia doma znemocnice! Pravou ruku má celou vsádře, ale aspoň jsem jí mohla tu sádru pomalovat. Vypadá to skoro jako nějaké graffiti.

  


  
    30. březen


    Stella vyšla zdomovních dveří na ulici. Přivírala oči, přestože venku nebylo nijak zvlášť slunečno. Ale poslední hodinu strávila ve své posteli se zataženými závěsy. Pokoušela se usnout, ale nějak se jí to nedařilo, nemohla se vůbec uklidnit. Když pak dole na ulici uslyšela Marcův klakson, spontánně se rozhodla zajít kBentovi na kávu.


    Přímo před ní stála dodávka snápisem Bebidas. Byla čistě umytá, její lak zářil bělobou, láhve na zádi modře, vlajka na boční straně sytou červenou azelenou. Byla středa ato Marco vždy přivážel nápoje. Právě poklepal Bentovi uklidňujícím gestem na záda. Bento řekl něco portugalsky azkapsy kalhot vyštrachal svoji polorozpadlou černou portmonku. Na důkaz ji do široka otevřel aukázal Marcovi. Nebylo vní vůbec nic. Marco mu zase poklepal na rameno azačal vykládat přepravky snápoji akrabice svínem. Stella vešla do cukrárny asedla si kjednomu ze čtvercových stolů uokna.


    Kavárna byla prázdná až na Anibala aty tři ostatní, kteří seděli vzadu vrohu, hráli karty akouřili. Přátelsky jí kývli na pozdrav. Anibal měl na sobě jako obvykle vytahané kalhoty od obleku, ktomu proužkovanou košili akšandy. Hra, kterou hráli, se jmenovala sueca aposledně se ji společně pokusili tuto hru naučit. Po nějaké době to však vzdali amísto toho sní popíjeli medronho, černou ovocnou pálenku.


    Bento právě vkavárně přenášel přepravky snápoji. Pomáhal mu nějaký mladý muž ve sportovním oblečení, který se zdál Stelle matně povědomý.


    „Paní Stello, hned jsem utebe.“


    Všimla si, jak se Bento potí. Oba muži zmizeli vkuchyni. Marcos zavřel dveře na zádi své dodávky aodjel. Stella posunovala malou vázičku splastovou růží zjedné strany stolu na druhou. Stůl se viklal. Vlastně teď mohla na chvíli vytáhnout svůj laptop apřipravit si pár propouštěcích zpráv. Zítra ráno tak na klinice ušetří čas. Ze stolu sfoukla pár drobků apodívala se na vitrínu se zákusky, která stála naproti. Vzpomínala na papírový sáček nasáklý tukem, který ležel na podlaze vjejí ložnici. Akdo vlastně tvrdil, že Max byl pořád ještě ve Španělsku? Od jejich polibku už uběhlo tolik času.


    Zkuchyně se ozýval hlasitý hovor. Bento říkal něco portugalsky ahlas toho druhého muže mu odpovídal částečně portugalsky ačástečně německy.


    „To už vůbec není moderní,“ rozčiloval se mladík, pak slyšela, jak něco pláclo ozem aBento se objevil ve dveřích.


    Šel okamžitě kekávovaru, nadával hlasitěji než jindy alomcoval kabelem tak moc, že si Stella začala dělat starosti, jestli nestrhne dolů celý kávovar. Přístroj zasyčel avtu chvíli to zavonělo čerstvě opečeným chlebem. Tryska pěnící mléko hučela asyčela aochvíli později před ni Bento postavil dvě sklenice sgalão. Papírovým ubrouskem si otřel čelo.


    „Děkuji,“ Stelle se právě podařilo vykouzlit na jeho rtech ten nejmenší úsměv na světě.


    Bento otevřel vitrínu, zpokrčené dortové podložky vzal dva zákusky, položil je na talířek apostavil to všechno před Stellu. „Bom apetite.“


    Stella si do první kávy vmíchala mléčnou pěnu adlouze se napila. Byla silná, spříchutí oříšků alahodná jako vždy. To nemohla změnit ani Bentova špatná nálada. Diego nebo Diogo, jeden zAnibalových kumpánů, praštil vítězoslavně svými kartami do stolu, vyskočil, provedl pár komických tanečních pohybů anakonec se zase se širokým úsměvem posadil na rozvrzanou židli. Stella vzpomínala na to, jak tady Bento aRaquel tančili, vden, kdy později zašla na Maxovu výstavu. Zahleděná někam do neznáma míchala svoji kávu apřemýšlela otom, že ji Max už možná ani nikdy vidět nechce.


    Prosklené dveře cukrárny se otevřely. Dovnitř vstoupil muž vobleku, rozhlédl se kolem avydal se směrem kbaru. Všechny páry očí, které se zde nacházely, se vten moment soustředily jen na něj, dokonce iStella ho pozorovala. Toho muže tady ještě nikdy neviděla. Prohlížel si zelenou tabuli, která visela vlevo od plakátu stadionu Benfiky. Stella se zakousla do pudinkového dortíku, jehož povrch byl dokonale pokrytý karamelem.


    „Prosím, mohl bych dostat šťávu zčerstvých pomerančů?“


    Bento se ani nehnul zmísta. Zkoutku úst mu ledabyle visela cigareta. „Nefunguje.“


    „Jak, prosím?“


    Bento si zhluboka potáhl se své cigarety aobezřetně ji zamáčkl do přeplněného popelníku. „Odšťavňovač je pokažený,“ zopakoval.


    Stella si uvědomila, že ještě nikdy neviděla, že by Bento ten obrovský stroj použil.


    „Dobře,“ muž se opět začetl do nabídky na zelené tabuli, „pak si vezmu capuccino.“


    ZBenta vyrazil houf portugalských slov. Zvedl ten přeplněný popelník atřískl jím do barového pultu. Zpopelníku se vznesl oblak popele ana dřevěnou podlahu dopadlo několik nedopalků. „Sakra, vypadá to tady snad jako nějaká zatracené café italiano?! He?!“


    Muž jen nevěřícně kroutil hlavou azkavárny odešel.


    Stella se neodvážila ani zakousnout do křupavého dortíku ataky Anibal ati ostatní bez hnutí zírali do svých karet. Takového Benta ještě nikdy nezažili. Za barem se neslyšně otevřely dveře aonen mladý muž chytil Benta za paži aklidně, ale odhodlaně, jej táhl do kuchyně.


    Stellin telefon začal zvonit. Jako by to byl signál, na nějž čekali, dali se muži urohového stolu zase do hraní, ozvalo se také pokašlávání ahlomoz posouvaných židlí. Na jejím displeji svítilo Toniino jméno.


    „Ahoj,“ zašeptala Stella. Stále se neodvažovala mluvit normálně nahlas.


    „Je utebe všechno vpořádku? Zníš nějak zdrženlivě.“


    „Tady dole uBenta teď panuje taková divná atmosféra,“ Stella si masírovala záda. Dnes ji obzvlášť bolela.


    „Amůžeš vůbec mluvit?“


    „Ale ano, to jo, můžu.“


    „Tak povídej, co je nového?“


    Samozřejmě že věděla, kam tím Tonia míří.


    „Nic,“ odpověděla stručně.


    „Je Marta pořád vnemocnici?“ vyptávala se Tonia.


    „Vypadá to tak,“ odtušila Stella.


    Od té doby, co uní byl Max, už uběhlo sedm dní. Během té doby si jednou telefonovali aposlali sipár esemesek. Stella míchala svoji druhou kávu. Stůl se stále viklal. „Pokud to tedy celé byla pravda,“ nechtěla otom pochybovat, ale když mluvila sToniou, tak jí to prostě vyklouzlo.


    „Jak to myslíš?“ nechápala Tonia.


    „Vždyť mi mohl říct cokoliv, napovídat mi jakoukoliv pohádku.“


    „Ach Stello,“ Toniin hlas zněl najednou měkce. „Opravdu si myslíš, že by byl schopný vymyslet si dceru? Aještě ktomu ve Španělsku? Akté dceři její matku, která ale není jeho přítelkyní anikdy nebyla? Apak si ktomu ještě přimyslí tu příhodu sastmatem, kdy jeho dcera málem umře? No, to by už asi byla docela dost obsáhlá výmluva pro to, aby se stebou už nemusel setkat.“


    VToniině podání tahle myšlenka vyzněla opravdu dost ujetě. Stella se sklonila kpivnímu tácku, který ležel na zemi, astrčila jej pod jednu zdřevěných nohou od stolu, aby se přestal konečně viklat. Dopila své galão ajako vždy, když byla prázdná idruhá sklenice, obnovil se vní pocit rovnováhy. Obě poloviny mozku byly dobře zásobeny, její myšlení zase oněco intuitivnější ajejí emoce jasné. Tonia se její kávové teorii smála.


    Stella si opět přiložila telefon blíže kuchu: „Aco je utebe nového? Jak se máte sTammem?“


    Ti dva se teď scházeli už skoro čtyři měsíce. Posledně jí Tonia poslala fotku, kde byla spolu sTammem vnějaké hospodě na Kreuzbergu. Tammova kudrnatá hlava vykukovala vedle Toniiny hlavy abarevný odstín jejích vlasů se už hodně podobal její přirozené barvě. Nikdy by jí to ale neřekla, protože jinak by si Tonia určitě zase chtěla nějak bláznivě obarvit hlavu. Každopádně vypadali na té fotce oba šťastně. Stella si ukousla izdruhého dortíku.


    „Skončila jsem to sním.“


    „Cože?!“ Stella nevěřila svým uším apřestala ujídat zákusek.


    „Měli jsme úplně rozdílné představy,“ řekla Tonia naprosto nevinně.


    „Tonio!“


    „Vzpomínáš si na větu zjeho profilu ‚Mám rád děti‘? Opravdu jsem se snažila, abychom na tohle téma vůbec nenarazili, ale pak stím přišel sám. Prý je mu už šestatřicet abla, bla, bla.“


    „Aco tím myslel? Chtěl snad hned začít pracovat na dětech?“


    „To ne, ale někdy později ano.“


    „No, aco je na tom?“ nechápala Stella.


    „Já otakové hovadiny nemám zájem. Nastěhovat se do společného bytu apak porodit děti. Chci se prostě bavit,“ uzavřela Tonia stakovým důrazem, jako by se svými slovy snažila přesvědčit především sebe samotnou.


    Dveře do kuchyně se rozletěly aznich vyšli Bento stím druhým mužem. Bento si vesele pískal apřitom zametl rozsypané nedopalky apak oprašoval cd přehrávač stojící vedle odšťavňovače pomerančů. Úplně to působilo, jako by se předtím vůbec nic nestalo. Do všech koutů kavárny se linul sametový ženský hlas.


    „Od kdy zpívá Norah Jones portugalsky?“ zeptala se na druhém konci drátu Tonia, která se mezitím uklidnila.


    Stella si utřela ruce do ubrousku: „Ty, mohla bych zavolat ještě jednou dnes večer?“ Musela si sToniou promluvit vklidu.


    „No jasně.“


    „Dobře, tak se uslyšíme později. Zatím ahoj.“


    Jakmile strčila telefon zpět do kapsy ubundy, stáli už Bento aten mladý muž před ní. Bento položil svoji paži kolem jeho ramen. Pod šedivým knírem se skrýval zářivý úsměv.


    „Paní Stello,“ řekl zvučným hlasem, „rád bych ti někoho představil. To je Tiago, syn mého bratra. Můj synovec. Pochází zLisabonu, ale studuje tady vHamburku. Ekonomii,“ Bento stlačil Tiagovi pyšně rameno.


    Ten se však usmíval tak trochu zahanbeně.


    „Ahoj Tiago,“ Stella vstala apodala mu ruku.


    Byl odobrou hlavu menší než ona sama, stejně jako Bento, aměl dokonce stejně pevné astřapaté vlasy jako jeho strýc. Jeho byly ovšem černé jako uhel, přestože kolem jeho očí se už rýsovaly první vrásky. Stella mu tipovala tak nanejvýš dvacet. Ateď si také uvědomila, proč jí byl tak povědomý. Na zadní stěně cukrárny visela fotografie, ve které Bento zvedá výšky nějaké miminko, obklopen skupinou příbuzných. Tiago byl na té fotce opár let mladší než byl teď.


    „Tady Stella taky studovala. Pracuje jako médica,“ oznamoval mu Bento sopravdovou úctou.


    Tiago se usmíval.


    „Vy dva učenci si máte jistě očem povídat,“ Bento nechal stát Tiaga uStellina stolu azmizel zase za barem. Jak měl ve zvyku, začal opět najednou snějakou činností. Nyní leštil sklenice.


    „Jako můj otec,“ dodal Tiago apoložil svoji sportovní tašku vedle stolu na zem, zvitríny si vzal jeden zákusek, který Stelle připomínal sirupovou baklavu. „Ti dva jsou dvojčata.“


    „Bento má bratra dvojče?“


    „Jo, jasně. Můj bratr podniká ve stavitelství, vLisabonu, takže dělá něco docela jiného než Bento. Ale ti dva jsou vlastně úplně stejní. Ten stejný hlas, stejné pohyby, stejná schopnost začít vmžiku, zničeho nic, zase něco dělat. Astejně tak rychle zase přepnout do stavu nicnedělání,“ smál se Tiago.


    Oba se podívali směrem kBentovi, který právě proti světlu držel ušpiněnou sklenici azíral na ni, ztracen ve svých myšlenkách, jako by byl zapomněl, co sní vlastně chtěl udělat. Stelle se roztáhla tvář vúsměvu, ale vtu chvíli si také uvědomila silnou bolest vzádech. Opřela se ookraj stolu.


    „Máš bolesti?“ Tiago ukázal na její kříž, přesně tam, kde mívala při dlouhém stání na operačním sále pocit, jako by jí někdo mezi obratle vrážel klín.


    Přitakala.


    „No, já mám proti bolení zad bezva recept, ale ty jako lékařka…“


    Povzbudivě mu pokynula hlavou: „Jen povídej.“


    „Lezení. Trénuje to celou horní část těla avždy vpoměru kvlastní tělesné hmotnosti. Získáš přitom spoustu síly při minimálním nárůstu svalové hmoty, tedy oproti posilování vposilovně. Aabych nezapomněl, samozřejmě že je to fakt skvělá zábava.“


    Stella se opatrně posadila zpět na židli. Tak tedy lezení. Tak nějak jí tato činnost nikdy nepřipadala jako opravdový sport. Lezení pro ni vždy bylo něco spíš dětského.


    „Máš na to dokonce optimální postavu. Smojí výškou se mnohem více musím spoléhat na techniku, abych se vůbec dostal kjednotlivým chytům.“


    Zpěvaččin hlas se zasekl vponěkud skřípavém tónu. Bento se sklonil kpřehrávači apustil písničku zase od začátku. Stella si opět masírovala svá záda vkříži. Možná, že by to slezením měla opravdu zkusit.


    „Za chvíli mám sraz sněkolika kamarády. Jdeme lézt kbunkru ve Floraparku. Jestli máš chuť, můžeš jít klidně snámi.“


    Vzadu vkavárně právě vstal od stolu Anibal, zvedl své karty nad hlavu, natáhl jednu ze svých kšand asprásknutím ji zase pustil. Další zase ťukal svou holí do nohy od stolu. Letmo se podívala na zaprášené hodiny nad dveřmi do kuchyně, vjejichž středu byla zobrazena pronikavě modrou arůžovou barvou tvář nějaké světice. Vzpomněla si, že ještě musí napsat propouštěcí zprávy.


    „Díky, ale někdy jindy,“ poděkovala za Tiagovo přátelské gesto.


    „Vpohodě. Chodíme tam každý druhý den. Zeptej se Benta, dá ti moje telefonní číslo, když budeš potřebovat,“ usmál se Tiago.


    Stellin telefon zapípal. Tiago si přes rameno přehodil svoji sportovní tašku ado lokálu zavolal „Adeus!“. Žena zcédéčka právě zpívala toužebným sametovým hlasem. Zpráva, která přišla, byla od Maxe. Smalým přístrojem vruce stiskla Stella tlačítko pro čtení.


    Marta je zase doma. Konečně!


    Přečetla si tu zprávu ještě jednou. Aještě jednou. Apak tolikrát, než malý displej před jejíma očima zčernal.


    Marta je opět doma. Dobře, ale co to vlastně znamená pro ni?

  


  
    4. duben


    1987: Dnes jsem při plavání skočila šipku ztřímetráku. Asrozběhem! Apo ní ještě jednou. Bylo to, jako bych letěla!

  


  
    4. duben


    Stella byla na chvíli schopná jen stát adívat se. Když jí Tiago vyprávěl obunkru, představovala si jej jen jako nějaký šedý betonový kvádr. Bez oken, deprimující, možná dokonce strach nahánějící budova, vkaždém případě taková, která včlověku probouzela jen ty nejtemnější představy. Kolmá stěna, před níž právě teď stála, však sjejími představami neměla zhola nic společného. Byla skutečným uměleckým dílem. Zdobilo ji metr široké amnoho metrů vysoké graffiti vmodrých azelených tónech, které Stelle připomínaly vodu. Ve stěně pak byly zabudovány četné lezecké chyty vypadající jako pestrobarevné zvlněné hřebínky. Anad nimi jako prodloužení celého toho obrovského obrazu zářilo hluboké modré nebe sněkolika osamělými mraky.


    „Je to krásné, že?“


    „Ano, moc.“ Stella zaklonila hlavu. Do tváře jí zavanul lehký vánek. „Kolik je to metrů?“


    „Dvacet.“


    Tiago jí podal pár lan, která vytáhl ze skladiště vzdáleného pár kroků od něj. Sjeho pomocí si Stella stoupla do sedáku autáhla si pás nad kyčlemi. Připadala si přitom trochu nemotorná. Ostatně jako vždy, když si oblékala věci, které zdůrazňovaly neobvyklá místa na jejím těle.


    „Chceš nejdřív lézt, nebo jistit?“


    „Jistit,“ Stella chtěla ještě chvíli zůstat stát dole apozorovat, jak ostatní lezou.


    Lano úplně nahoře na stěně procházelo kroužkem– jistícím vratným bodem. Tiago si jej upevnil kpásu, na poutko vpřední části sedáku pak zahákl velkou karabinu alano připevnil na hák. Teď byli spojeni. Trpělivě jí vysvětlil všechny lezecké pokyny, zabezpečovací zařízení ataky všechno, co se týkalo pomocné abrzdící ruky. Pokyny připadaly Stelle jako vlastní cizí jazyk, který se za krátkou chvíli musela naučit zpaměti.


    „Máme tolik času, kolik jen potřebujeme. Tedy, pokud ty nikam nespěcháš,“ uklidňoval ji Tiago.


    Stella jen zakroutila hlavou. Nějaký pankáč sčerným čírem se posadil na jeden zvelkých, pestrobarevně posprejovaných kamenů, které byly rozestaveny kolem bunkru. Stlumeným zasyčením si otevřel plechovku piva.


    „Jestli budeš mít nějaké otázky,“ dodal Tiago, „nebo si sněčím nebudeš jistá, je tady ještě Katha, na kterou se můžeš obrátit,“ ukazoval Tiago na ženu skrátkými blond vlasy stojící kousek od nich.


    Katha, asi vTiagově věku, na ni zamávala. Jistila na vedlejší dráze jinou ženu, jež visela asi vpolovině lezecké stěny. Vedle sudu, do něhož vedlo lano, které držela vruce, stál boombox.


    „Normálně provádíme partner check, to znamená vzájemnou kontrolu lezce ajističe, ale já jsem všechno už dvakrát překontroloval ato by mělo stačit. Takže,“ podíval se jí do očí, „je ti všechno jasné?“


    „Ano, všechno jasné,“ dodala Stella súsměvem.


    Silné lano leželo vjejí dlani aTiago lezl dost rychle. Vybral si žlutou dráhu, to už dokázala rozeznat. Všimla si totiž, že vynechával všechny chyty astupy, které měly jinou než žlutou barvu. Plynule stahovala přebytečnou délku, aby bylo lano stále napjaté. Tiago už se dostal až nad černou pneumatiku od traktoru, která byla jako překážka zabudována zhruba vprostředku stěny. Stella pevně zavřela oči. Zespodu vypadal Tiago jako nějaké obratné černozelené zvířátko. Když se na něj tak dívala, jak leze vdesetimetrové výšce, začalo jí být trochu divně od žaludku. Kdyby teď uklouzl, měla vrukou jeho život.


    „Ty to ale neděláš poprvé, že ne?“ zeptala se Katha azmáčkla na boomboxu tlačítko play. Ozvala se klidná elektronická hudba. Žena, kterou jistila, seděla těsně pod střechou bunkru na nějakém kovovém výčnělku aslunila se.


    „No, vlastně ano.“


    „Ale vypadáš docela zkušeně.“


    „Díky.“ Stella se posunula blíže ksudu slany. „Ale já ten pocit nemám.“


    „Neboj, to přijde,“ uklidňovala ji Katha ausmívala se.


    Bylo to zvláštní. Na klinice pro ni bylo samozřejmé nést odpovědnost za život pacienta, který před ní ležel na operačním stole. Někdy si tuto odpovědnost dokonce náhle uvědomila přímo během operace. Pak se oto více soustředila na jednotlivé pohyby rukou. Aty pohyby byly optimální. Ale tady při jištění lana si zatím připadala docela nešikovná.


    „Dober!“ Tiagův hlas se ozývala až úplně shora. Byl ve stejné výšce jako jisticí bod, kterým procházelo lano, tedy těsně pod stříbrným okapem.


    Stella přitáhla lano ještě pevněji, přesně jak jí to Tiago vysvětlil. Pořádně se do toho opřela, až kamínky pod jejími chodidly začaly křupat.


    „Povol!“


    Pomalu azcela kontrolovaně popouštěla Stella lano. Tiago se spouštěl metr po metru aodrážel se přitom od stěny, až se slanil až kní dolů. Usmíval se od ucha kuchu.


    „Zvládlas to skvěle,“ zvedl ruku aStella si sním plácla.


    Pankáč si mezitím sezasyčením acvaknutím otevřel další plechovku piva. Tiago si začal povolovat uzel na sedáku.


    „Nejlepší bude, když se nejdřív nebudeš vůbec soustředit na ty barvy. Vybírej si prostě takové chyty, ke kterým se pohodlně dostaneš,“ vysvětloval Tiago.


    „Dobře,“ přikývla Stella.


    „Tak jo. Užij si to,“ Tiago napnul lano.


    Stella se chytla prvního chytu. Měl červenou barvu atvar motýla. Bez dalšího přemýšlení začala lézt. Šlo jí to dobře, mnohem lépe, než si původně myslela. Během pár sekund se dostala na první výstupek. Ale Stella se nezastavovala, prostě pokračovala dál, přelezla ijedno ze stříbřitých graffiti akolem obrovské pneumatiky traktoru. Jednotlivé pohyby při lezení jí připadaly povědomé, jako něco, co už dlouho znala anač si její svaly teď dobře vzpomínaly. Musela nyní také myslet na Benta, který jí jednou vysvětlil, že portugalské slovo nostalgia neznamená jen něco, co už dávno pominulo, ale vedle stesku po domově znamená také neurčitou touhu po něčem, co leží vbudoucnosti.


    Nad ní bylo všechno modré anajednou jí veškeré chyty astupy připadaly jako schody nebeského žebříku. Vnímala sílu vlastního těla tak, jak už dlouho předtím ne, cítila ji vkaždém svalu, každá její šlacha se zdála být silná. Lezla stále výš avýš, své tělo přitisknuté těsně kbetonu, avtom se nečekaně vedle její ruky zaleskl kovový kroužek jisticího bodu. Tiago jí řekl, že má lézt nanejvýš sem ane dál. Stella se tedy zastavila.


    Vzduch nahoře byl čerstvý. Cítila vítr, který ji hladil přes obnažené paže azadívala se do dálky, přes střechy domů akomíny osamocených továren. Slunce stálo nízko, už nebylo na jihu, ale ještě ani na západě, na nebi za sebou nějaké letadlo zanechávalo kondenzační stopu. Představovala si, jak se odsud může podívat až do Malagy. Pozítří se má vrátit Max. Na předloktích se jí naježily chloupky. Už pozítří se zase shledají. Zůstane tady jen tři dny, pak poletí zpátky do Španělska za svou dcerou. Bílá stopa, kterou letadlo zanechalo, se před jejíma očima docela rozplynula. Vtu chvíli poprvé shlédla dolů.


    Celá stěna se sní zakývala. Stella pevně sevřela chyty apřitiskla se ke stěně. Zelené graffiti na stěně přímo před ní se jí rozmazalo před očima.


    Viděla sebe samu, jak stojí na betonovém prkně, bylo jí tenkrát deset nebo dvanáct let, sedm apůl metru pod ní byla vodní hladina, zářivá tyrkysová barva, její otec stál jako nějaká podivná figurka na kraji bazénu, díval se vzhůru asledoval ji. Ráda by se alespoň přidržela nějakého zábradlí, ale uvědomovala si, že tím by otce zklamala. Možná, že by si to pak ještě rozmyslela, otočila se asestoupila po schůdkách zase dolů. Naposledy se podívala dolů, připadalo jí, že otec přikyvuje, jako by tím říkal ‚ No tak pojď už, skoč, jen odvahu! ‘ Neměla jinou možnost.


    Skočila jako svíčka, ruce připažené utěla, nohy propnuté. Když se později postavila vedle něj, měla pocit, že úplně ohluchla: „Vidíš, teď jsi zase okousek povyrostla,“ to bylo to jediné, co jí na to otec řekl.


    Její dech byl mělký azrychlený. Prostě sleze dolů, krok za krokem, stejně jako sem nahoru vylezla. Vžádném případě se nepustí aneslaní, nebude přece spoléhat na kdovíjaké lano. Dala Tiagovi znamení azdálo se, že jej pochopil. Špičkou chodidla pod sebou hledala nějaký stup. Slézt dolů bylo něco jiného než vylézt nahoru. Nedaleko od ní právě přes most projížděla řinčící tramvaj. Cítila, jak jí ze všech částí těla mizí síla, kterou ještě před chvílí vnímala. Měla možnost volby. Mohla se sama rozhodnout, jakým způsobem se dostane dolů, ato bylo přesně to, oco tady šlo. Utraktorové pneumatiky se na chvíli zamyslela, jestli se do ní má posadit, ale pak si to rozmyslela alezla dál, až se dotkla červeného motýlka adošlápla na pevnou zem.


    Pod nohama cítila pravidelný rytmus zboomboxu. Petr Licht zpíval Když nejsem tady, sluním se na palubě. Podlaha vibrovala aštěrk pod nohama skřípal. Tiago jí podal láhev piva Astra. Za jejími zády to zasyčelo. Stella se otočila atýpek sčírem si sní přiťukl na zdraví, pil už třetí láhev. Katha, jejíž krátké blond vlasy trčely snad do všech směrů, podávala Stelle ruku, aby jí za její výkon poblahopřála. Stella si sní se širokým úsměvem plácla.


    Tiago nechal okna vautě otevřená, mikrobus VW kodrcal přes kočičí hlavy vjedné zulic čtvrti Schanzenviertel acelý se přitom klepal. Jeli pomalu aprodírali se mezi skupinkami lidí, kteří trávili vlahý jarní večer se zmrzlinou arůznými nápoji vruce. Na chodnících stáli na těsno postavené stoly alavičky, do auta knim doléhala vnesouvislých částech směs různé hudby. Tiago jí nabídl, že ji zaveze domů, chtěl se cestou stavit ještě za Bentem aRaquel. Stella vytáhla ze svého batohu láhev dezinfekce, trochu si postříkala ruce adůkladně to rozetřela. Lezecké chyty byly oblíbeným místem různých zárodků abakterií. Proto bylo lepší se pojistit araději si ruce „umýt“. Pak položila batoh na zadní sedadlo, kde na odřeném polstrování ležela ijeho sportovní taška, lezecké boty acelá sbírka lan akarabin. Tiago zabrzdil, dlouhá řadicí páka se zakývala. Ochvíli později vypnul motor avyskočil zvozu.


    „Pojď,“ pobídl Stellu.


    „Kam?“


    „Pojď na chvíli ven, musím ti něco ukázat.“ Otevřel dveře spolujezdce aStella vystoupila.


    Do nosu jí stoupala vůně čerstvě grilovaného jídla aktomu vůně citrusů.


    „Co tomu říkáš?“ Tiago ukázal směrem kjedné výkladní skříni.


    Stella obešla jednoho kytaristu apřistoupila blíž kvýkladní skříni. Obchod byl prázdný. Vlevo však bylo možné rozeznat světlý pult. Možná, že tady byl dřív nějaký bar nebo kavárna.


    „Perfektní poloha, perfektní velikost, množství mladých lidí.“ Tiagův obličej hořel nadšením. „Úplně to před sebou vidím,“ rukou opsal velký oblouk, „Bento 2! “


    Stelle pomalu svítalo: „Ty přemýšlíš otom, že si tady otevřeš portugalskou kavárnu?“


    „Bingo,“ Tiago se opřel osloup pouliční lampy, který byl odspoda až nahoru oblepený různými letáky. „Stejné azulejos, tedy vzorkované kachlíky, na podlaze jako uBenta, pečivo od Raquel, staré rodinné recepty, stejná káva, kterou zPortugalska posílá Bentovi můj otec, tady totiž jinak není kdostání. No, ato všechno samozřejmě vmoderním provedení.“


    Stella se ještě jednou podívala přes sklo výkladní skříně anajednou to před sebou uviděla: rozsáhlá mozaika modrobílých dlaždic, poslední paprsky zapadajícího slunce, na světlých stolech kytice lučního kvítí, obrázky lisabonských ulic, sladké dortíky vystavené na tácech nad sebou vněkolika patrech. Dokonce na chvilinku ucítila iořechové aroma Bentova espresa, jako by se jeho vůně linula škvírkou pod prosklenými dveřmi.


    „To není špatný nápad,“ Stella se sklonila avhodila kytaristovi do otevřeného kufru pár mincí. Přátelsky jí za to pokývl.


    Tiago se přestal opírat osloup. „Už jsem také mluvil svlastníkem asestavil si svůj obchodní záměr. Otec by mi půjčil peníze, je dokonce vděčný za takovou kapitálovou investici. Ale…“ rukou si pročísl své černé vlasy, „Bento je proti.“


    „Bento?“ pohlédla na něj Stella udiveně.


    „Nechci to udělat bez něj. On aRaquel se vgastronomii pohybují už přes třicet let. Mají zkušenosti, já zase své hospodářské know-how. Byli bychom perfektní tým aktomu rodinný podnik. To je to, co mi vrtá hlavou. Bento by svoji cukrárnu provozoval dál, stejně jako doteď, ale podílel by se ina Bentu 2. Problém ale je, že on od svého bratra nechce žádné peníze.“ Prstem přejížděl po jednom zletáků. „Vždycky byl nedůvěřivý kziskům, které Benício vydělává svou stavební společností. Ne závistivý nebo nepřejícný, probůh to ne, ale prostě stím nechce mít nic společného. Auž vůbec cokoliv přijmout. Možná, že je to součást nějaké jejich sourozenecké historie. Akromě toho,“ Tiago si přestal všímat letáku, který visel na posledním kousku lepicí pásky, „nechce mít nic společného se vší tou modernou. Ale já mu to stejně nevěřím. Má prostě jenom strach. Ipřesto, že se jeho cukrárně nedaří tak dobře. Můj otec by mu dal ipeníze na opravu jeho kavárny, ale otom už teprve nechce ani slyšet.“


    Stella vzpomínala na Benta, jak někdy bez hnutí postával za svým barovým pultem, zatímco mu mezi prsty nepozorovaně dohořívala cigareta. Apoprvé se sama sebe zeptala, očem asi vtěch chvílích přemýšlel. Vzpomínala na zažloutlé pohlednice astaré fotografie, na teskný hlas zpěvačky, který vycházel ze zaprášených reproduktorů, ataké na to, jak ksobě Bento při tanci přivinul Raquel vjejí červené zástěře. Trpce polkla, vždyť Benta dobře chápala. Přál si, aby se vjeho kavárně čas zastavil avšechno zůstalo tak, jak bylo.


    Kytarista se začal doprovázet na foukací harmoniku, kterou měl připevněnou na krku vkovovém držáku, zatímco dál brnkal na kytaru.


    Stella myslela na to, jak Bento onehdy zničeho nic vyjel na hosta, který po něm chtěl cappuccino. Jak obracel svoji prázdnou portmonku aMarcos mu tam přesto nechal bedny spivem akrabice svínem. Tak to přece nemohlo jít dál.


    „Můj otec vždycky říká, že on aBento jsou přesto všechno spolu úzce spojení. Akdyž je jednomu znich zle, nebo se mu prostě nedaří, pak se postará ten druhý. Od čeho má člověk rodinu, certo?“ Tiago jí opět otevřel dveře od auta.


    Stella se posadila. Tiago se vyšvihl na sedadlo řidiče asúsměvem na rtech nastartoval motor. „Neboj, já už to nějak dokážu zařídit.“


    Stella se naposledy podívala na skupinu lidí před prázdným lokálem apředstavila si stoly stojící na chodníku aTiaga, plně naloženého sagres ačerně opečeným medronho, jak chodí od jednoho kdruhému askaždým zákazníkem vždy prohodí pár přátelských slov. Toto všechno si dokázala dobře představit.


    Před zpětným zrcátkem se kýval malý andílek. Mikrobus se kodrcal arachotil večerním městem, Stella se zavrtala hluboko do svého sedadla. Ten andílek visel na červené šňůrce. Vypadal podobně jako ten, který byl schovaný vjejím tříkrálovém koláči. Jeho maličké ručičky byly taktéž složené, jen křídla neměl přiložená, nýbrž roztažená. Kromě toho byl docela průhledný ana hlavě měl malé poutko. Myslela na to, jak se za potlesku ostatních točila dlouhé minuty kolem dokola. Myslela na okenní tabulky cukrárny ozdobené ledovými krystaly, které vypadaly jako jemná peříčka, aoknem mikrobusu přitom pozorovala ubíhající světla města.


    Kde vlastně zůstal její andílek?

  


  
    6. duben


    1989: Dneska celý den pršelo. Tonia ajá jsme vnaší zahradě sbíraly šneky. Bylo jich třicet jedna. Max mi zvýrazňovačem namaloval na jeden ze šnečích domečků červené tečky, apak jsme je společně odnesli na pole za zahradou. Uvidíme, jestli se vrátí zpátky domů.

  


  
    6. duben


    Prudké nárazy větru poháněly Stellu přes kamennou dlažbu rybího trhu. Hladina Labe po její levé straně právě dosahovala svého vrcholu ajeho vlny hlasitě narážely do stěny mola. Nebe bylo proměnlivé, jeho barvy přecházely ztmavě modré do tónů hnědé, světla pouličních lamp se zrcadlila na mokré zemi plné kaluží. Pleskavý zvuk Stelliných kroků se rozléhal ulicí mezi dvěma řadami vysokých domů, mezi aukční halou rybího trhu apřístavními špeluňkami, stojícími těsně usebe. Oplocení stavby na pravé straně, kolem něhož procházela, řinčelo arachotilo vsilných poryvech větru. Spocitem úlevy konečně došla až kprvnímu schodu širokého schodiště vedoucího do baru. Bez váhání po schodech vystoupala. Zatáhla za prosklené dveře apřed černým závěsem se zastavila. Dveře za jejími zády se se zaklapnutím zavřely.


    Bylo zde téměř ticho. Přes těžký samet kní zevnitř doléhaly jen tlumené hlasy. Tady, mezi vnějškem avnitřkem, byla neuvěřitelná tma. Do tohoto malinkého hranatého prostoru dopadal pouze tenký paprsek světla ana holou stěnu vrhal vpravo ivlevo stíny. Vonělo to tady vlhkostí, kterou ssebou přinesla zvenčí.


    Stella si stáhla zhlavy kapuci asvlékla bundu. Doma se nemohla rozhodnout, jestli si má obléct blůzu všedomodré barvě, kterou si původně chtěla vzít na první setkání sMaxem.


    Sundala ji sice doma zramínka anerozhodně držela dlouhé minuty vruce, ale pak ji zase pověsila arozhodla se nakonec pro černé tričko se širokým výstřihem. Šedomodrá jí přišla tak nějak nevhodná. Ohmatala měkkou látku závěsu aprsty přejela po hrubém lemu, který se táhl odshora dolů. Jaké to bude tentokrát? Na co teď spolu navážou, kde vlastně oba skončili?


    Neměla nejmenší tušení, jak by se měla sMaxem přivítat. Bylo zcela vyloučeno, aby ho jen tak políbila. Zas aznova musela myslet na to, že se tehdy chtěla jen krátce osprchovat. Osprchovat apak pokračovat tam, kde sMaxem před pár minutami skončili. Apak najednou uběhly dva týdny, dva týdny, vnichž se Max nacházel ve zcela jiném filmovém scénáři než ona.


    Její ruka se stále ještě dotýkala závěsu. Byl tady takový klid avšechny zvuky tak tiché avzdálené. Bylo nepředstavitelné, že se za tímto kusem látky skutečně nacházel bar. No nic, musí prostě vejít, jinak by začala přemýšlet nad tím, že Max poslední dva týdny strávil smatkou své dcery, apak by vtomto úzkém prostoru mezi ‚tady atam‘ mohla zůstat stát celou věčnost. Rozhodnuta vstoupit tedy odsunula závěs stranou.


    Přivítala ji hlasitá hudba. Celý bar byl ponořený do tmavě červeného světla. Bylo zde horko akprasknutí plno. Mezi vchodem abarovým pultem se tělo na tělo mačkala spousta lidí. Uzdí stály pohovky, taktéž plně obsazené, ze stropu visely na různě dlouhých kabelech oblé lampy. Přímo před ní tancoval vtěsném objetí nějaký pár. Stella si sundala svoji bundu asložila si ji do tašky. Viděla, jak plešatý tanečník vsunul svoje koleno mezi nohy své ženy sesvětlými blond vlasy. Stella odvrátila svůj pohled avtu chvíli spatřila Maxe. Stál ubaru apozoroval ji.


    Všechny zvuky se najednou utišily avbaru se rozprostřelo ticho. Stella šla kněmu jako zmagnetizovaná, jako by ji přitahovala neviditelná síla. Vtu chvíli to bylo zase jako dřív, když seděl na lavičce na hřbitově hned za školou ačekal na ni aona kněmu běžela tunelem tvořeným korunami stromů apokřivenými náhrobními kameny. Jako by pomalu, ale zcela odhodlaně tahal za provaz, na jehož druhém konci byla přivázána ona sama. Všechno kolem nich, vpravo nebo vlevo, vtu chvíli ztrácelo svůj význam, zdálo se být nicotným.


    Max měl na sobě černou košili rozepnutou na hrudi. Jeho vousy byly delší než před dvěma týdny, pod očima, které se zdály být velké atmavé, rozeznala výrazné kruhy. Když kněmu přišla, bez jediného slova ji objal.


    Stella vnímala vMaxově objetí jeho sílu, ale on ji ksobě přitáhl ještě těsněji. Spocitem bezpečí aoddanosti se kněmu přivinula.


    „Stello,“ šeptal jí Max do ucha.


    Stella zavrtala svůj nos do jeho krku. Jeho vůně byla omamná. Jakoby cítila rostlinku, která se po osvěžujícím dešti natahuje vzhůru, ke slunci. Přesně toto byl Max.


    Hladil ji jemně přes záda: „Měl jsem strach, že už nepřijdeš.“ Jeho hlas zněl drsněji, než jindy.


    Stella lehce zavrtěla hlavou.


    „Měl jsem strach, že ty…,“ udělal malou pauzu achytil Stellu za ruku, „že jsi na mě naštvaná, protože jsem tak zničehonic zmizel. Aprotože jsem ti neřekl hned, že…“


    Byl to zvláštní pocit, vyslovit před ním její jméno. Ale když to neudělá teď, pak ten strašák mezi nimi bude časem stále větší avětší.


    Vlevo od nich seděl na barových stoličkách zamlklý pár, barový pult za zády, pohled zaměřený do stejného bodu vcelé té mase lidí, jako by se přesně vtom bodě chtěli setkat.


    Max propletl své prsty mezi jejími. „Už je jí zase dobře. Jenom mě to tak… Prostě to pro mě byla studená sprcha dovědět se, že vlastní dítě… Že Marta byla najednou vohrožení života. Že jsem uní nebyl, když se to všechno stalo.“


    Zdálo se, že pár vedle nich právě na tom místě sedával pokaždé. On slahví piva vruce aona skolou, oba bez pohybu jako nějaká instalace moderního umění. Vpravo od nich si nějaký muž shlasitým zavrzáním ksobě přitáhl barovou stoličku. Stella vněm rozpoznala plešatého tanečníka, kterého předtím viděla na parketu. Jeho blonďatá partnerka si přisedla vedle něj apověsila se mu kolem krku. Její ostře červené nehty se mu zaryly do propocené košile.


    Max chytil Stellu pevně za zápěstí: „Rád bych byl uMarty častěji.“


    Chtě nechtě pomyslela na Maxova otce. Jak moc si jako malý kluk přál, aby jeho otec uněj zůstal. Ateď, teď sám nebyl usvé dcery. Samozřejmě, že to bylo něco docela jiného, apřesto… Ta situace mu musela připadat nějak podobná. Jako by se jednalo opokračování jeho vlastního smutného příběhu.


    Najednou jí bylo těžko usrdce. Muž ažena na barových stoličkách zvedli unisono své láhve, přitiskli si je ke rtům azase položili. Jako by to nacvičovali. Tohle všechno muselo být pro Maxe hrozné.


    Prsty si pročesal vlasy, které odjakživa vypadaly neupravené, ikdyž si je zrovna učesal. „Ataky mám strach, že se to stane znova. Že zase bude mít takový záchvat.“


    Stella potlačila vzpomínky na bývalé časy. „Je teď pod lékařským dohledem, dostala nějaké léky?“


    Max si pohrával sjejími prsty aotáčel jejím stříbrným prstýnkem sem atam. Jako by to bylo zcela samozřejmé, že spolu stáli tady vtomto polotmavém červeném baru avzájemně se dotýkali. Jednou, před mnoha lety, spolu seděli vdálkovém autobuse. Jeli tehdy na školní výlet na Rujánu. Po celou cestu se dotýkali nohama abyl to pro ně docela samozřejmý, důvěryplný pocit. Zároveň na tom ale nebylo vůbec nic samozřejmého, celé ty tři hodiny cesty na Rujánu nemohla myslet na nic jiného, než že se jeho noha dotýkala té její. Teď to bylo podobné.


    Max jemně přitlačil špičky svých prstů proti jejím ařekl: „Nuria sní každé ráno avečer inhaluje, myslím, že něco skortizonem. Apravidelně ji prohlížejí.“


    Stella přitakala. Tak tedy Nuria. Hlavně neztratit pevnou půdu pod nohama.


    „Často se stává, že astma samo od sebe úplně zmizí během puberty.“ Neřekla mu ale, že se to týká jen každého druhého nebo třetího dítěte aže se nemoc vdospělosti často vrací. Na zem dopadly srachotem kousky ledu.


    „Máš vlastně ještě astma?“


    Max zakroutil hlavou. „Ne, to moje úplně zmizelo. Ještě ve škole jsem si najednou všiml, že už jsem stím delší dobu neměl žádný problém. Aod té doby se mi astma už nevrátilo.“ Jeho prsty něžně hladily Stellinu dlaň.


    „To je dobře,“ podotkla Stella.


    Max ji nepřestával hladit. „Ano,“ přitakal.


    Muž spleší vyhrnul ženě sbílými blond vlasy blůzu apevně masíroval její holá záda.


    Max je upřeně pozoroval: „Co si dáš kpití?“


    Stella neměla nejmenší tušení.


    Max se usmál: „Objednám nám gin stonikem, jo?“


    Přikývla.


    Max se obrátil kbarmanovi aopár minut později před nimi stály dvě štíhlé sklenice sprůhlednou tekutinou aplátkem citrónu. Přiťukli si aStella se napila. Bylo to ledové ahořkosladké. Vtu chvíli se kbaru drala skupinka lidí azatlačila Maxe aStellu trochu stranou. Max položil svou ruku na nějakou věc, která ležela na baru, aposunul to také stranou. Stella nedokázala hned rozeznat, co to bylo. Ale pak uviděla černostříbrný kryt ahluboký podélný šrám pod objektivem.


    Hudba ahlasy kolem se jí najednou zdály neuvěřitelně hlasité, skoro až trhaly bubínky vuších, červené světlo už nemělo teplý odstín, ale vybledlo, stejně jako osvětlení vtemné komoře. Sáček skostkami ledu někde srachotem dopadl do kbelíku. Odtáhla svoji ruku od Maxovy. Tázavě se na ni podíval.


    Stella si musela odkašlat. „Proč jej máš ssebou?“ kývla hlavou směrem kfoťáku.


    „Proč…,“ snažil se zachytit její pohled, ale Stella odvrátila svoji tvář. „Právě se vracím zjednoho focení. Zákazník si žádal analogové barevné filtry, retrofotografie, proto jsem si vzal ssebou svůj Nikon. Když jsem se vrátil zletiště, byl jsem doma sotva deset minut, než jsem šel fotit. Narychlo jsem ale našel jen ten foťák, brašnu už ne.“


    Tak to byl tedy ten důvod, proč se vrátil ze Španělska. Práce. Jak mohla jen být tak hloupá adomýšlet si, že svůj pobyt vMalaze přerušil kvůli ní, že snad cítil stejnou potřebu vidět ji, jako ona jeho. Plešatý muž ažena sesvětlými blond vlasy se vedle nich vášnivě líbali, až se jejich barové stoličky kývaly sem atam.


    Na svém stříbrném prstýnku ucítila Maxův prst.


    „Ten let jsem měl zarezervovaný už předtím, než jsem dostal tuhle nabídku kfocení,“ Max vycítil její nejistotu aotočil její pohled směrem kněmu. „Stello?“


    „Hm.“


    „Je všechno vpořádku?“


    Jen pokrčila rameny. Sama pořádně nevěděla, co se sní dělo. Ten fotoaparát vní probudil tolik vzpomínek apocitů, které teď vsobě nedokázala nijak uspořádat. Chtěla si otom sMaxem promluvit, dokonce za každou cenu, ale možná by bylo lepší, kdyby si nejdříve vklidu vsobě všechno utřídila, kdo ví. Ztěžka vydechla. Max držel její ruku pevně, zatímco vzal zbarového pultu svůj Nikon. Držel jej docela jinak než dřív– tak nějak rozhodněji. Ne tak, jako by jej chtěl chránit. Vzpomínala si na to, jak někdy na jeho foťák žárlila.


    Že se tenkrát dotýkal tak něžně ještě něčeho jiného než jí samotné. Že se strachoval ještě oněco jiného než jen oni.


    Potěžkal foťák ve své dlani. „Dlouhé roky jsem se ho nedotkl. Přišla totiž chvíle, kdy jsem pochopil, že mi jej tady otec nenechal kvůli tomu, abych na něj měl něco jako vzpomínku. Něco důležitého, protože bych snad pro něj byl důležitý. Na tuto myšlenku jsem byl upnutý po celé své dětství: že snad pro něj přes to všechno něco znamenám. Uvědomil jsem si ale, že ten foťák tady prostě zapomněl. Jako bezcenný předmět, který člověk může jednoduše někde zapomenout. Stejně, jako bez problémů zapomněl na mě.“


    Dříve zněl jeho hlas tvrdě azahořkle, když jí vyprávěl osvém otci. Chtěl, aby jeho hlas zněl tvrdě. Nyní byl ale jeho hlas klidný, smířlivý.


    „Určitě ležel ve stěhovací krabici bezmála deset, patnáct let. Je to divné, ale náhle jsem měl potřebu jej znovu použít právě uMartina porodu.“


    Onen pár stál vedle nich pořád takřka nehybně, láhve vjejich rukou byly prázdné. Nedívali se na sebe, nemluvili spolu, apřesto Stella nemohla říct, že by spolu tito dva lidé byli nešťastní.


    Max vypil svoji sklenici na jeden zátah. „Už se nikdy neukázal. Ajá jsem ho ani nehledal.“


    Žena sesvětlými blond vlasy zasténala. Pleš jejího muže se leskla včerveném světle baru. Max položil pod svoji sklenici bankovku.


    „Pojď,“ táhl Stellu pryč zbaru, jako by se chtěl izolovat od všeho, co kolem něj bylo.


    Společně si razili cestu davem lidí. Uvchodu odsunul Max závěs avešel za Stellou do miniaturního tmavého předsálí. Když pak těžký závěs pustil, rozprostřelo se kolem nich ticho. Max stál těsně před ní. Prosklené dveře oddělující je od rybího trhu měl za zády. Dovnitř dopadal jemný paprsek světla znedaleké pouličních lampy. Jeho obličej byl však schovaný ve stínu. Slyšela jeho dech, rychlý amělký, jako by před chvílí odněkud přiběhl. Vzal jí zrukou kabelku aspolu sNikonem ji položil na zem. Slyšela, že všechno nohou posunul ještě kousek stranou. Sametová látka závěsu se jí jako měkká kočičí srst otřela oholou paži. Max ji něžně apomalu pohladil po klíční kosti apak ji uchopil za ramena. Jemně ji otočil apřitiskl ke zdi. Bylo to rozhodné, ale zároveň něžné přitlačení kholé zdi, jejíž drsný povrch ucítila na zádech. Polovina jeho obličeje byla ozářena bledým světlem. Vjeho vousech rozpoznala téměř neviditelné holé místo, pod levou tváří adál nahoře vobočí pak malinkou jizvu ve tvaru srpku. Byla nejsvětlejším bodem jeho obličeje. Mlčky přitiskl své tělo kjejímu. Uchopil ji za zápěstí aopřel je ozeď. Její stříbrný prstýnek téměř neslyšně cinkl okamenný povrch, který jí drsně přejel přes hřbet ruky. Ruce měla jako vpoutech zvednuté nad hlavou. Bránila se, ale čím více se snažila, tím více ji Max tiskl. Bolelo ji to, ale něco vní se vůbec nebránilo, něco vní se tomu všemu chtělo oddat. Maxovi, té zdi, jeho tvrdému uchopení vpřítmí. Něco vní chtělo cítit přesně toto.


    Na jeho suché rty dopadl paprsek světla, Stella se prohnula vzádech. Chtěla jej ksobě přitáhnout, ale Max tisknul její ruce pevněji ke zdi. Do nosu jí stoupala vůně vlhkosti.


    Na moment vypadaly jeho oči křišťálově jasné. Možná by měla mít strach, možná by ji něco takového mělo udivovat anebo by vtom měla vnímat jakési varování, že ji Max držel tak pevně, ale nic ztoho vsobě necítila. Jeho obličej se přiblížil kjejímu, cítila zněj gin apřitiskla své rty na jeho. Napětím stiskl své čelisti, vzduch kolem nich jako by zhoustl.


    Chtěla jej chytit za vlasy, popadnout tu jejich nepoddajnou rozježenost, tu nepoddajnost aměkkost zároveň, ale nenechal ji. Jediným cuknutím osvobodila svou hlavu ze stisku jeho rtů atlačila svoji tvář proti té jeho. Jeho vousy ji píchaly ve tváři, cítila tlukot jeho srdce na své hrudi. Přitlačila svoji tvář ještě trochu silněji kjeho avnímala jemné chvění. Tlačil celým svým tělem proti tomu jejímu. Azase ucítila alkohol, tentokrát silněji. Všechny svaly vtěle měla napjaté, když svými rty přejížděl po jejím čele. Pomalu, až se dostal kjejím ústům. Políbil ji, váhavě azkoumavě. Postupně povoloval svůj stisk, až nakonec držel její zápěstí něžně, ale přitom stále pevně.


    „Stello,“ přitáhl ji ksobě aobjal ji.


    Beztoho, aniž by povolil, shýbl se kjejich věcem. Stella otevřela prosklené dveře. Skučivý vítr je šlehal do tváří. Max položil svoji paži kolem jejích ramen. Nebe bylo ještě stále tmavě modré ajakoby kouřově hnědé, kamenná dlažba ležela pod vodou. Hladina Labe stále stoupala, světla zrcadlících se pouličních lamp plavala vkalužích.


    „Napočítám do tří apak se rozběhneme. Jedna, dva,“ chytil ji pevně za ruku, „tři!“


    Společně seběhli, ba co, seskákali dolů po širokých schodech. Běželi tmou, opírali se do stále silnějších poryvů větru abičujících kapek vody, když tu náhle před nimi spadl svelkým rámusem na zem plot stojící kolem staveniště. Smáli se abezstarostně vběhu skákali přes otvory vželezném mřížoví.


    „Ktobě, nebo ke mně?“ zeptal se na kost promoklý Max, jemuž se lepily vlasy do tváře.


    „Ktobě!“ zvolala se smíchem Stella.


    Sprsty pevně propletenými klouzali oba po mokré dlažbě jako po hladině nočního jezera.

  


  
    7. duben


    1989: Vautobusu na Rujánu jsme sMaxem seděli vedle sebe, oba jsme spali, teda já jsem spánek jenom předstírala. Místo toho jsem tajně počítala jeho pihy, chtěla jsem to udělat už dávno. Představovala jsem si, že jsou vypouklé jako slepecké písmo aže je vnich tedy něco napsáno. Něco, co smím přečíst jenom já. Ráda bych se jich dotkla, ale neodvážila jsem se. Zato se ale celou cestu dotýkaly naše nohy. Pomóóóc!


    (Mimochodem, dostala jsem se až kčíslu 271, pak jsem ale musela přestat, protože se Max pohnul ajá jsem dostala strach, že by se mohl probudit.)

  


  
    7. duben


    „Maxi, můžeš ještě?“


    „Jasně.“


    „Náfuko.“


    „Ale to je jenom tvojí zásluhou.“


    „Ts, tak tohle bylo trochu laciné.“


    „Stello?“


    „Ano?“


    „Já jsem něco takového ještě nikdy nezažil.“


    „Aaahaaa…“


    „Hej, nedělej si legraci… Já, já jsem opravdu ještě nikdy nic takového nezažil.“


    „Já taky ne.“


    „Zdá se mi to všechno dost praštěné… Ty ajá… Stello?“


    „Hm?“


    „Můžeš ještě?“


    „Jasně.“


    „Dobře. Počkej chvilku.“


    „Ha!“


    „No tak, dej mi třicet sekund.“


    „Dvacet jedna, dvacet dva, dvacet tři…“


    „Budu se stebou milovat tak dlouho, dokud neusneš. Aaž se probudíš, tak se stebou pomiluju zase. Anebo se budeme pořád ještě milovat.“


    „Sladké sny, Maxi.“


    „Tobě taky, Stello.“


    Když spal, vypadal jako dřív. Ležel na zádech, Stella se nad něj opatrně naklonila, aby ho neprobudila. Jeho tvář měla měkčí rysy, byla užší améně hranatá, než když byl vzhůru. Měl lehce opálenou pleť, jako by většinu času trávil na horském kole aprojížděl se po vysušených polních cestách. Venku, za pootevřeným oknem jeho ložnice, bubnoval vpravidelném rytmu do okenní římsy déšť. Tmavý závěs se vprůvanu lehce vlnil. Jak se zdálo, včerejší bouře se přes noc uklidnila.


    Leželi teď oba na matraci položené na lamelovém roštu přímo na zemi. Vedle ní na světlém parketu stála vysoká lampa soblým stínítkem, vyrobeným ztenoučkých dřevěných lamel. Neměl tady žádný nábytek kromě široké skříně zmasívního dřeva, dále hranatého zrcadla ažidle, přes niž visely ledabyle pohozené věci. Zato se ale na zemi válely hory knih, převážně obrazových, jestli to dokázala správně rozeznat, ataké se kolem válely klacíky svázané provázky, takže měly ruce anohy jako malé lidské postavičky. Stěny byly polepené černobílými fotografiemi smotivy různých krajin alidských tváří, zátiší zahalená vpřítmí.


    Vpředstavách přejela Stella prstem po Maxových pootevřených ústech ajeho hustých řasách. Kruhy pod očima se Maxovi ve spánku vytratily. Stella poodsunula závěs chodidlem trochu stranou, aniž by od Maxe odtrhla oči. Na obličej mu dopadlo trochu světla, sice šedivého jako dnešní obloha, ale dost na to, aby viděla jeho pihy na nose atvářích. Opět rozpoznala malinkaté holé místečko vjeho vousech pod levou lícní kostí, jehož si všimla včera večer poprvé. Nejraději by je teď zakryla svým prstem. Na malý vír ukořínků vlasů nad Maxovým čelem už ani nepomyslela. Uvnitř opět ucítila šimravý úsměv, který se jí vhloubi duše pomalu rozprostíral do všech částí její bytosti.


    Světlo, jež mu slabě osvětlovalo tvář, ale nebylo optimální pro to, co měla vplánu. Itak chtěla využít alespoň tuto malou šanci, která se nabízela. Přisunula se docela blízko kMaxovi azačala počítat.


    Nebylo to nijak jednoduché, protože pihy se spojovaly do malých světlehnědých ostrůvků. Pokud by počítala jen ty ostrůvky, dostala by se na číslo menší než deset. Ato jí připadalo absolutně hloupé. Opatrně přejela prstem po hřbetu jeho nosu. Když přitom zavřela oči, mohla jednotlivé tečky dokonce cítit jako malinkaté vyvýšeniny vkrajině těsně nad hladinou moře.


    „Ano, to je můj nos.“


    Stella otevřela oči, Max se široce usmíval.


    Když se probudil, vypadal nejkrásněji. Jeho pohled byl ještě zastřený, ale oči mu zářily nebeskou modří.


    Vzal její ruku do své: „Jak moc jsem si to přál. Probudit se vedle tebe.“


    Podívala se na něj, byl to úplně nový pocit ataky úplně samozřejmý. Palcem zatlačila do jeho dlaně aon zatlačil zpět proti jejímu palci. Musela se ho dotknout, aby se ujistila, že to všechno, co se nyní odehrává, oni dva tady, vedle sebe, srozcuchanými vlasy, rozespalýma očima, je pravda. Možná, že na světě neexistuje nic intimnějšího, než když se muž ažena vedle sebe probouzejí.


    Max lehce přejížděl svým prstem po Stelliných rtech, které byly trochu podrážděné od jeho pichlavých vousů, pokračoval vzhůru po hřbetu jejího nosu apřes její čelo. „Připadá mi to… Je to hrozné, že jsem tě neviděl stárnout.“


    „Stárnout?!?“ Stella padla znovu na matraci.


    „Přece víš, jak jsem to myslel. Že jsem propásl posledních deset let. Že jsem stebou nebyl aneviděl, jak ti například přibyla tato maličká vráska,“ naklonil se přes ni apalcem jí pohladil čelo ukořene nosu. Pak odhodil deku. Stella se chtěla okamžitě přikrýt, ale Max jí pevně chytil ruce apolíbil ji na jizvu nad jejím pravým tříslem. „Nebo tato jizva.“


    „Slepé střevo,“ znejistěla Stella apřetáhla si deku přes hlavu.


    „Takže je to taky přitěžující okolnost. Nebyl jsem stebou, utebe. Já… Já bych tě prostě hrozně rád býval odvezl do nemocnice,“ pod dekou kopíroval svými prsty něžně tvar její mírně vypouklé jizvy. „Ani nechci vědět, kdo tě tenkrát do nemocnice odvezl. Už teď ho nenávidím.“ Max se na chvíli odmlčel. „Byl to nějaký ‚On‘?“


    „Ach, Maxi.“


    „Deset let! To je třetina tvého života. Atu první jsem taky promeškal! Už tohle samo bylo pro mě tenkrát otřesné, že jsem tě prostě neznal dřív. Od začátku. Že jsi spoustu věcí prožívala beze mě. Že ses stala takovou, jaká jsi, aniž jsem to všechno směl prožívat stebou. No řekni, dává toto vůbec nějaký smysl?“


    „Myslím, že ano.“


    „Tak tedy, Stello Asmusová, vyprávěj, co všechno jsem propásl? Který ztvých vztahů byl například pro tebe ten nejdůležitější?“ Max si vlezl kní pod deku.


    Déšť dál bubnoval do oken, jak už tak bývá vpodzimní večer strávený vpohodlí ateple.


    Měla mu snad prozradit, že má za sebou teprve jeden vážný vztah? Max přes ni natáhl ruku arozsvítil lampu sdřevěným stínítkem. Její světlo přineslo do pokoje teplo apoddajnou měkkost, jako by oba leželi před sálajícím krbem. Fotografie na stěnách se ponořily do hnědých tónů sépiové barvy. Pod teplou přikrývkou se dotýkaly jejich paže.


    „Neboj se, prostě mi to řekni.“


    Znal ji tak dobře, ikdyž oní věděl tak málo. Stella zahákla svůj malíček do jeho. Ne, nebylo to tak. Neznal ji tak dobře. Nevěděl, kdy akde bydlela astudovala, jak vypadal její plán služeb, co dělala ve svém volném čase, když už nějaký měla. Nehledě na všechny tyto docela nepodstatné záležitosti, věděl toho oní přece jen dost.


    „Phillip. Můj kolega zFreiburgu. Byli jsme manželé ateď jsme rozvedení.“


    Max nepřestával hladit její malíček.


    „Ty jsi byla vdaná?“


    Byla mu vděčná, že se ptal jen tak mimochodem, tedy ne tak, jako by udělala nějakou úplnou hloupost. Ji samotnou to často udivovalo, že dala Phillipovi tak rychle, sotva dva roky po tom, co se znali, své ANO.


    Pokrčila rameny: „Asi jsem toužila po nějaké záruce.“


    Tak jasně jako teď to ještě nikdy předtím neformulovala. Ale ano, tato slova to vystihovala nejpřesněji. Měla potřebu se něčím pojistit, než ksobě pustí jiného člověka.


    Max se kní přitulil oněco těsněji. Jeho spánky se dotýkaly těch jejích abylo to, jako by přes toto spojení plynuly jejich myšlenky. Byla si jistá, že ion přemýšlel ominulosti, otom, co se mezi nimi přihodilo.


    Jeho vlasy ji šimraly vuchu: „Apotom?“


    „Potom…,“ svoji ruku položila zpod deky na překvapivě teplou, ale trochu zaprášenou, parketovou podlahu.


    Bylo by to příliš jednoduché, kdyby všechno dala za vinu Phillipovi, protože ji jedinkrát podvedl. Pro mnoho žen, jež znala, by něco takového nebylo žádným důvodem krozvodu.


    „Potom,“ řekla, „se vyspal sjinou ženou.“ Hladila rukou parkety apřitom dosáhla na jednu ztěch dřevěných postaviček. Klacíky, ze kterých byla svázaná, se na mnoha místech rozšiřovaly asílily. Obzvláště nohy toho panáčka byly dost sukovité. Omotala si zbytek provázku kolem zápěstí, pak jej zase odmotala apoložila stranou. „Ajá už jsem prostě nemohla dál.“


    Max ji ksobě přitáhl. Držel ji pevně amlčky. Věděla, že ji chápal. Možná že dokonce víc než ona sama sebe.


    Na čelo jí vlepil polibek. „Dala by sis kávu?“


    No vida, znal ji ještě líp, než si myslela.


    „Otom nepochybuj.“


    Max vstal, natáhl si přes sebe svetr avyšel ven zpokoje. Několik sekund zírala na prázdný rám dveří apak se překulila na břicho. Takže nakonec je skutečně tady. UMaxe.


    Za okny příjemně bubnoval déšť. Světlo, které vrhala lampa skrze tenoučké dřevěné lamely, se lehce mihotalo.


    Když zavřela oči, zdálo se, jako by vjejí blízkosti skutečně praskal aplápolal oheň. Obrátila se zase na záda ajejí pohled ulpěl na fotografiích, pověšených na zdech. Bylo to divné azároveň to nahánělo strach, ležet tady mezi všemi těmi vyfocenými lidmi, jejich tvářemi. Mezi všemi těmi mrtvými, pomyslela si avstala.


    Spřikrývku ovinutou kolem těla si přišlačernobílé fotky prohlédnout zblízka. Na bílé zdi byly přišpendleny připínáčky. Musela se nejdřív zorientovat, než si mohla začít prohlížet jednotlivé tváře. Všichni ti lidé měli zavřené oči. Ve tváři byl znatelný každý chloupek, každá vráska, vlhký flíček vkoutku úst, další pod okem, povadlá pleť pod bradou, jež vypadala, jako by ještě vyzařovala teplo.


    Ipřes ostré detaily se fotografie nesnažily nic pitvat. Všimla si teď také, že všechny obličeje měly zcela rozdílný výraz ve tváři. Na některých tvářích byl patrný pocit lehkosti, se kterým se ten člověk rozloučil se světem, vjiných se zrcadlilo soustředění, udvou, možná tří, dokonce rozpoznala pobavený výraz.


    Zmíst, kam předtím zmizel Max, se ozývalo bublání asyčení, určitě to byla jedna ztěch osmiúhelníkových moka konviček. Chvíli ale zůstala ještě stát azadívala se na jednu starou ženu zabalenou do bílého prostěradla, která byla knerozeznání od novorozence. Její nos byl malinkatý aplacatý, malá ústa sostrými konturami, jako by se chtěla každou chvílí otevřít azačít něco cucat. Ve chvíli své smrti se stala opět dítětem. Další fotografie ukazovala obličej muže kolem sedmdesátky skřivými ústy. Měl ve tváři něco vítězného, jako by na něj smrt vůbec nemohla. Vtu chvíli se vedle ní objevil Max apodával jí hrnek skávou. Položil svoji bradu na její rameno, vsunul své ruce pod její deku aobjal ji. Zhorké kávy jí do nosu stoupala příjemná vůně.


    „To byl můj první mrtvý,“ Max pokynul hlavou směrem kfotografii onoho muže skřivými ústy. „Jmenoval se Peter Petersen. Byl to můj soused. Ovšem zaživa vypadal docela jinak. Unavený, vyčerpaný. Upřímně řečeno, vždycky mi připadal jako dost nudný patron. Apak jsem najednou spatřil tento jeho výraz: plný síly, vyzařující pocit vítězství. Tenkrát jsem si pomyslel: No tohle! Těší mě, že tě konečně poznávám, starochu. Ten rozdíl vjeho tváři mě fakt dostal.“


    Stella si toho muže, Petera Petersena, pozorně prohlížela. Dokázala celkem dobře pochopit, proč Maxe tato jeho proměna už nepustila. Usrkla si horké kávy, do níž Max přidal to správné množství napěněného mléka. Káva měla lehkou příchuť kakaa. Usrkla si ještě jednou. Perfektní, přinejmenším stejně tak dobrá jako ta Bentova. Možná, že ještě otrošinku lepší. Ačkoli… Teoreticky by něco takového vůbec být možné nemělo.


    „Mimochodem, ten můj soused nyní leží…,“ Max si také upil trochu kávy, „na našem hřbitově. Počkej…“


    Jemně ji vedl kmatraci, nad níž visela na zdi spousta fotografií smotivem vody: vzdouvající se moře, pěna, která se vchuchvalcích válela po pláži, útesy, jež se kolmo svažovaly do moře, ledové kry, které pluly po Labi, apohled na řeku průsekem mezi stromy. Stella si stoupla na matraci, aby si tu fotografii lépe prohlédla. Rozeznávala každičkou vrbu, jak tu na levém, tak ina pravém okraji fotografie, amezi stromy pak cestu, která vedla dolů křece. Byl to její oblíbený výhled. Výhled zmísta, kde se spolu po nějakou dobu každý den scházeli.


    Podívala se na Maxe, jenž seděl na matraci. „Kde přesně leží tvůj soused?“


    „Ve druhé řadě, napříč od Harryho Keilsona.“


    Stella na jejich hřbitově už nebyla celé roky, možná dokonce patnáct let, ale přesto před sebou všechno viděla stejně jako tenkrát. Štěrkový chodník, který vedl od lavičky až ke Keilsonovu hrobu, ležící kříž, který vždycky vypadal, jako by se převrátil během nějaké silné bouře, fialový vřes lemující okraj chodníku, vzadu pak trávník vedoucí až kdruhé řadě.


    Max jí vzal zrukou hrnek skávou apostavil jej na zem. Pomalu stáhl deku omotanou kolem jejího těla azačal ji něžně hladit po břiše aprsou. Jako by to byl nějaký obranný reflex, Stella vmžiku sáhla po polštáři adržela si jej před tělem. Jemně, ale rozhodně jí Max ten polštář vzal apoložil jej zpět na matraci. Pořád ještě stála, zatímco Max seděl. Stála před tou fotografií ave větru, který vprůseku vždy foukal, slyšela šumět listí vrb. Vítr ji nad hlavou švihal jejich větvemi avětvičkami. Max se kní přisunul blíže auchopil ji za zápěstí. Viděla sebe samotnou sostříhanými vlasy, jak sbíhá zkopce dolů křece. Držel ji pevně apřitom líbal její kolena.


    Pak ji zatáhl za paži astáhl ksobě dolů. Chytil ji za boky aposadil si ji na klín. Jeho penis ji tlačil do ohanbí, cítila, jak jí uvnitř ve svalech pulsuje krev. Uchopila jeho paže, ramena, lopatky, vtu chvíli nemohla udělat nic jiného, než se ho pevně držet. Ujistit se, že to je skutečně Max, zmasa akostí, tady ateď. Přitáhl ji ksobě ještě blíže. Jeho kůže byla teplá, avoněl dřevem ataké čokoládou jako káva, kterou jí připravil. Bez jakéhokoliv odporu do ní vklouzl.
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    Před šestnácti lety


    Sluneční světlo pronikalo štěrbinami mezi žaluziemi vplápolavých paprscích, které osvětlovaly malý poskládaný papírek. Ležel dosud nepřečtený na Stellině učebnici matematiky.


    Stella upřeně sledovala tabuli. Jako by celé její štěstí záviselo na tom, aby se dozvěděla, kolik měla obec telefonních přípojek, když bylo možné provést 499500 vzájemných telefonických spojení. Přitom znala správnou odpověď už ve chvíli, kdy pan profesor Arnold za skřípání křídy teprve dopisoval otazník za text slovní úlohy. Nejraději by ihned položila svoji ruku na malý papírový balíček apevně jej stiskla vdlani. Místo toho naslouchala vrzání židličky za jejími zády. Znělo to, jako by se od ulepené podlahy zas aznova něco odlepovalo.


    Ve třídě bylo horko. Vzduch se ani nehnul anic na tom nezměnily ani otevřené větračky vhorní části oken. Ze školního dvora dovnitř vstupovalo jen neuvěřitelné ticho. Bylo nepochopitelné, proč poslední den před prázdninami profesor Arnold ještě učil. Vedle ní seděla Tonia. Sundala vršek ze svého Tintenkillera ana papír nakreslila šibenici.


    „Tak co, Corde, kolik to je?“ profesor Arnold si předloktím utřel zpocené čelo. Jeho střapaté šedé vlasy se mu lepily khlavě.


    „Já…,“ Cordův hlas zněl tiše anesměle. Ve třídě se ozýval šepot apak zase mluvil Cord: „Tisíc?“


    Tři ze čtyř hlav spolužáků sedících před ní ležely na lavici. Bastianova, Hannova avedle ní Annina hlava snatupírovanými vlasy, jen Rebekka seděla jako vždy, rovná jak svíčka. Nad dveřmi tikaly hodiny. Tonia do šibenice načmárala oběšence.


    Profesor Arnold se rukama opřel okatedru. „Mám radost, že Max zná odpověď, ale otázka zní: Jak jste na tu tisícovku přišel?“


    Cord si odkašlal: „No jo.“ Odkašlal si ještě jednou. „N krát n mínus jedna děleno dvěma.“ Znělo to, jako by tu rovnici přečetl znějakého taháku. Stella cítila, jak se jí Max zavrtává podhledem do zad. Vnímala to vždycky, ať už vtu chvíli něco zapisovala, povídala si sToniou nebo přemýšlela oněčem, co svyučováním nemělo nic společného. Určitě se ji teď snažil přimět ktomu, aby ten balíček už konečně rozbalila. Ale tu laskavost mu zcela jistě neudělá.


    Byla to taková jejich hra, ikdyž se otom jeden druhému nikdy nezmínili. Jako například ráno, když Max nastoupil do sedmsetsedmdesáttrojky aschválně se nepodíval směrem kzadním sedadlům, která sToniou obsadily už odvě zastávky dříve. Ona pak vždycky opřela svá kolena osedadlo před sebou ado ucha si strčila jedno sluchátko Toniina walkmana. Akdyž se pak Max spolu sCordem aFrankem pohupovali akroutili vharmonice, tedy vkloubu spojujícím obě části autobusu, aspolečně se smáli, snažila se zase ona slhostejným výrazem ve tváři dívat ven zokna. Někdy se jejich pohledy setkaly vodrazu skla, vtom případě se však pravidla změnila na: Kdo jako první odvrátí svůj pohled, ten prohraje.


    Pokud by se teď otočila dozadu, určitě by se zase on díval dopředu, předstíraje, že si jí vůbec nevšímá, ale ona by postřehla jeho cukání, které ho vždy prozradilo. Aon by zase věděl, že si toho všimla, aoba by si vmyšlenkách udělali za své jméno další čárku. Osm dva pro Stellu.


    „Je vedro, chceme prázdniny!“ zvolal Frank ze zadní lavice.


    Pár dalších spolužáků se rozesmálo.


    „Franku, možná bys nám rád vysvětlil…“


    Avtom konečně zazvonilo. Ručičky na hodinách nad dveřmi přeskočily aukazovaly půl dvanácté.


    „Dyť to říkám,“ vyskočil Frank ze židličky.


    „Domácí úkoly!“ ale profesorův hlas už nikdo neslyšel, protože se ztrácel vtlačenici mezi rozjařenými hlasy.


    Dirk rychle setřel mokrou houbou tabuli. Puky na jeho džínách se táhly přes zadní kapsy kalhot až kopasku. Na dřevěný parapet, kam se odkládaly křídy, stékala ztabule bílá tekutina.


    Tonia si rychle balila své věci. „Mám ti něco přinést?“


    Normálně chodily ovelkých přestávkách do malého kiosku naproti aule spolu, koupily si nějaké gumové bonbóny nebo sostatními jen tak postávali kolem. Ale už pár týdnů měla Stella odruhé velké přestávce vždy vplánu něco jiného.


    „Jo, dala bych si nějakou ovocnou dřeň, ale ta se dřív určitě rozpustí.“ Nenápadně vzala papírek, který pořád ležel na učebnici matematiky.


    „Podívám se, co mají,“ usmívala se od ucha kuchu Tonia.


    „Uvidíme se později.“


    Stella cítila vdlani žmolek papíru. Aniž by se otočila, seběhla schody avyšla ven před školu, pak utíkala podél zastřešeného chodníku až ke školním záchodům, zavřela za sebou dveře od kabinky aopřela se ojejí stěnu. Oddechla si. Vzelenavém světle neónových lamp, mezi oprýskanými kachličkami ašmouhami od špatně odstraněných fixů konečně rozbalila lístek od Maxe.


    Stálo tam: Máš odvahu? Apod to namaloval tři čtverečky: Ano– Ne– Možná.


    Stella sevřela pero značky pelikán, které měla vkapse. Ano, měla odvahu. Jako jediná zcelé třídy skočila zdesetimetráku. Měla odvahu hrát šachy proti dospělým. Ale tohle… Sklapla záchodové prkénko, obkročmo si na něj sedla, kolena ksobě, lokty se opřela onohy ahlavu schovala do dlaní. Tohle bylo něco úplně jiného.


    Nakonec sundala zplnicího pera vršek apoložila lístek na stěnu záchodové kabinky. Chvíli nerozhodně držela pero nad lístkem. Jestliže by se kněčemu takovému odvážila, pak by to změnilo všechno, úplně všechno. Rozhodnutí otakové věci měli vrukou oba dva.


    „Do háje, vždyť je úplně růžový,“ zavřeštěl někdo uumyvadel. „Má tady někdo něco kodlíčení?“ za dělicí zdí se ozývaly pronikavé hlasy, klapání podpatků, prudký proud vody. „Zatraceně.“


    Stella nemohla odtrhnout oči od Maxova písma. Bylo hezké, ikdyž jednotlivá písmenka byla na řádcích neuspořádaná. Máš odvahu? Anajednou jí bylo jasné, že ztoho neměla sebemenší strach. Ani špetku obav. Aprávě ta nepřítomnost strachu ji ohromovala nejvíc. Vyskočila apřiložila pero na papír. Jedním pevným tahem zaškrtla svůj křížek.


    Vyběhla zkabinky azpomalila, až když se musela protlačit mezi sluncem ozářenými skupinkami, které postávaly před sídlem studentského senátu. Upingpongových stolů se právě hrála obíhačka, Stella si počkala, až se mezi hráči vytvoří mezera, apak jí proběhla až ke stojanům na kola. Dřepla si adělala, jako by kontrolovala plášť jednoho ze stojících kol. Když se ujistila, že si jí nikdo nevšímá, vklouzla do křoví, které stálo za stojany.


    Větvičky smalinkatými tmavě zelenými lístky od minula zase oněco povyrostly. Vytvářely teď tmavý, trnitý spletenec chapadel, který ve svém objetí svíral její tělo. Sice utržila spoustu škrábanců, ale to jí bylo jedno. Ale prodírala se dál, hlouběji do chladivého houští. Ať byl den horký, jak chtěl, tady vkřovinách mezi školním dvorem ahřbitovem bylo vždy chladněji avlhko. Když došlápla na něco rosolovitého, štítivě se otřásla. Přes pásky sandálů amezi jejími holými prsty na nohou se rozlila červená šťáva zdžusu Capri-Sonne. Otřepala si nohu apak už byla konečně uplotu. Teď už zbývalo jen pár metrů. Pravou rukou přejížděla po drátěném pletivu až kmístu, kde ho kousek chyběl ajeho kosočtverce byly porušeny azakončeny ostrými hroty. Max tady tu díru vplotu roztáhl ještě okousek víc, aby se tudy mohli protáhnout dovnitř.


    Na druhé straně, za plotem, bylo ticho. Hlasy ze školního dvora, kde žáci trávili své přestávky, zůstaly někde daleko za ní, zato cvrlikání ptáků bylo skaždým jejím dalším krokem hlasitější. Stella prošla mezi dvěma náhrobními kameny, tenkými deskami pokrytými mechem, které se zde, ve staré části hřbitova, nakláněly do různých směrů. Odsunula jednu větev stranou avystoupila ze stínu do místa zalitého sluncem.


    Atam seděl, na opěradle jejich lavičky. Mezi řadami hrobů ahřbitovní kapličkou nebylo jinak živé duše. Stella by si ráda opět nasadila svoji nepřístupnou masku, podobně jako to dělávala ve třídě nebo vautobusu, ale tady venku, kde kromě nich dvou asnad itěch mrtvých nebyl nikdo další, uní tato hra na nepřístupnost nefungovala. Tady se jí třásly ruce, víčka pomrkávala, tady měla dojem, že všechno, co cítí, by se mohlo najednou ztratit.


    Max se podíval jejím směrem. AStella odvrátila svůj pohled. No dobře, osm ku třem.


    „Ahoj.“ Jeho hlas zněl dnes zastřeněji než jindy. Posunul se trochu stranou ana klín si položil svůj Nikon.


    „Ahoj,“ odpověděla aposadila se vedle něj na opěradlo. Vkaždé části jejího těla tepala krev, jako by před chvílí na atletickém stadionu uběhla osmistovku. Zvláštní bylo, že tento stav se nijak neměnil, přestože se tady setkávali už několik měsíců.


    Kohoutek nádrže na dešťovou vodu na opačné straně štěrkové cesty kapal. Kapky dopadaly do plechového kbelíku vpravidelném rytmu. Stella vtěsnala špičky svých chodidel do mezery, kde vlavičce chyběla jedna dřevěná lišta. Pohlédla na spadlý kříž Harryho Keilsona apak přes hroby vdruhé, třetí ačtvrté řadě až dolů křece. Byla to spíš říčka aze hřbitova ji bylo možné spatřit jen zněkolika málo míst. Tady jim výhled na tekoucí proud vody umožňovala mezera mezi vrbami, která se otevírala přímo naproti jejich lavičky. Dokonce idnes, kdy byl vzduch kzalknutí, se větve avětvičky stromů pohybovaly vmírné bríze. Občas po vyučování jezdívali na kolech dolů křece, Tonia, Frank, Cord, Max aona, přeskakovali přes kameny apovídali si ovšem možném.


    Stella vytáhla zkapsy složený papírek apodala jej Maxovi. Ponořený do myšlenek jej obracel ve své dlani. Od posledního setkání mu přibylo mnohem více pih, hlavně na hřbetu nosu alícních kostech. Nejraději by pokaždé všechny tyto hnědé tečky spočítala, aby zjistila, kolik nových pih se mu na obličeji objevilo od té doby, co se tady na lavičce setkali naposledy. Stella rychle odvrátila svůj pohled. Když byla sMaxem tady venku, vždycky se jí trochu točila hlava. Ne nijak nepříjemně, byl to spíš pocit měkkosti, jako by se vznášela na vatových obláčcích, které jemný vánek nadnáší kousek nad zemí ažene je vjemných vírech před sebou.


    Maxovy prsty sevřely lístek papíru. Sevřel ten dopis tak pevně, až mu zbělely kosti na rukou. Vyskočil zopěradla, otočil se kní zády akobličeji si přiložil svůj fotoaparát.


    „Někdy si představuju, že je mrtvý aleží pohřbený tady. Pak bych ho mohl alespoň navštívit.“ Stella mžourala do slunce. Hrob, před nímž teď Max stál, byl zarostlý trávou abodláčím.


    Pochopila, že Max mluví osvém otci, který utekl, když bylo Maxovi pět let. Tak jí to vyprávěl. Nezbylo mu po něm nic jiného než ten Nikon. Už si ani nepamatoval, jak jeho otec vypadal.


    Párkrát to cvaklo, pak se Max vrátil zpět aposadil se vedle Stelly na opěradlo. Zadíval se dolů křece aulomeným klacíkem přitom čmáral do štěrku. „Víš, co je dobré? Pokud se bude koryto řeky pořád víc rozšiřovat, tak někdy za tisíc roků, nebo tak nějak, dosáhne její hladina až ke hřbitovu apak to tu zaplaví avšechno odnese ssebou. Prostě jenom tak. Pak se všichni tihle mrtví vydají na cestu abudou volní.“


    Max někdy mluvil opodivných věcech. Podivných, ale hezkých. Stella zavřela oči. Pod víčky se jí dělaly malé blikající tečky. Kapání vody utichlo. Ráda by si jeho slova později zapsala na kartičky ze své krabičky těch nejkrásnějších dnů, aby je nezapomněla. Ahlavně, aby nezapomněla na to, že tady sMaxem sedávali.


    Vítr šuměl ve větvích avlistí stromů, na ramenou aklíčních kostech ji hladil teplý vzduch. Jako teplý dech. Ve vlasech pocítila jemný dotyk.


    „Něco tady máš.“


    Stella otevřela oči. Max sjejím vzkazem stále ještě sevřeným vdlani jí zvlasů začal vybírat pár malinkatých lístečků, které se jí tam zachytily, když se prodírala houštinami. Pak jej beze slova pomalu rozbalil, kousek po kousku, bože, trvalo to snad celou věčnost. Pak údivem vydechl.


    „No teda, panečku,“ dloubl jí klacíkem do lýtka. „Fakt jsem se bál.“


    Podíval se na ni aona na něj. Bylo to, jako by se oba dívali vzájemně do zrcadla, neboť se najednou musela usmát, víc avíc, aon jí úsměv opětoval.


    „Noo,“ řekl, „tak to budou muset tví rodiče letět do Řecka sami. Amoje matka aHans budou určitě rádi, když mě na nějakou dobu budou mít zočí.“


    Stella sáhla po špičce klacíku azatáhla za něj. Vdálce se ozval gong, oznamující konec přestávky. Max zatáhl za svůj konec klacíku. Kdyby to bylo lano, pak by se vtu chvíli napjalo na maximum.


    „Tak dnes večer vjedenáct?“


    Stella přikývla apřitom vnímala, jak jí pažemi inohama projelo mrazivé brnění.


    Max se postavil: „Už jsem všechno sbalil: baterku, šňůru na prádlo, vodu…“


    „Hej,“ Stella počkala, až se na ni podíval, „vím, že se na tebe můžu spolehnout.“


    Opětoval jí pohled plný pevného odhodlání, které bylo tak velké aneotřesitelné jako její vlastní. Pak jí vlepil pusu ke koutku úst, rozběhl se přes louku aza chvilinku už zmizel mezi stromy ahouštinami.

  


  
    8. duben


    1989: Včera vnoci jsme sToniou propašovaly na klučičí pokoj jednu láhev Crissu apak jsme vpěti hráli flašku. Cord dostal za úkol, aby mě políbil (to byl Frankův nápad), ale Max řekl, že si místo toho má Cord raději svléknout kalhoty atričko, což potom taky udělal. Uotázky musel Max říct, jestli je do mě zamilovaný (to byla zase Frankova otázka), aMax odpověděl jednoduše: „Ano.“ Nedala jsem na sobě nic znát, ale po jeho odpovědi jsem se nedokázala soustředit na hru ani na nic jiného. Myslela jsem jen na to, že: MAX JE DO MĚ ZAMILOVANÝ!

  


  
    8. duben


    Stella stiskla stříbrné tlačítko adveře na oddělení se před ní rozletěly. Pružnými, odlehčenými kroky vstoupila do osvětlené chodby. Celou cestu zMaxova bytu až sem na kliniku měla pocit, že se jí nohy vznášejí lehce nad zemí. Na konci chodby stiskla kliku udveří projekční místnosti.


    Před rozsvícenými lightboxy stála čtveřice ve složení Arne, Yesim, Jan aGesa– tedy šéf, primářka, asistent aoperační sestra. Yesin na ni vrhla nevraživý pohled, na který Stella odpověděla úsměvem. Hodiny nade dveřmi ukazovaly sedm padesát. Poprvé vživotě přišla pozdě do práce. Abylo jí to úplně jedno.


    Arne jí kývl na pozdrav. „Právě jsme si prohlížely tu achilovku ze včerejška. Na stehu není co vytknout. Pak jsme zde měli lézi menisku aluxaci ramene, které operovala Yesim. Všechno vypadá dobře.“ Arne připevnil do kovových lišt lightboxu osm dalších snímků. „Takže kdnešku. Jako první bychom tu měli jednatřicetiletou pacientku sfrakturou obratle po pádu ze schodů. Th5, přední stěna těla obratle plus horní meziobratlová plocha.“


    Včera, za oné bouřlivé noci, Stella upadla na mokrých kluzkých schodech, vedoucích do metra. Max ji včas zachytil. Promočeni až na kůži utíkali dolů knástupišti, po celou dobu se přitom drželi za ruce spropletenými prsty. Do zad jim bičoval silný déšť, vporyvech větru povlávaly odlepující se plakáty. Líbali se ve žlutém světle podzemí apak naskočili do vlaku, právě když se zavíraly dveře vozu. Vagón byl liduprázdný abyla vněm cítit levná kořalka. Max stáhl Stellu na svůj klín, mokrou košili měl přilepenou na těle. Vtu chvíli zapomněli, že sedí ve vozu metra, zapomněli také vystoupit, atak dojeli až na konečnou apotom si vzali taxíka zpátky. Až kMaxovu bytu.


    Někdo zaklepal na dveře aStella se vmžiku vrátila zpátky do reality azačala se soustředit na to, co říkal Arne. Ve dveřích projekční místnosti se objevila značně udýchaná Ellen.


    „Promiňte. Stres ve školce.“ Rychle sisvlékla bundu aobjala Stellu aGesu.


    Jan se začervenal aodvrátil svůj zrak. Jako mávnutím proutku se začal intenzívně zabývat jedním ze svých kloubů na hřbetu ruky. Stella věděla otom, že se Jan snažil Ellen po Bertově oslavě azmařené společné noci několikrát dovolat. Ellen mu nakonec byla nucená říct, že si večer sním sice hodně užila, ale ten okamžik už bohužel pominul. Stella musela zas aznova myslet na to, jak se onehdy před plaveckým bazénem Ellen dívala za Finnem aRobertem, stála tam ve svých povlávajících modrobílých šatech aměla přitom ve tváři ten klidný, vyrovnaný úsměv.


    Yesim si odkašlala.


    „Tak tedy pokračujeme.“ Arne ukázal na zlomený obratel. „Samozřejmě, že budeme postupovat pomocí minimálně invazivních kroků anejprve stabilizujeme tělo obratle.“


    Stella se zadívala zokna, dnes se na ty snímky prostě nějak nedokázala soustředit. Lidé dole na prostranství před klinikou se zdáli být docela malincí. Pobíhali po asfaltu sem atam, uprostřed prostranství se objímal nějaký pár. Ostatní je pilně obcházeli, stejně jako mravenci, kteří se vyhýbají nějaké překážce.


    Ráno, zatímco jí Max vařil kávu, se také dívala zokna ven. Byla překvapená, jak vysoko vtu chvíli byla ajak hluboko dole se leskla mokrá ulice. Nevzpomínala si totiž na žádné schodiště, ani na jeden ze schodů, které ji vnoci dovedly do třetího poschodí. Vystoupili ztaxíku, to si ještě pamatovala, apak obutí spadli na matraci. Na kratičký okamžik ji udivilo, že si Max nejdřív rozepnul svoje kalhoty apotom teprve ty její.


    „Pacientka, třicet šest let, zlomenina kotníku po pádu zkola. Chtěla by ses toho ujmout, Stello?“ Arnův pohled se jen na chvilinku zastavil na Stellině klíční kosti, která obnažená vykukovala zvýstřihu jejího černého trička.


    Zůstala uMaxe itu další noc. Samozřejmě bez náhradního oblečení. Aaž tady dnes bude hotová, Max ji vyzvedne azase spolu stráví noc, než zítra brzy ráno zase odletí zpět do Malagy.


    Tak tedy zlomený kotník. Snažila se, jak jen mohla, soustředit svoji pozornost na šest snímků rozdělených do dvou řad.


    „Jednoznačně Weber B,“ prohlížela si MRT snímek. „Prasklá syndesmóza. Vnitřní kotník je taktéž poškozený, takže se jedná obimalleolární frakturu, řekla bych,“ srovnávala různé perspektivy zranění, „desková osteosyntéza vnějšího kotníku, do vnitřního kotníku šrouby, popřípadě nitrodřeňové hřeby, pásový steh, eventuálně nastavovací šrouby.“


    „Lépe bych to sám nezhodnotil,“ Arneho úsměv se vzdaloval.


    Sotva dopadli na matraci, Max už byl vní. Tlačil svoje čelo proti jejímu adržel pevně její ruce. Venku hřmělo, déšť bušil do okenních tabulí, Max zas aznova opakoval její jméno. Pronikal do ní hlouběji ahlouběji, až už nemohla říct, kde končilo její tělo azačínalo to jeho.


    „Má někdo ještě nějaké otázky?“


    Stella automaticky zakroutila hlavou.


    Ellen se na ni dívala zprofilu. „Ty úplně záříš!“


    Ztišila svůj hlas: „Hádám, že to bylo dobré, co?“


    Stella zakroutila hlavou.


    „Ne?!“


    „Ne.“


    Ellen se dotkla její paže. „To…“


    „Označit to za ‚dobré‘, by bylo trestuhodným podceněním skutečnosti.“ Stella se široce usmívala.


    Ellen ji lehce dloubla do boku.


    Jan balil své poznámky, Gesa třídila snímky, Yesim si myla ruce apřitom se dívala do zrcadla. Arne podával Stelle její plášť, který visel na věšáku vedle umyvadla.


    „Až po vás,“ podržel jim Arne dveře.


    Vlastně, pomyslela si, když před ostatními vyšla na chodbu, vlastně to bylo skvělé, že si Max nejdřív rozepnul svoje kalhoty.

  


  
    5. červen


    1989: Dnes jsme byli sMaxem už po pětadvacáté na hřbitově (on samozřejmě neví, že to počítám). Dělali jsme si legraci ze jmen na náhrobních kamenech adávali mrtvým nová, vtipná jména (Bernhard Raketa, Waltraud Skočpřeslesová, Fanni Přinesflašková, Jürgen Okurka…). Museli jsme se přitom smát tak nahlas, až nám jeden chlápek vyhrožoval, že zavolá policii. To nás samozřejmě rozesmálo ještě víc.

  


  
    5. červen


    Něco bylo jinak. Toho si Stella všimla hned, jak otevřela dveře cukrárny. Jen netušila, co. Bento držel jako vždy mezi rty cigaretu, ruce položené na tmavém barovém pultu. Jakmile ji uviděl vcházet dovnitř, prohloubily se vrásky kolem jeho usměvavých očí. Anibal na ni volal něco vportugalštině. Ochvíli později byli už zase Diogo, on ati ostatní zcela ponořeni do své karetní hry. Dnes bylo jasno, sluneční paprsky dopadaly skoro až kbaru. Ve vzduchu tancovala zrnka prachu avzduch byl provoněný čerstvým pečivem. Vlastně bylo všechno jako vždy. Apřece, něco tady bylo jinak. Něco chybělo.


    Stella postavila svoji sportovní tašku vedle stolu. Chtěla jít sTiagem aKathou později ještě lézt, ale nejdříve měla vplánu oslavit sToniou její nejnovější objev. To byla Toniina slova, ne její, amyslela tím týpka, se kterým se již tři týdny vBerlíně scházela. Ale Stella slíbila Tonii, že bude vůči Jüggimu otevřená aráda se sním seznámí. Jüggi, od jména Jürgen,– ani ktomu nesměla mít žádnou poznámku– byl motorkář, adnes se vHamburku účastnil motorkářského srazu, zatímco Tonia přijela na konferenci překladatelů, konající se rovněž tady ve městě. Oba se měli každou chvílí objevit, dát si sní kávu apak se po zbytek dne vydat každý svou cestou.


    „Toucinho do céu! “ Bento zadusil svoji cigaretu, nataženou paží otevřel dřevěné dveře do kuchyně austoupil okrok stranou, aby kolem mohla projít jeho žena.


    Raquel nesla na stříbrném podnosu velký kulatý koláč se silnou vrstvou mletého cukru apoložila jej na barový pult. Otřela si ruce očervenou zástěru, která kvůli tomu byla najednou stejně pocukrovaná jako její koláč, aovívala si tvář ubrouskem. Když spatřila Stellu, celá se rozzářila.


    „Paní Stello!“ přistoupila kní aobjala ji. Pokaždé voněla trošku jinak, tentokrát po pražených oříšcích amedu. „Pojď, musíš ochutnat.“


    Vzala Stellu za ruku atáhla ji kbaru.


    Iostatní čtyři muži se jeden po druhém začali od svého hracího koutku slétat jako mouchy kpultu aStella si všimla, že byli všichni čtyři na chlup stejně velcí. Stáli vřadě jako nějaká studie vodstínech šedé abílé barvy. UDioga bylo možné pozorovat ještě nějaký zbytek černých vlasů, uHuga už to byla spíše jednobarevná středně šedá barva, ten třetí, jehož jméno zapomněla, měl už docela bílé vlasy, žíhané ojedinělými šedinami, aAnibal měl hedvábné sněhobílé vlasy. Bento všem rozdal ubrousky, Raquel rozkrojila koláč akaždému kousek naložila. Hugo si ten svůj přidržoval nad hlavou aotáčel sním, jako by si jej chtěl důkladně prohlédnout ze všech stran, než se do něj schutí aodhodláním pustí. Koláč měl zářivě žlutou barvu avypadal strašně šťavnatě, skoro až vlhce, jako by nebyl ani dostatečně propečený. Stella si kousek ulomila astrčila do pusy. Těsto se jí vmomentě rozplynulo na jazyku. Bylo to božské. Koláč byl ještě teplý achutnal po mandlích akaramelu. Od Raquel ochutnala už dobrý tucet dezertů, pokaždé přitom byla přesvědčená, že lepší koláč už snad ani neexistuje. Apřece, Raquel se vždycky podařilo upéct koláč, který chutnal lépe než ten předešlý.


    Anibal zmuchlal svůj ubrousek aruce si poctivě utřel do své proužkované košile. „Raquel je lepší pekařka než moje matka.“


    „To není pravda. Tvoje matka byla…,“ Raquel hledala ta správná slova.


    „Ty jsi znala Anibalovu matku?“ Stella si rychle strčila do pusy další kousek koláče.


    „Claro, my jsme spolu vyrostli,“ rukama opsala velký kruh, do kterého začlenila všechny muže nacházející se právě vcukrárně, „vjedné bairro, vjedné čtvrti. Anibalovi rodiče měli obrovskou cukrárnu ajeho matka mi prozradila,“ Raquel trochu ztišila hlas, „tu atam nějaký ten její recept. Například tento, Toucinho do céu. Nebeský špek,“ arozesmála se.


    Anibal se smál také, ostatní se jejich smíchem nakazili, jako by padaly kostky domina, ato už se smála celá kavárna. Zničeho nic začal syčet kávovar aStelle skoro zaskočilo další sousto, když Diogo prudce zvedl ruce nad hlavu ateatrálně zvolal „Merda!“ Bento objal jednou rukou Raquel za boky asmál se tak, jak ho Stella ještě nikdy neslyšela. Anajednou něco zařinčelo. Všichni naráz ztichli.


    Dveře kavárny se rozletěly adovnitř vrazil pár včerném oblečení. Oba měli na hlavě motorkářské helmy. Místností duněly těžké kroky dopadající na dlažbu. Muž měl na očích zrcadlovky aknírek tvořený dvěma úzkými kolmými pásky vousů, vpravo avlevo od jeho úst. Sundal si helmu atřískl sní na barový pult, těsně vedle koláče. Mletý cukr, jímž byl koláč posypán, zavířil ve vzduchu. Pak si skovovým skřípěním rozepjal zip kožené bundy ado pusy si vložil cigaretu. „Co je to tady, proboha? Nějaká kávová drbárna?“


    Stella zírala na ženu, které motorkář foukl do obličeje pořádný oblak dýmu. Tonia se rozesmála. Nešikovně si zhlavy taky sundala svoji helmu aprohrábla si své zářivě modré lokny.


    „Stellooo!“ Toniin hlas zněl oněco ječivěji, než by pro toto místo bylo příhodné.


    Muž oklepal popel na tácek skoláčem. Nemile překvapená Raquel jej okamžitě vzala zpultu apřitiskla ke své zástěře. Za ní se houpal červený šál Benfiky Lisabon, který původně visel podélně nad plakátem stadionu.


    Tonia položila Stelle ruku kolem pasu: „Smím vás představit? Jüggi– Stella. Stella– Jüggi.“


    Motorkář si strčil do pusy cigaretu apodal Stelle ruku. Kdyby Tonia neexistovala, nikdy by mu ji Stella nepodala.


    „Těší mě,“ stiskl Stelle dost pevně ruku.


    Stella nevěděla, jestli se na ni přes své zrcadlovky vůbec díval. Nikdy by ji ani nenapadlo, aby tohohle chlápka oslovovala Jüggi.


    Raquel beze slova zmizela vkuchyni. Anibal ati ostatní se stáhli do svého karetního koutku. Jen Bento stál nerozhodně za barem azdálo se, že vůbec neví, kam se sebou. Stella by se bývala nejraději postavila vedle něj.


    „Tak co, co bude stím kafem?“ Jürgen se svou vahou opřel do barového pultu.


    „Ó ano, kafé,“ poskakovala Tonia kolem něj.


    Bento se mlčky šoural ke kávovaru. Pod výpust postavil dva skleněné pohárky, stiskl tlačítko a… Nic se nestalo. Mlčky třásl kabelem. Opakovaně za něj tahal acukal jím, zčela se mu řinul pot. Stella mu chtěla přijít na pomoc, když tu se kolem ní kBentovi protlačil Jürgen abez varování udeřil do stroje plochou dlaní. Prásklo to– azasyčelo. Zvýpustí do obou pohárků začala proudit káva.


    „Někdy je prostě potřeba tvrdé rány,“ Jürgen položil svoji paži kolem Toniina ramene. „Nebo jak to vidíš ty, panenko?“


    Tonia se uchichtla. Ostrý zvuk trysky pěnící mléko se do jejich hovoru zařezal jako odsávačka slin uzubaře.


    „Mistře, já piju černou.“ Jürgen si svázal těch málo jemných vlasů do culíku. „Černou, jako moje duše.“


    Bento lhostejně rozdělil mléčnou pěnu do obou hrnků apřinesl je až ke stolu uokna, kde si Stella odložila svoji sportovní tašku slezeckými věcmi. „Ty první dvě kávy jsou pro paní Stellu.“


    Jürgen na něj pár sekund vyjeveně zíral. „Tak se zachází shostem?!“ přistoupil nebezpečně blízko kBentovi.


    Pot zBentova čela teď už tekl snad bez přestání, jeho vlasy tvrdé jako dráty mu trčely do všech stran, ale Bento ani nemrkl. Koutkem oka viděla Stella, že urohového stolu se posunuly židle. Anibal se sostatními zvedl aspolečně pomalu přistupovali blíže. Ten stěmi druhými nejsvětlejšími vlasy vzal do rukou svoji hůl aoběma rukama ji zvedl nad hlavu.


    Jürgen se jen zasmál. „Panečku, to se mám teď jako bát, nebo co?!“ kroutě hlavou zapnul si svoji koženou bundu asebral obě helmy zbarového pultu. „Můžete mluvit oštěstí, že mám dnes ještě něco vplánu.“ Chytil Toniu za krk. „Bejby, dávej na sebe pozor. Ne, že ti ti staříci nasekají.“ Rozesmál se na plné kolo asmál se ještě, když při odchodu duněly jeho kroky na dlažbě cukrárny.


    Prosklené dveře se sřinčením zavřely. Stella ztěžka dosedla na židli. Zhrnků skávou stojících před ní stoupala oblaka kouře.


    „Rui byl vicemistrem naší země vJogo do pau7. Boj styčí.“ Hugův hlas byl tichý.


    Teprve teď klesly Ruiovy ruce dolů. Hugo poukázal na kovové plakety, které měl malými hřebíčky upevněny na své dřevěné holi. Stella by ráda byla něco řekla nebo se na něco zeptala, ale jediné, čeho byla schopná, bylo pokývání hlavou. Tonia se posadila naproti ní, aniž by jí pohlédla do očí. Modré vlasy na její hlavě vypadaly cize, jako by patřily někomu úplně jinému. Bento vytáhl zregálu jednu znepopsaných lahví analil zní do osmi skleniček. Jednu podal mezerou mezi dřevěnými dveřmi do kuchyně, ty ostatní rozdělil vbaru. AStelle zase prolétlo hlavou, že tady bylo něco jinak. Nebo něco chybělo. Ale pořád neměla nejmenší tušení, co by to mohlo být.


    „Normálně takový nebývá,“ sklopila Tonia zrak aprstem obkreslovala vlhká kolečka, která zůstala po hrncích skávou.


    „No, ajaký teda bývá, když ne takový?“ Stella neskrývala svůj sarkastický tón.


    „No jo, vtipný, spontánní… Prostě se spolu bavíme.“ Toniin hlas zněl trucovitě.


    „Ajá jsem si vždycky myslela, že my dvě definujeme zábavu podobným způsobem.“


    Tonia pokrčila rameny.


    Muži vrohu se opět pustili do své karetní hry, Bento utíral pult. Stella vypila své medronho na jeden zátah. Kořalka ji vhrdle pořádně pálila. Tohle přece nemělo žádný smysl. Viděla Toniu tak zřídka, že se sní vtěch málo chvílích, které měl kdispozici, nechtěla hádat. Tonia bude mít tohoto týpka stejně brzy plné zuby, takže si Stella může nějaké dusno mezi nimi klidně ušetřit.


    Zhluboka se nadechla: „Změníme téma?“


    Tonia se jí podívala do očí. Bylo to dnes poprvé. „Jo, změníme téma.“


    Stella kní přistrčila své galão ausmála se. „Raději mi povídej něco oté konferenci překladatelů.“


    Tonia vděčně míchala svoji kávu. „Jsem ztoho docela nervózní. Vylosovali mě na jeden pracovní seminář.“ Upila trochu kávy. „Mhmm, je skvělá.“


    „Ó počkej, skoro bych zapomněla.“


    Stella se sklonila azpostranní kapsy své sportovní tašky vytáhla nějakou láhev. Otevřela ji, do každé kávy nakapala pár kapek azamíchala to. Lahvičku pak zase rychle schovala, ale Bento to přece jen uviděl. Nic na to neřekl, jen se zasmušil apřitom dál, jako by nic, utíral barový pult, pořád na jednom atom stejném místě. Bylo jí to líto, protože věděla, jak velký strach měl izté nejmenší změny ve své cukrárně, akromě toho toto její počínání zajisté považoval za urážku. Ato bylo to poslední, co chtěla. Stella oběma rukama sevřela pohárek. Promluví si sním později.


    „Takže,“ otočila se směrem kTonii, „říkáš, že tě vylosovali?“


    Tonia si poposedla ažidle přitom zavrzala. „No, přesně tak, omém překladu se bude diskutovat, budou jej rozebírat. Už předem jsem jim musela poslat dvacet stránek, úryvek zpřekladu. Avšichni účastníci si jej do dnešního dne měli přečíst. Azároveň od nich ke své práci dostanu zpětnou vazbu. Víš,“ podívala se na ni, „já pracuju většinou vtiché komůrce ake svým textům, které odevzdávám už hotové, většinou nedostanu žádnou kritickou odezvu, která by mě posunula dál.“ Opět si usrkla kávy. „Bože, to je… Co to vlastně je?“


    „Čokoládový olej.“


    Tonia všechno vypila, aniž by šálek odložila, apak pohárkem třískla do stolu. „Bože, právě jsem se stala závislou.“


    Stella se usmívala. „Aco teprve já.“


    Askutečně. Od chvíle, kdy jí Max poprvé nakapal trošinku tohoto oleje do kávy, chtěla toho pokaždé víc avíc. Naštěstí jí ze své lahvičky trochu odlil to ráno, než zase odletěl do Španělska. Upíjela svoji kávu po malých doušcích. Byl to vpodstatě jenom závan čokolády, ale přesně toto množství činilo všechno tak nějak teplejším apříjemnějším než obvykle.


    „Aco je sMaxem? Kdy se zase vrátí?“ Jako by jí Tonia četla myšlenky.


    „Za pět dní. Konečně!“ vůbec si nepřipouštěla, že by se na někoho mohla tolik těšit. „Avezme ssebou Martu,“ dodala rychle, protože hrozilo, že kdyby cokoliv, co se týkalo Marty, zamlčela anechala svým myšlenkám na pospas, nabylo by to vjejí hlavě strašidelných rozměrů.


    Tonia se na ni překvapeně podívala. „Ajaký ztoho máš pocit?“


    Stella pokrčila rameny. „Ani nevím.“


    Vzadu vrohu se zase posunuly židle aAnibal se sostatními chystal kodchodu. Během všech těch měsíců Stella ještě nikdy neviděla tuhle čtveřici odcházet nebo přicházet. Co asi měli vplánu, vneděli dopoledne, všichni společně? Diogo zaťukal do pultu, Bento zvedl ruku na pozdrav, akdyž vycházeli zkavárny, jeden po druhém jí přátelsky pokývli hlavou na rozloučenou. Jakmile se za nimi zavřely dveře, přišoural se Bento dozadu krohovému stolu aztěžka dosedl na Anibalovo, téměř už zděděné, místo. Bez hnutí zíral před sebe na desku stolu. Možná, že by si sním raději měla promluvit hned teď.


    Tonia si položila nohy na židli. „To je trochu divné, nemyslíš? Max ajeho dcera…“


    Stella otáčela mezi prsty malou vázičku splastovou růží. „Pořád se mi honí hlavou takové hloupé myšlenky. Že mě Marta nebude mít ráda. Nebo že mě Max bude mít rád oněco míň, když tady bude Marta. To je samozřejmě blbost, ale…“


    „To opravdu je… Ježíši!“ Tonia vyskočila. „To už je tři čtvrtě na dvanáct?!“


    Stella položila vázičku amrkla na kulaté hodiny nad dveřmi do kuchyně. Křiklavě barevnou světici uprostřed ciferníku bylo pod nánosem prachu sotva možné rozeznat.


    „Ve dvanáct začíná ta konference.“ Tonia jí narychlo padla kolem krku. „Člověče, ty ale hezky voníš! Tak teda,“ volala na ni už od dveří, „uvidíme se dnes večer. Jen my dvě.“ Zvenku ještě přitiskla na okýnko svůj noc, zašklebila se, zamávala azmizela.


    Vtu chvíli procházela za oknem, unějž Stella seděla, větší skupina lidí, všichni mělikraťasy. Byli to zřejmě nějací výletníci, kteří měli namířeno kpřístavním molům, kde na ně už jistě čekala okružní jízda přístavem anebo projížďka červeným doubledeckerem. Stella by málem byla přeslechla klapnutí dveří do kuchyně. Raquel téměř neslyšně prošla kavárnou aklidně položila Bentovi ruku na rameno. Bento vstal ašel do kuchyně za ní.


    Stella posunovala oba skleněné pohárky askleničku na kořalku po stole sem atam. Ještě nikdy tady neseděla sama. Každou znádobek pak postavila přesně do středu světlých kroužků, které za ty roky na dřevěném stole vznikly. Když pak vstala, její židle vtichu kavárny hlasitě zavrzala. Vzduch voněl medem apopelem, aokraj barového pultu byl pořád zaprášený mletým cukrem. Přes rameno si přehodila svoji sportovní tašku. Musela myslet na to, co jí Tonia řekla, když se sní před chvílí loučila, ajemně si knosu přitiskla své zápěstí.


    Max vložil ten maličký hnědý flakón do polstrované obálky. Měl bych tě rád tady usebe, napsal jí ktomu. Na flakónu byla nalepena miniaturní etiketa snápisem Vůně zpomerančových květů zMalagy. Opatrně si tu parfémovanou vodu nanesla na krk azápěstí apředstavovala si přitom, jak sMaxem leží pod kvetoucími pomerančovníky.


    Její pohled se stočil zpět kbarovému pultu. Anajednou si uvědomila, co bylo jinak. Odšťavňovač na pomeranče byl pryč. Ještě před pár dny tady ten kříženecflipperu ajukeboxu stál vedle CD přehrávače, ale teď se místo toho na zdi skvěla velká prázdná skvrna. Byla oněco tmavší než světlehnědá barva okolní tapety.


    Možná by měla zaťukat na dveře do kuchyně, aby Bento aRaquel věděli, že už odchází. Na druhé straně nechtěla ty dva rušit. Místo toho zasunula pod jeden zpohárků desetieurovou bankovku, přestože jí to připadalo trochu divné. Když pak otevřela dveře, ještě jednou se ohlédla kbaru. Sjednou nohou na ulici si pak ještě pomyslela, že místo, kde původně odšťavňovač stál, vlastně působilo nejen prázdně, ale dokonce inějak navlhle.

  


  
    12. červen


    1986: Jedenáct! Zahráli jsme si skvělou bojovku, vcíli (vlese za řepkovým polem) jsme za odměnu dostali kolu amůj oblíbený zákusek: studeného psa. Mamka je prostě ta nejlepší pekařka na světě!


    1989: Původně jsme si chtěli udělat piknik. Ale pak začalo pršet. Nebylo to ale nakonec tak zlé. Ve sklepě jsme hráli „Kdo jsem?“ ajá měla na lístečku přilepeném na čele napsáno Jennifer Grey. Max byl Patrick Swayze. Tonia unás přespala atajně jsme se dívali na La Boum.

  


  
    12. červen


    Bylo to trochu zvláštní, že si sama pro sebe upekla narozeninový koláč. Stella strčila plastový talíř snakreslenou rybičkou abublinami, který před pár dny koupila, do světlé košíkové tašky. Ikdyž, přesně vzato, ten koláč se vůbec nepekl anebyl vlastně ani pro ni samotnou, nýbrž pro Martu. Jen pouhé pomyšlení na její jméno ji vždy dokonale vyvedlo zrovnováhy. Opřela se okuchyňskou pracovní desku, zhluboka se nadechla a… jednadvacet, dvaadvacet, třiadvacet… Cítila se vážně divně, jak tady stála apřipravovala koláč pro strašidlo.


    Pro Maxovu dceru!


    Roztřesenými prsty odstraňovala stonky zjahod. Dny, které trávila sMaxem vjeho bytě, byly již tak vzdálené, apřesto měla pocit, jako by spolu byli teprve včera. Jako by se čas současně natahoval izastavoval. Opatrně přesypala jahody do plastové krabičky azledničky vytáhla hranatou čokoládovou buchtu. Včera oslavila blížící se narozeniny sToniou aEllen vjednom zklubů ve čtvrti St. Pauli. Dnes dopoledne jí tedy vkuchyni dělala společnost Tonia, trpící řádnou kocovinou, která si všimla, že kupón se světle růžovými lotosovými květy ještě pořád visí na ledničce. Bez okolků se tedy Stelly zeptala na její plán služeb atelefonicky jí pak zarezervovala termín na thajskou masáž: příští týden si tedy protáhne záda vpozici kobry. Mohlo by něco takového vrátit Stelle její ztracenou rovnováhu?


    Zabalila koláč do alobalu. Max jí doslova řekl, že ji sMartou „unesou“ na tajné místo, aby narozeniny oslavili. Pevně sevřela balíček salobalem. Jednadvacet, dvaadvacet, třiadvacet… Přitom ani nevěděla, zčeho přesně měla tak velký strach. Možná ztoho, že pokud by si nedokázala najít kMartě cestu, mohlo by to zkomplikovat jejich vztah sMaxem. Že by se jí mohl kvůli tomu odcizit. Že by něco takového mohlo jejich společnou budoucnost zadusit už vzárodku. Že by ho už po druhé mohla ztratit. Pevně sevřela rty. Když pak pokládala koláč spolu spapírovými ubrousky na dno tašky, zazvonil někdo udveří.


    Schodištěm se rozléhal zvučný hlásek malého děvčátka. Takže už je to tady. Špičkou nohy si zhromady bot přisunula pár černých balerín anazula si je. Když do tašky vhodila klíče od bytu, alobal, vněmž byl zabalený koláč, zašustil. Max, který Martu držel za ruku, seprávě objevil na rohu.


    Sotva se jejich pohledy setkaly, jeho obličej se rozzářil radostí. Stella si oddechla. Byla vážně nadšená, že ho zase vidí.


    Max si dřepl: „Podívej, Marto, to je Stella.“


    Stella si také dřepla apodívala se děvčátku do očí. Vtu chvíli byla schopná na Martu jen mlčky zírat. Měla velké modré oči, na nosíčku atvářičkách spoustu pih aplné, popraskané rty. Stella pocítila usrdce příjemné teplo. Marta byla Maxovi tak podobná!


    „Ahoj Marto. Je moc hezké, že jsi tady,“ přivítala Stella upřímně malé děvčátko.


    Marta vážně pokývala hlavou. Její husté tmavé vlásky se přitom pohupovaly. Ukázala malým prstíkem na Stellu. „Tella.“ Atím se zdála pro ni celá věc odbytá, protože se rozběhla azcela samozřejmě kolem obou dospělých vcupitala do bytu.


    Max podal Stelle ruku apak ji ksobě přitáhl. Stála těsně uněj, tak těsně, že musela zamrkat. Byl opálený ajeho vlasy byly ještě vlhké po sprchování. Max ji ksobě přivinul.


    „Všechno nejlepší knarozeninám,“ řekl apak jí pošeptal do ucha. „Konečně tě zase mám.“


    Stelle se trochu podlomila kolena, ale Max ji držel pevně. Adlouho. Přitiskla svůj obličej na jeho krk, Max ji hladil po vlasech.


    Zobývacího pokoje se ozval dětský křik. Zaklesnutí do sebe prsty pospíchali proto chodbou za Martou. Ta mezitím shodila zpohovky všechny polštáře asvřískotem sebou plácla na zadek. Stella se rozesmála. Max odložil batohy afotobrašnu na zem azul Martě botky. Balkónové dveře byly otevřené ado pokoje vanula teplá bríza. Stella se posadila na okraj gauče, aby holčičku mohla zachytit, kdyby náhodou padala dolů. Dřevěná podlaha se třpytila ve slunečním svitu akované zábradlí balkónu na ni vrhalo jemné stíny oblých tvarů. Marta sebou plácla na pohovku vedle Stelly asnažila se jí vylézt na záda. Stellu prostoupil pocit štěstí. Nikdy by nevěřila, že tady, usebe doma, jednou bude dovádět sMartou, Maxovou dcerkou.


    Zdola zulice se ozvaly hlasy– by to Bento, zrovna mu asičíšník zprotější restaurace řekl nějaký vtip adostalo se mu halasné odpovědi vportugalštině. Marta slezla zgauče azboční kapsy batohu vytáhla křiklavě červený balíček.


    „Malta otevžít.“


    Max objal svoji dcerku zezadu. „Víš, to je vlastně dárek pro Stellu. Ale určitě jí smíš pomoc srozbalováním.“


    „No jasně, pojď, pomůžeš mi.“


    Ale to už Marta strhla celý červený balicí papír zdárku ado rukou jí tiskla panáčka ze svázaných klacíků. Postavička byla oněco větší než její ruka asestávala se ze tří malých, překřížených dřívek, která byla uprostřed slepená lepicí páskou na balíky. Panáček měl dvě paže, dlouhý krk shlavou anamalovaným obličejem adole tři dřevěné nohy. Stella se rozesmála azároveň se dojetím rozplakala. Na hlavě měla figurka dlouhé, lepidlem zamazané vlasy ze žluté vlny.


    „To jsem já?“ opatrně odložila dřevěnou panenku na nový konferenční stolek.


    Marta divoce přikyvovala. „Tella.“


    Přebatolila se pokojem acílevědomě otevřela dvířka bílého příborníku. Neuvěřitelnou rychlostí zněj vyházela na zem role dárkových papírů, kartóny, obálky agumičky. Max se rozběhl kní, aby ji zastavil, ale Stella zastavila jeho.


    „Nech ji, to je jedno. Stejně to musím jednou vytřídit.“


    Jako na objednávku jí knohám dopadaly její staré studijní texty adokumenty. Marta otevřela jeden ze šuplíků aopět scílevědomostí malému dítěti vlastní zněj vytáhla zvonkový klobouk. Oběma ručkama si jej narazila na hlavičku. Klobouk jí byl tak velký, že zakryl zároveň icelý její drobný obličejík.


    „Malta plyč.“ Marta natáhla svoje ručky daleko před sebe.


    IMax se rozesmál aposadil si Martu ksobě na klín.


    „To je,“ nadzvedl přední krempu klobouku aposunul jej Martě více dozadu, „ten klobouk, který sis tenkrát zkoušela? Ten zblešího trhu?“ Aaniž by si počkal na odpověď, sundal jej Martě zhlavy atázavě se na Stellu podíval. „Smím?“


    „Ach, raději…“ Stella se zarazila ave vzpomínkách se vtu chvíli vrátila na bleší trh, do onoho odpoledne před mnoha lety, kdy jí Max vtřeskuté zimě opatrně nasadil tento klobouk na hlavu. Na to, jak se na ni tenkrát podíval, bude sláskou ase zadrženým dechem vzpomínat po celý život. Přitakala.


    Max jí klidně odsunul vlasy zobličeje. Marta vypochodovala zpokoje, když míjela knihovnu, shodila pár knížek na zem astihla si přitom všimnout ikošíkové tašky. Max opatrně nasadil Stelle klobouk apak jej posunul ještě trochu níže do čela. Úplně stejně jako tenkrát.


    „Jsi tak krásná,“ řekl tichým hlasem. „Pořád jsi celá Greta Garbo.“


    Vzal ji za ruku apřitáhl ksobě, když ji políbil, ucítila Stella ve svém obličeji zářící ahřejivé slunce.


    „AMarta?“ zeptala se, zatímco její rty se stále dotýkaly těch jeho.


    „Ta už osobě dá vědět.“


    Stella myslela na to, že jí předtím připadala představa, jak se líbá sMaxem před Martou, trochu zvláštní anepříjemná. Ale teď se jí to zdálo docela přirozené. Nechala se stáhnout na pohovku acítila jeho vzrušení. Docela tiše zasténala. Max ji hladil po zádech pod volnou bílou košilí, kterou měla na sobě ajež vlastně patřila jemu. Při jejich posledním loučení si ji vzala ssebou aod té doby už nechtěla nosit nic jiného. Prsty pomalu přejížděl po její páteři. Něco jí píchlo do obličeje. Rychle zamrkala. Vedle nich stála Marta achichotala se. Stella se chtěla co nejrychleji posadit, ale Max ji držel pevně.


    Marta něco žvatlala amávala přitom malým papírkem. Stella okamžitě poznala, že to byla jedna zkartiček zjejí Krabičky nejkrásnějších dní. Nevadilo jí, že ji Marta držela vruce. Jenže, jak kčertu zvládla otevřít ten těžký šuplík její staré komody? Normálně musel člověk pořádně zabrat za obě madla, zároveň vpravo ivlevo, anavíc stejnou silou, aby se šuple nezaseklo. Aktomu byla třeba dost roztáhnout ruce amít dostatečnou sílu. Nemluvě omalinkém klíčku, který zel vdrobném zámku pokladničky ajímž Marta musela umět pootočit.


    „Táta.“ Marta mu podstrčila kartičku.


    Otevřenými dveřmi balkónu slyšela Stella dunění letadla. Max se na ni krátce podíval avzal si od Marty kartičku. Otáčel ji vruce. Hukot letadla se vzdaloval. Bylo to neuvěřitelné, směšné, ale tahle kartička se konečně dostala přesně tam, kam měla. Do Maxových rukou.


    „Ta je zté krabičky, kterou jsi dříve měla.“ To nebyla otázka, ale zjištění. Takže tohle si taky pamatoval.


    Marta se mezi nimi protlačila aposadila na pohovku. Oba se od sebe trochu odsunuli audělali jí místo.


    Stella vylovila vpaměti přesně ten moment, kdy Maxovi vyprávěla osvé tajné krabičce. Seděli spolu tenkrát na břehu řeky, byl březen ahrozná zima. Max si vyzul své boty ařekl: „Pojď.“ Sbosýma nohama se pak procházeli vbahně. Stella skočila do vody ještě před ním. Potápěli se anechali se unášet proudem řeky. Když se později vpromáčeném oblečení vraceli ke svým botám, vypadlo to zní: „Tohle si musím zapsat do své Krabičky nejkrásnějších dní.“ Nemusela mu to tenkrát nijak zvlášť vysvětlovat, Max ji hned pochopil, stejně jako chápal, jak důležitá pro ni krabička se všemi těmi kartičkami byla.


    Marta sklouzla zgauče na zem arozbalovala puntíkovaný balicí papír smotaný do roličky. Max pořád držel kartičku vruce adíval se na Stellu svýrazem, kterému nerozuměla. Ve světle, jež na něj dopadalo, byly jeho zorničky zúžené amodré oči sdivokým žíháním oto větší avýraznější. Usmál se apodal jí její kartičku.


    Nevěděla proč, ale pohlédla na košíkovou tašku, která se opírala orám dveří. Za chvíli ji společně sMartou unese neznámo kam, pomyslela si. Apak si přečetla, co napsala před šestnácti lety.

  


  
    13. červenec


    1989: Utekla jsem sMaxem. Je to nejkrásnější den mého života. Azůstane jím navždy.
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    Před šestnácti lety


    Stella stála ve dveřích svého pokoje. Světlo už zhasla, jen noční lampička ještě svítila, postel byla rozestlaná, připravená, aby do ní hupsla. Matka ji dopoledne čistě povlékla, aby, až se za tři týdny vrátí zdovolené, měli doma všechno čisté. Psací stůl byl uklizený, židle přisunutá, kazety anová cédéčka ležely seřazené na komodě před přehrávačem. Bylo nutné, aby to dnes večer vypadalo tak, jako by bylo všechno na svém místě.


    Konečně na schodech uslyšela kroky svých rodičů. Potemnělou chodbou se kní srozzářeným úsměvem blížil otec. Dobrou náladu měl už od oběda, když vrybí restauraci vytáhla ze školní brašny své vysvědčení. Kvůli tomu si vzal extra dovolenou.


    „No, moje třídní premiantko.“ Opřel se orám dveří, ruce vkapsách svých světlých lněných kalhot.


    Stella se snažila stát klidně anepřešlapovat znohy na nohu.


    „Určitě dnes budeš báječně spát.“


    „Určitě.“


    „Víš přece, jak důležité známky jsou. Když se chce člověk stát lékařem…,“ najednou se zastavil. Mluvil dnes celý den aStella věděla, že nesnášel, ať už usebe či ostatních, když se člověk opakoval.


    Její matka se postavila vedle něj. Vrukou držela dobrý tucet kravat, kterým postupně rozvazovala uzly.


    „Nebuď dlouho vzhůru,“ řekl jí otec. „Zítra chceme všichni nastoupit do letadla dobře vyspaní.“


    „Neboj, slibuju, že půjdu brzy spát.“ Udivilo ji přitom, jak snadno mu dokázala lhát.


    Stiskl jí rameno. Vtu chvíli ucítila pach dezinfekce. Jen lehký závan, kterého se otec nikdy nezbavil.


    „Tak tedy dobrou noc.“


    Stella sklouzla trochu níž po rámu dveří, až měla hlavu ve stejné výšce jako její matka. Ta se jen krátce rozhlédla po jejím pokoji, pohlédla na okno, jehož rolety Stella už do poloviny stáhla, napostel, nad níž visel černobílý plakát skupiny The Cure vedle starého plakátu se třemi otazníky. 13. díl Smějící se stín. Kroky jejího otce se vzdalovaly apak se dole ozval zvuk televizoru.


    Její matka si přes paži položila všechny kravaty apozorně se jí zadívala do obličeje. Stella měla na chvíli pocit, jako by něco tušila. Ale to už jí matka dala pusu na čelo. „Spi sladce, moje hvězdičko.“


    Stella tiše zavřela dveře pokoje azhluboka dýchala. Jen zůstat vklidu. Do odjezdu posledního autobusu měla ještě dobrých dvacet minut. Její čtyřicetilitrový ruksak, který koupili loni vlétě na túru Brennerským průsmykem, stál sbalený ve skříni.


    Měla vplánu si nazout boty až poté, co by vponožkách ušla pár metrů po ulici směrem kzastávce. Sklonila se azpodpostele vytáhla tlustou zimní přikrývku. Naaranžovala ji pak pod deku tak, aby to aspoň zdálky vypadalo, že normálně spí ve své posteli. Obě deky trochu natřásla, aby držely tvar, zmuchlala polštář austoupila kousek dozadu. Perfektní. Teď ještě ten dopis.


    Vytáhla jej zpodložky ležící na psacím stole. Připravila si jej už včera večer, také Max napsal podobný dopis své matce. Opatrně, aniž by změnila polohu horní přikrývky, jej po ni zasunula. Její matka bude určitě naštvaná astrhne deku zpostele, jakmile zjistí, že vní Stella neleží. Dopis neprozrazoval nic, samozřejmě že ne. Stálo vněm jen tolik, aby si její rodiče nedělali starosti. Že ktomu nemají vůbec žádný důvod. Že má ssebou spolehlivý doprovod aje vbezpečí. Aže ji nemusí hledat, to tam taky nezapomněla připsat. Teď už se mohla jen modlit, aby její přání respektovali.


    Srachotem nechala sjet rolety až úplně dolů, aby do jejího pokoje nedopadal ani jediný paprsek zpouliční lampy. Ze skříně vytáhla nacpaný batoh, klekla si, asebrala klíček od skříňky zpostýlky vdomečku pro panenky. Chtěla jej raději mít raději usebe.


    Naposledy se rozhlédla kolem. Vtlumeném světle třicetiwattové žárovky zjejí noční lampičky vypadalo všechno naprosto normálně. Její pokoj možná vypadal trochu bez života, ale když otom tak přemítala, působil takhle celkem často. Stella zatáhla za širokou zásuvku svého psacího stolu. Teď zbývalo udělat už jen jednu věc.


    Zásuvka se otevřela se skřípotem. Vjejím levém rohu ležely připravené nůžky apytel na odpadky. Bez rozmyšlení si stáhla vlasy do culíku apak si jej uhlavy ustřihla. Než se jí však podařilo ustřihnout celý cop, musela vlasy stříhat na několikrát. Culík pak na chvíli podržela proti světlu. Nad její přikrývkou se objevil vlnitý stín. Tak tohle byly její dlouhé vlnité blond vlasy. Byly. Súsměvem je strčila do modrého pytle asvázala ho. Párkrát zatřásla hlavou, na zkoušku, protože chtěla zjistit, jaké to je mít krátké vlasy. Byl to lehký, vzdušný pocit. Opravdu hezký. Špičkami prstů si pročísla vlasy. Kousalo ji to. Ale když si nakonec nasadila ruksak, cítila se ipřes jeho tíhu lehčeji než obvykle. Lehce avolně. Chňapla po odpadkovém pytli, zhasla lampičku avstoupila do chodby.


    „VMnichově dnes ukončil spolupráci se stranou Zelených Spolek na ochranu seniorů Šedý panter. Trude Unruh…“ Někdy její rodiče pouštěli televizi tak nahlas, že by si jeden mohl myslet, že jsou snad nedoslýchaví. Ale dnes to Stelle naprosto vyhovovalo. Proplížila se dolů po schodech, kolem obývacího pokoje, zvěšáku si vzala svoji tenkou modrou bundu ado rukou boty. Vminulých dnech ahodinách si vhlavě zas aznova procházela každý jednotlivý pohyb. Tiše stiskla kliku od dřevěných domovních dveří. Noční vzduch byl jasný atma, do které se ponořila, vsobě skrývala něco načervenalého.


    Sousedovic dobrman běhal ve svém kotci jako obvykle anijak si jí nevšímal. Stella za sebou zavřela dveře stéměř neslyšným zacvaknutím. Vítr zvedal prach zantuky. Stella prolezla ocelovým plotem ufotbalového hřiště. Když vstoupila do kužele světla pouliční lampy, rozběhla se, aby se co nejrychleji dostala do bezpečí stínu. Vtom jí pod nohama zarachotila plechovka od koly, která se odkutálela po asfaltovém chodníku. Stella se leknutím zastavila ana chvíli zadržela dech. Ve stojanu na kola tentokrát žádné nestálo ašikmo za ním se rozestupoval vchod do houštin. Propletenec větví byl nyní tmavší než ve dne. Krátce se rozhlédla kolem apak zmizela vkřoví.


    Obklopilo ji černé ticho. Stella po chvíli nahmatala díru vplotě, kterou tam Max udělal. Konce drátů byly ostré ašpičaté. Otvorem prostrčila batoh aprolezla za ním. Ztrávy mezi náhrobními kameny stoupal opar, kolem jejích nohou se rozprostíralo vlhké horko končícího dne. Nebe se zatahovalo šedou barvou, měsíci chyběl do úplňku snad jen jeden den. Jeho záře jasně osvětlovala celý hřbitov.


    Když vystoupila ze stínu stromů, spatřila jej, jak sedí na opěradle jejich lavičky– jako nějaká socha. Jako by od dnešního dopoledne neuplynula ani minuta, jako by někdo zastavil čas ajen zhasl denní světlo. Bezděčně se musela usmát apak vykročila směrem kněmu. Max se narovnal. Stella slyšela, jak si oddechl, tak zhluboka, jako by po celou tu dobu zadržoval dech. Jeho pohled spočinul na jejích vlasech. Stella se podivila nad tím, sjakým klidem snášela jeho užaslý pohled.


    „Vypadáš skvěle.“ Max seskočil zlavičky achytl ji za ruku. Aniž by ji pustil, přehodil si přes rameno velký vojenský ruksak, pak oněco menší batůžek ado ruky vzal rybářský prut spodlouhlou taškou ze zářivě modré vozové plachty.


    Stella se nechala vést úzkým travnatým chodníkem mezi hroby. Něco takového nikdy předtím neudělali. Cítila jeho suché, popraskané špičky prstů na hřbetě své ruky.


    Když prošli kolem všech čtyř řad hrobů, zahučel vprůseku stromů, který se prudce svažoval kbřehu řeky, silný vítr. Měla pocit, že ji snad vší silou zvedne ze země aodnese někam daleko. Musela se od Maxe odtrhnout aběžela napřed dolů ze svahu.


    Vpravo avlevo šuměly listy vrb, půda pod jejíma nohama byla tvrdá aprorostlá kořeny, vítr švihal větvemi avětvičkami vysoko vkorunách. Čím více se přibližovala řece, tím měkčí apružnější byla půda na jejím břehu. Kousek před hrází se zadýchaná zastavila. Když se ohlédla, stál Max pořád ještě nahoře na vrcholku kopce. Viděla jen tmavou postavu, nic víc než pouhý obrys. Odsud zezdola se zdálo, že by mohl sotevřenou náručí obejmout stromy na obou stranách průseku. Stella zvedla ruku avtu chvíli se Max rozběhl.


    „Musím ti něco ukázat,“ křičel na ni. Běžel kousek po břehu apak zmizel za řadou stromů.


    Když se zase objevil, táhl za sebou na laně člun. Byl těžký, toho si všimla, musel se totiž slanem vrukou předklánět anohy se mu přitom bořily do písku. Utíkala mu naproti. Jak se blížila, rozeznala, že nedrží žádné lano, ale několik metrů dlouhý kovový řetěz, na jehož konci byl připevněn stojan od lampy. Alespoň to tak vypadalo.


    „Skládací kajak.“ Max jej vytáhl až na břeh. „Našel jsem ho unás vkůlně. Nemyslím si, že patří mojí matce. Nebo Hansovi. Pravděpodobně…“ zarazil se azakýval před sebou tím stojanem od lampy. Ta věc měla tři mosazné nohy, které trčely zahnuté ve vzduchu. „Nemá žádnou kotvu. Atak jsem si myslel, že by místo ní mohlo posloužit tohle.“


    Stella se sklonila arukou přejela po dřevěných příčkách, které napínaly vybledlý gumový povrch člunu. Guma voněla starobou asenem, stejně jako modročervená matrace, na níž spávala uTonii.


    „Myslel jsem na to, že se nějak budeme muset dostat přes řeku.“ Max popotáhl člun ještě trochu dál, až jeho přední část vyčnívala přes hráz. „Praktické na tom je, že ho pak na druhém břehu můžeme zase složit, ato do celkem malého balíku. Ti nás nikdy nenajdou!“ zatáhl prudce za kovový řetěz, který byl pevně spojený se dnem kajaku.


    Stella si rozepnula bederní pás svého ruksaku adodala: „Pokud nás ovšem vůbec budou hledat.“


    „Přesně tak.“ Max odložil své věci do batohu.


    „Ten člun je fakt…,“ Stella nevěděla, co přesně vlastně chtěla říct.


    „Díky.“


    Zmalého svahu pod hrází jej pak společně táhli dolů křece, člun se trochu zakymácel apak jej položili na vodu. Ato už ho začal táhnout silný proud. Max však svíral kovový řetěz adruhou rukou vzal Stellu za ruku. Pevně ji sevřela. Nikoho jiného by se tak pevně nedržela, to by raději spadla do vody. Člun se na hladině řeky kolébal. Stella do něj stoupla nejdřív jednou nohou. Ale vratký kajak odplul kousek dál aStella málem udělala roznožku. Rychle se přidržela dřevěného rámu askočila do člunu. Ve vratkém kajaku zůstala chvíli stát jen tak, bez držení, vítr neustával. Max držel pevně ocelový řetěz až do chvíle, než se člun přestal kolébat aStella pod nohama cítila už jen proud řeky, který se snažil vzít člun ssebou.


    Max jí podával jeden ruksak za druhým, nakonec pak udici. Stella nacpala všechny věci do úložného prostoru. Když pak Max nastoupil do člunu, ztratil na chvíli rovnováhu amálem spadl na Stellu, která se rozesmála. Podlaha člunu se pod nimi chvěla. Stella se chytla za jeho zápěstí, klečeli adrželi se pevně jeden druhého. Vté chvíli člun strhla řeka aMax se Stellou vjejímhučivém proudu křičeli, vzájemně zápasíce orovnováhu, než každý znich našel své místo na palubě. Ona vpředu, Max vzadu.


    „To je šílené!“


    Prvních pár minut pádlovali vdivokých klikatých zatáčkách, ale už za chvíli se jejich plavba uklidnila ačlun sám od sebe plul do středu řeky. Bylo to trochu, jako by říční koryto bylo matrací sproláklinou, do níž se člověk ve spánku skutálí.


    Stella se opřela oúzké dřevěné opěradlo anechala své pádlo plout na hladině. Za sebou uslyšela klidný pohyb Maxova pádla.


    „No, představovala jsem si to tedy náročnější,“ řekla.


    „To já taky,“ Max se trochu naklonil dopředu. „Už jsi někdy jela vtandemu? Myslím tím vtandemu na kole.“


    „Ne, aty?“


    „Taky ne, ale rád bych to jednou zkusil.“


    „Vtom případě budu sedět vzadu anechám tě šlapat,“ zasmála se Stella.


    Vtu chvíli se zničeho nic zablesklo. Max ji okamžitě vzal za rameno, jeho hlas měla těsně uucha. „Jednadvacet, dvaadvacet, třiadvacet, čtyřiadvacet, šesta…“


    Zahřmělo. Stella se složila abyla taktak schopná držet své pádlo. Jejich člun plul však klidně dál ve svém žlábku, nenechal se ničím anikým vyvést zrovnováhy.


    Stella se otočila kMaxovi. „Pět apůl děleno třemi to je zhruba jedna celá osm. Takže bouřka je od nás vzdálená méně než dva kilometry.“


    „Jak to, že děleno třema?“


    „Zahřmění potřebuje tři sekundy na to, aby urazilo vzdálenost jednoho kilometru.“


    „Aha. Já jsem počítal pět apůl krát tři sta čtyřicet. Tři sta čtyřicet metrů urazí zvuková vlna za sekundu. Což dělá… tisíc osm set sedmdesát. Děleno tisícem…“


    „Adostaneš méně než dva kilometry,“ usmívala se Stella.


    Max se také usmíval. „Ať tak nebo tak, měli bychom brzy zvody ven.“


    Stella se zvedla ze dna člunu. Musela teď prostě vstát, ikdyž se člun okamžitě rozkolébal akymácel se ze strany na stranu. Přidržela se krátce apevně okraje člunu, pak se pustila, chytila konec řetězu skotvou anamířila ji jako měděný trojzubec do tmavého, těžkými oblaky zataženého nebe. „Ať se tam nahoře vzteká kdokoliv, nemůžeš nás zastavit! My se nevzdáme!“


    Max kní vzhlédl. „Zůstaň tak, jak jsi, anehýbej se!“


    Zbatohu vytáhl plastovou tašku, vníž měl zabalený svůj Nikon. Rychle jej vybalil aposunul se sním dál dozadu, až jeho tělo zčásti viselo nad zádí člunu. Člun se rozhoupal ještě otrochu víc.


    „Nehýbej se!“


    Když zmáčkl spoušť, šlehl znebe druhý blesk. Na okamžik ozářil okolní krajinu jako za bílého dne avodou se zaklikatila bílá stopa.


    „To je síla! Myslím, že jsem tě zvládl vyfotit istím bleskem!“ Max vstal, byl nyní těsně uní. „Člověče, Stello, to je ta nejlepší fotka, kterou jsem kdy udělal! Jak jsi tady stála stěmi krátkými vlasy, vypadalas jako… Poseidon!“ Max se posunul zpět na své místo azačal znova balit svůj Nikon.


    Stella si klekla proti směru plavby apozorovala Maxe, jak opatrně přikládá krytku objektivu, balí fotoaparát nejdřív do černé tašky apak zase do plastového pytlíku. Otvor pytlíku potom několikrát zakroutil apevně utáhl gumičkou, načež vše strčil zpátky do ruksaku, azapnul jeho pásky apřezky.


    „Podívej,“ Max začal pádlovat směrem ke břehu, „tady už začíná les.“


    „Co myslíš, jak daleko jsme od hřbitova?“ Stella seděla, pořád ještě seděla zády proti proudu, nohy měla natažené před Maxem. Vruce držela pevně podstavec od lampy.


    „Nevím, možná čtyři kilometry?“ Max vzal Stelle zrukou kotvu aspustil ji do vody. Kovový řetěz se spustil hned za ní. „Pozor, teď to škubne.“


    Člun se náhle zarazil. Max přepadl dopředu, rukama se opřel Stelle oramena aspolu pak dopadli na dno člunu. Ve zkroucené pozici zůstala Stella krátce ležet přes Maxe. Se smíchem se ztohoto komického propletence pomalu rozplétala.


    Dostali se až na břeh ačlun společně schovali do přilehlých houštin. Mezi mraky už problikávaly hvězdy, nakonec vůbec nepršelo. Časový odstup mezi bleskem ahromem se zase prodlužoval, společně počítali do pětatřiceti, zatímco se rozhlíželi po vhodném místu kpřenocování. Smrkový les avůně čerstvě pokácených stromů. Jestli půjde všechno bez problémů, pak tady spolu stráví příštích šest týdnů. Měli ssebou potraviny asi na čtrnáct dní, aaž je spotřebují, budou prostě jíst to, co najdou vlese. Budou chytat ryby aMax ssebou vzal iprak. Brzy ráno měla Stella letět srodiči do Řecka, tři týdny na ostrově Naxos, Paros aMykonos. Aden před jejich návratem měl Max až do konce velkých prázdnin odjet smatkou aHansem do Dánska. Stella už ani nevěděla, čí přesně to byl nápad, sbalit se autéct aschovávat se až do konce prázdnin. Možná, že je to prostě oba napadlo ve stejnou chvíli.


    Teď se Max rozběhl, běžel po lesní půdě avyběhl na velkou hromadu ořezaných kmenů.


    „Půjdeš taky?“


    Postavil se na nejvyšší kmen, na němž bylo na světlém řezu zářivou červenou barvou nasprejováno „Vstup zakázán“, bylo to aspoň pět metrů vysoko. Max se rozhoupal akmen zajel hlouběji do mezery mezi ostatní kmeny. Celá hromada se zatřásla, jako by všechny ostatní kmeny hledaly současně rovnováhu apevnou pozici.


    Lehkými kroky se Stella vyšplhala nahoru za ním. Pod nohama jí zavrzalo. Když spadneš mezi takto naskládané kmeny, mohou ti svou vahou rozdrtit lebku. Otec jí vyprávěl oúlomcích kostí autržených prstech dokonce iuvečeře.


    Max se posadil arukama se opřel odřevo. Byl udýchaný.


    „Všechno vpohodě?“


    Nepodíval se na ni. Zjeho plic se ozývalo pískání.


    „Máš usebe ten svůj sprej?“


    Snažil se jí něco sdělit, ale místo toho se hrozně rozkašlal. Jeho tělo zkoprnělo.


    „Dole?“


    Stella sotva rozeznala jeho přikývnutí.


    Když sbíhala dolů zhromady klád, zadunělo to, jako by se řítila lavina. Poslední metr nad zemí už seskočila ana zemi se přichytla smrkových jehliček. Vytáhla Maxův ruksak, vysypala jej amísto po místečku, pěkně systematicky, prohledávala jeho obsah. Jestli se od svého otce něco naučila, pak to bylo: vkrizové situaci zachovat klid. Od chvíle, kdy už uměla samostatně myslet, ji vodil od jednoho kurzu první pomoci kdruhému, všechny její panenky měly provedenou tracheostomii avposledních měsících si vjedné zjeho odborných publikací přečetla oastmatu všechno, co potřebovala vědět. Sprej našla vjedné zbočních kapes batohu. Nad ní se dusil Max.


    Chtěla se rovnou rozběhnout za Maxem, ale poručila si, že po kmenech vyleze raději pomalu. Opatrně pokládala jednu nohu před druhou adávala dobrý pozor, kam šlape. Uvědomila si, že se vžádném případě nesmí dostat do nebezpečné situace, to by přece nepomohlo ani Maxovi. Zbytek cesty balancovala opatrně nahoru, jako by měla jeho život ve svých rukou.


    Maxův dech byl strašlivě tichý. Stella sundala ze spreje modrý vršek apřiložila mu sprej ústům. Současně pak naklonila jeho trup trochu dopředu, pokrčila mu paže apoložila je na stehna. Bylo nutné, aby uvolnil svůj hrudní koš. Stella mu položila ruku na rameno, aby jej uklidnila.


    „Zadrž na chvíli dech apak dýchej dál. Přesně tak,“ promlouvala kněmu trpělivým, klidným hlasem.


    Max se nadechl apak zase konečně dlouze vydechl.


    „Tak je to správně, vidíš, jak ti to jde,“ usmála se na něj.


    Jeho ramena poklesla aStella pod svou rukou ucítila, jak se jeho tělo postupně uvolňovalo. Jeho dech se zklidňoval, Max se podíval na svá kolena. „Takovou dobu se nic neděje apak se to stane jenom proto, že jsem vyběhl tu zasranou hromadu dřeva.“


    Když pak zvedl hlavu, setkaly se jejich pohledy vpřítmí. Jeho oči vypadaly černé, přestože byly modré. Modrošedé jako se šmouhami šedivých mraků. Oba svůj pohled odvrátili téměř současně.


    „Pojď,“ řekla, „slezem dolů.“


    Když dostavěli stan avedle něj obrátili dnem vzhůru člun, už se stmívalo. Smrkový les byl hustý, mezi jejich větvemi dopadalo na lesní půdu jen střídmé měsíční světlo.


    Vjednom ztěch stříbrných pásů měsíčního světla seděli vtureckém sedu naproti sobě Max aStella akolem nich tancovaly světlušky svůj noční tanec. Ponořená do myšlenek si Stella omotala vlasec rybářského prutu kolem zápěstí apozorovala přitom Maxe, jak nařezává kůru akousky klacíků na malou hromádku. Ve tmě se odrážela bělost jeho paží. Pak si vzal do ruky drátěnku zocelové vlny, roztáhl ji apřiložil kprotilehlým koncům baterie. Stella fascinovaně pozorovala, jak se vocelové vlně objevují jiskry azačíná vjeho ruce žhnout. Max položil vlnu do své dlaně alehce ji rozfoukával. Do jemných vlásků ocelové vlny se zakusovalo stále více oranžových jisker, až se vlna rozžhavila docela aMax se sní snažil podpálit hromádku zkůry atřísek. Opár sekund později už hromádka plápolala.


    „Odkud tohle znáš?“


    Max pokrčil rameny.


    Zdálky se ozval sýček. Max přiložil do ohně pár větších klacků, které se ihned rozhořely, malý ohýnek se ve chvilce rozrostl do pěkného táboráku. Stella si ze zápěstí odmotala rybářský vlasec azahřívala si nad ohněm své ruce. Teplo jí stoupalo pažemi až do ramen, jako by se přikrývala jemným teplým šátkem.


    Max cosi hledal ve svém ruksaku avytáhl zněj kotlík aplechovku sraviolami. „Tadááá, půlnoční večeře.“


    Chutnala lahodně. Úplně jinak než rajčatová omáčka stěstovinami, kterou vařila její matka– tento pokrm připravovala jen, když neměla na nic jiného čas ajídlo muselo být rychle na stole.


    Po jídle vřece vydrhli kotlík atalíře apak, jeden jako druhý, zírali na otevřený stan.


    „No jo…,“ Max přešlapoval znohy na nohu, „není to právě hotel Antlantic.“


    „Ale, Maxi,“ lítostivě se na něj podívala.


    Kdysi mu totiž vyprávěla, že by si jednou přála přenocovat vAtlantiku, vgrandhotelu stojícím na břehu Labe vHamburku. Že už si jako malá holka představovala, jaké by to bylo, probudit se ráno vtomto hotelu azokna jejího pokoje se podívat na obrovské jezero ležící přímo uprostřed města. Ani moc nechápala, proč si to vlastně přála. Avůbec, zrovna teď nechtěla být nikde jinde než právě tady vlese, sMaxem.


    Stella si všimla, jak Max mizí vtmavém stanu. Na svých holých pažích cítila každičký vlásek. Doposud vedle sebe leželi jenom jedenkrát, loni na podzim, vkukuřičném poli, kde utíkali až kposlední řadě kukuřic, zakopli, kolena aruce odrané azaprášené od hlíny, azůstali tam jen tak ležet. Dívali se na sebe do doby, než Frank, na její vkus trochu brzy, strčil svoji zvědavou hlavu mezi předposlední řadu kukuřičných stonků.


    Plachta uvchodu do stanu byla ještě spuštěná, atak dovnitř nedopadal ani jediný paprsek měsíčního světla.


    „Vpravo, nebo vlevo?“ ozýval se Maxův hlas ze stanu.


    „Vlevo.“ Stella ohmatávala celtu auložila si ruksak dozadního rohu.


    Ve tmě, která ve stanu panovala, poslepu oba rozmotali své izomatky aspacáky aulehli oblečení. Mezi nimi byla mezera sotva na šíři ruky, aStella věděla, že Max ležel na zádech stejně jako ona anaslouchal. Snažila se soustředit na zvuky vlese, na praskání ašelestění avítr ve větvích smrků. Přesto však slyšela jen Maxův asvůj vlastní dech, který se jeden druhému přizpůsoboval. Vždycky, když vydechla, Max se zrovna nadechl. Byla si úplně jistá, že iMax se snaží zůstat ve společném rytmu.


    Po chvíli se posadila azapnula zip uvchodu do stanu. Neměla tušení, odkud se vní najednou vzala jistota, že zavřít stan bylo vtento moment správné rozhodnutí. Věděla jen, že vnější svět nyní musel bezpodmínečně zůstat venku, avše, co se týkalo jí aMaxe, zase tady uvnitř.


    Leželi pak dlouho vedle sebe, jen tak, bez hnutí. Bylo to až komické, protože mlčeli, aStella přesto měla pocit, že si spolu povídají.


    „To stím zapalováním ohně mi ukázal on.“ Max si odkašlal. „Aspoň si tedy myslím, že to byl on. Odkud bych to asi znal? Věděl jsem naprosto přesně, že budu potřebovat ocelovou vlnu. Aktomu baterku. Je možné, že je to dokonce stejná baterie, kterou…“


    Stella trpělivě naslouchala. Jeho dech už zase skoro neslyšela. Samozřejmě že věděla, kdo byl ten „ON“. Max často říkal „ON“, když mluvil osvém otci. Peter. Jeho jméno jí prozradil teprve před nedávnem.


    „Muselo to být hrozné,“ řekla, „že už jsi ho potom nikdy neviděl.“


    Cítila, jak Max zavrtěl hlavou těsně vedle té její. „Auž ani nechci.“


    „Proč ne?“ svými prsty přejížděla po skulinách mezi stěnou apodlážkou stanu. Byl na ní písek. Představovala si, jak vtomto stanu ležel Max spolu se svým otcem, vuších slyšela šum moře.


    „No, protože on už teď má jiné děti.“ Maxův hlas zněl tvrdě, ukřivděně. Takový tón uněj neznala. „Nevím, proč má tyhle radši.“ Max naštvaně zatlačil špičkou nohy do celty, ale dost možná to bylo jeho koleno. „Myslím si, že se mu jeho nové děti musí líbit víc než já, protože jinak by…“


    Stella sebrala trochu písku apak jej zase sypala na podlahu. „Jsem přesvědčená otom, že to stebou nemělo vůbec co dělat. Mezi ním atvojí matkou se muselo něco stát, něco, co nebylo vpořádku.“


    „Aproč se tedy nikdy potom už neozval?! Proč se neozval MNĚ?“


    Všechno, co Stellu vtu chvíli napadalo, znělo buď falešně, nebo jako něco, co Maxe samotného určitě napadlo už před lety.


    Po nějaké chvíli Stella zašeptala: „Rozumím ti, Maxi.“ Víc ktomu neřekla.


    Pomalu přesouvala ruku zokraje své izomatky, až se dotkla jeho ruky. Slyšela, jak Max na chvíli přestal dýchat. Jeho prsty se pohybovaly jen zlehka, sotva znatelně.


    „Tak strašně mi chybí. Někdy vůbec nevím, jak ten stesk mám vydržet. Já… Představuju si, že se najednou objeví ve dveřích aněco mi povídá… Že mi třeba vysvětluje, že musel odejít protože… Že prostě pro jeho rozhodnutí existuje nějaké vysvětlení. Aže už umě zůstane. Že se všechno spraví abude to zase jako dřív.“ Max se posadil, ale svoji ruku nechal ležet pod její. „Mluvím astěžuju si jak nějaké mimino.“


    „Ale vůbec ne.“ Stella váhala, ale pak stiskla jeho ruku.


    Max jí také stiskl ruku, jen jednou, krátce, jako by jí svým tělem vysílal morseovkou nějaký vzkaz.


    „To, co jsem právě řekl… To jsem ještě nikdy nikomu neřekl,“ šeptal Max téměř neslyšně.


    Stella cítila, jak vní najednou sílí potřeba Maxovi něco dát– nebo spíš něco mu vrátit. Ukázat také něco ze sebe, něco, co ještě nikdy nikomu neukázala.


    Také se posadila azbatohu vytáhla baterku. „Zavři oči.“ Prohmatávala celtu, která se zdála být překvapivě vysoká, apak zasunula baterku mezi plachtu ajednu ztyček konstrukce stanu. Kužel světla baterky nastavila tak, aby jim nesvítil do obličeje. Pak ji rozsvítila. Viděla jeho řasy, které jí vždycky připomínaly sluneční paprsky, ajeho pihy, které by mohla spočítat, kdyby světlo jen trošku natočila. „Opravdu máš zavřené oči,“ oddychla si.


    „Vždyť jsi to sama chtěla,“ pousmál se letmo Max.


    „Tak je ještě chvilku nechej zavřené, jo?“


    Stella teď stála na kraji své izomatky téměř uprostřed stanu, její vlasy se dotýkaly stropu. Když si pak přetahovala tričko přes hlavu, celá se třásla. Protože pod ním byla docela nahá. Hrudník se jí zvedal aklesal rychleji aviděla sebe samu, jak dýchá. Stála úplně vzpřímená acítila husí kůži, která jí ze vzrušení anervozity pokryla ramena, ňadra ibřicho.


    Rozechvěla se ještě silněji. Úplně se třásla. Ale chtěla to tak. Chtěla, aby ji Max viděl nahou.


    Max měl ještě stále zavřené oči, víčka se mu lehce pohybovala. Stella si rozepnula knoflík od kalhot aiskalhotkami je stáhla. Tak, ateď před ním stála úplně nahá.


    Rukama si objala tělo, protože chtěla najednou všechno naráz zakrýt, schovat. Její tělo bylo tak špičaté, prsa malá, kolena neforemná asukovitá, jako kolena nějaké staré ženy. Jak by se mu jen mohla líbit? Stella se rychle shýbla pro tričko apřitiskla si jej ktělu.


    „Ale řekneš mi, až budu moc otevřít oči, že ano?“ Zřejmě se posunul směrem kní, protože jeho obličej byl teď celý osvícený světlem zbaterky.


    „Hned, ještě počkej.“


    Nechtěla ani pomyslet na to, že by se mu mohla znelíbit třeba kvůli svým malým prsům. Ne, teď ještě ne. Pozorovala Maxe. Jeho dlouhé, štíhlé tělo, jeho suchou pokožku na holeních apředloktích, jeho tak důvěrně známý obličej spopraskanými rty amalou jizvičkou rozdělující jeho levé obočí, vtom si všimla, že už se vůbec nechvěje. Nechala tričko sklouznout dolů.


    „Už. Můžeš je otevřít.“


    Max zamrkal, jako by musel nejdříve zaostřit. Pak na ni bez jediného slova pohlédl. Stelle se málem podlomila kolena, nejraději by se byla zabalila do spacáku, ale místo toho silně propnula kolena. Chtěla jeho pohled vydržet, aby ji viděl takovou, jaká byla, jak ji Bůh stvořil.


    Když se jejich pohledy setkaly, odvrátila svoji tvář asoustředila se na křížový šev stanu, šikmo za Maxovými zády. Venku tu šustilo aozývalo se tiché dupání. Pak zase všechno utichlo. Max se pomalu přisunul ke Stelle.


    „Stello,“ řekl. Jeho hlas zněl docela jinak. „Stello.“


    Max se předklonil aStella si myslela, že se jí snad chce dotknout. Ale on si ji jen dál prohlížel. „Smím si tě vyfotit?“


    Něco hluboko vní se zlomilo. Kdyby kní prostě jen natáhl svou ruku, vzal ji do náruče, pohladil ji– ostatně zatím nevěděla, jak se něco takového dělá– všechno by se jí zdálo snadnější. Ale on chtěl víc než to. Víc než všechno pomíjivé, to pochopila okamžitě. Chtěl si to, co viděl, ponechat. Začarovat tento pohled dofotografického papíru. Navždy.


    Celá se zase chvěla, ale odpověď na jeho otázku si ani na sekundu nepotřebovala rozmýšlet. „Ano.“


    Max pátral vjejím obličeji, snažil se vněm něco vyčíst, ale pak zruksaku vyhrabal svůj Nikon, zabalený do plastové tašky. Vjeho černém krytu se odráželo světlo baterky ašrám pod objektivem se stříbrně třpytil. Max držel Nikon tak, jak byl zvyklý, tak něžně, jako by vruce měl něco křehkého. Jako by se jeho foťák mohl při zmáčknutí spouště rozpadnout.


    „Smím tu baterku malinko pootočit? Když na tebe dopadne víc světla, nebudu potřebovat žádný blesk.“


    Stella přikývla. Stál docela blizoučko před ní, on byl oblečený aona nahá. Když těsně kolem ní natáhl svou ruku, aby pootočil baterku, nedotkl se jí ani tím nejmenším cípečkem svého oblečení.


    Apřesto měla pocit, že se jí dotýká– jako by se neviditelné aury jejich těl rozrostly avzájemně se dotýkaly. Atento pocit nezmizel ani, když se později Max na izomatce sklonil, zatímco Stella inadále setrvávala nahá ve světle baterky– pocit, že se jejich těla roztáhla do každého koutku matně osvíceného stanu.


    Max postavil jejich ruksaky na sebe ana ně položil svůj fotoaparát. Na hřbitově, na jejich lavičce, jí jednou vysvětloval, že při špatném osvětlení je potřeba držet foťák poměrně dlouho zcela nehybně. Aže je pro něj technicky nemožné jej vrukou po celou tu dobu udržet vklidu. Jeho obličej zmizel za Nikonem.


    „Zůstaň přesně tak, jak teď jsi.“


    Stella očekávala, že se zase začne třást, ale kupodivu zůstala klidná. Foťák cvakl. Vten moment se země přestala točit avšechno se najednou spojilo do jednoho filmu: Max ve stanu jako malý chlapec, Maxův otec, který mu zanechal svůj foťák, Max, jenž tady před ní stál– aona.


    Spoušť zase cvakla aStella už ani nepomyslela na to, že je nahá. Oto ani nešlo; šlo totiž omnohem víc než jen oto. Pod jejíma nohama, pod tenkou podlahou stanu, cítila bosýma nohama měkkou půdu, ty nejmenší částečky odumřelých rostlin ajehličí, které se tiskly do prohlubní jejích chodidel.


    Když se zpoza objektivu zase vynořil Maxův obličej, podívali se jeden druhému přímo do očí. Stella měla nyní možnost mu jeho pohled oplatit.


    Max zabalil Nikon aoba si lehli do spacáků. Jejich ramena oddělovala jen tenká podšívka anylonový povrch spacáků– ajim to připadalo, jako by se vzájemně dotýkali odhalenou kůží. Stella naslouchala Maxovu pravidelnému dechu, přizpůsobila svůj dech jeho rytmu, cítila jemné záškuby jeho těla, jakýsi ospalý proud ji unášel dál azase poháněl zpátky, jako by se zavřenýma očima ležela ve člunu apohupovala se na hladině řeky, která lehce, jen docela lehounce tekla jiným směrem než doposud.


    Najednou ji probudil nějaký hluk. Do stanu zvenčí proudilo světlo, chladný vzduch adoléhaly nějaké hlasy. Stella si rukou zastínila oči.


    „Díky bohu, máme je,“ ječela Maxova matka.


    Do stanu, tedy do hájemství, které až dosud patřilo jen jim dvěma, se dralo čím dál tím víc těl. Někdo silným škubnutím rozepjal zip jejího spacáku, na její nahou pleť dopadlo pronikavé světlo. Max se převalil na její stranu. Její holé nohy se dotýkaly těch jeho. Avtom jej někdo silou odtáhl pryč.


    Obličej jejího otce byl zkřivený vzteky. Hrubě Maxe odstrčil ke druhé stěně stanu. „Ty prasáku!“


    Konstrukce stanu se uvolnila ačást plachty spadla jejímu otci přímo do obličeje. Naštvaně ji odstrčil stranou.


    „Cos to udělal smojí dcerou?!“ Stella slyšela, že chtěl na Maxe řvát, ale jeho hlas zněl monotónně.


    Nic, mohla zakřičet. Nic mi neudělal. Ale mlčela. Jen ať si její otec klidně věří, že se sMaxem spolu vyspali. Dokonce si to hrozně přála. Amimoto, vždyť by na tom nebylo nic tak špatného. Kradmo pohlédla na Maxe, který tiše promlouval ke své matce. Stella se domnívala, že vidí, jak Max pokyvuje směrem kní, jen krátce. Mezi nimi visela na půl žerdi plachta.


    Na jejím rameni přistálo něco kousavého. Deka. Někdo jí do ruky strčil tričko– Hans, Maxův nevlastní otec, který vypadal, jako by se chtěl za něco omluvit. Stella by ho za to nejraději udeřila do obličeje.


    Její otec se kní otočil. Pohledem klouzal po jejích krátkých vlasech, několik sekund se jeden druhému dívali do očí. Vtu chvíli se jí chtělo plakat. Podívala se na šev vhorní části stanu, který visel dolů šikmo vzadu za jejím otcem. Bílá nit na modrém pozadí. Jednou, to ještě ani nechodila do školy, narazila na plovárně svému otci hlavou do nosu. Bylo pro ni tenkrát nesnesitelné, když jí chraplavým hlasem adivně pokřiveným nosem řekl, že musí na chvíli ven, aby na něj počkala ukraje bazénu. Pak bez jediného ohlédnutí zmizel zjejího dohledu avrátil se zpět se zarudlýma očima. To je zchlóru, vysvětloval jí, ikdyž se ho tehdy vůbec na nic neptala. Vten den se rozhodla, že už před ním nikdy nebude plakat.


    „Zklamala jsi mě,“ vypadlo zněj. Mluvil kní ostrým atřesoucím se hlasem. Bílá nit jí před očima sklouzla do modrého záhybu celty.


    Dívala se na jeho šedivý obličej apomalu si kolem sebe omotávala deku. Stan se opět propadl, jako propíchnutý nafukovací balónek. Člun venku dopadl sbouchnutím na zem, hlava jejího otce se schovala pod modrý nylon.


    Ano, pomyslela si, zklamala jsem tě. Azatímco jí hlavou běžely tyto myšlenky, vnímala vsobě zvláštní pocit lehkosti.


    Zamotanou do celty ji ze stanu vytáhli ven. Její matka stála venku aStella nebyla schopná ve tmě rozpoznat její obličej. Vytáhli ji ven aběželi sní lesem tak rychle, jako by ji před něčím, nebo někým, chtěli zachránit.


    „Maxi!“ její křik se ozýval nočním lesem.


    „Stello!“ jeho volání se kní vrátilo jako ozvěna.
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    Stella, Max aMarta prošli ocelovou branou, která měla mříže zahnuté do oblouků ajejí křídla podpíraly dva kamenné sloupy. Kdyby Max nenesl dva velké ruksaky, mohl je leckdo považovat za malou rodinku, která šla navštívit zemřelého příbuzného. Stella ještě nikdy předtím nevstoupila na jejich hřbitov hlavní branou.


    Max se usmíval nad Martinou hlavičkou. „Předevčírem jsem byl sMartou naproti na školním dvoře aprohlíželi jsme si spolu to místo za stojanem na kola. Ale je to bez šance, je teď už úplně zarostlé. Ani Marta se tudy nemohla protáhnout.“


    Stella si na díru ve křoví přesně pamatovala. Na moment dokonce ucítila vlhkou zemitou vůni půdy všude vtěch houštinách ana svých prstech také špičaté dráty zpřetrhaného pletiva na místě, kde chyběl kousek plotu.


    Přehodila si přes rameno svoji tašku sjídlem. Stezka před nimi byla vyasfaltovaná, ale úzká ana obou stranách lemovaná buky. Nebylo tady ani živáčka, jen ptáci prozpěvovali acvrlikali tak hlasitě, jak jen mohli. Marta se rozběhla atáhla za sebou Stellu iMaxe, které držela za ruce. Takto ruku vruce proběhli všichni tři malou alejí azabrali celou šířku úzké stezky. Vždy, když napočítali do tří, zvedli Martu snataženými pažemi do vzduchu.


    „Ještěééé!“


    Žluté letní šatičky, které měla Marta na sobě, se jí nadouvaly ajejí husté hnědé vlásky vlály všemi směry. Nad hlavami jim ševelilo listí bukových stromů. Aaniž by se nějak domlouvali, zabočili na konci asfaltového chodníku doprava. Vlevo stála ve stínu starých stromů kaplička, která se od jejich tajných hřbitovních setkání vůbec nezměnila.


    Stelle vždycky připomínala malý britský domek ze žulového kamene skřížem na špici střechy abylo tomu tak iteď. Pod nohama jim vrzaly kamínky anaproti nim přicházela nějaká starší paní sprázdnými kolečky, která je přátelsky pozdravila. Marta se jim vytrhla zrukou autíkala napřed. Stella aMax se najednou ve stejnou chvíli zastavili.


    „No teda!“ Max ji chytil za ruku.


    Pár metrů od nich, při pravém okraji cesty, stála lavička. Jejich lavička. Marta už si na ni mezitím vylezla. Max držel pevně Stellinu ruku aona si byla jistá, že měl právě před očima ty stejné vzpomínky jako ona: vysokého štíhlého kluka srozcuchanými vlasy ablonďatou holku sčapíma nohama, kteří vedle sebe sedí na opěradle lavičky adělají, jako by si vůbec nevšímali, že se vzájemně dotýkají nohama. Kteří spolu mluví ovšem, očem jindy nemluví: jaké to bylo, když byli ještě malí, zčeho měli tenkrát strach, jaká byla jejich tehdejší přání, vco doufali ajak si představují svůj život, až vyjdou ze školy. Často pak svá vyprávění přerušovali, aaniž by na sebe pohlédli, dívali se kamsi do dálky.


    „Tella, tak!“


    Marta stála na předním okraji lavičky arozpřahovala své drobné ručky, jako by chtěla vzlétnout. Stella stojící před ní ji pak zachytila do náruče. Pak sní Stella hrála kolotoč, ačím rychleji se točila, tím víc se Marta smála. Stella vůbec nemohla přestat, tak strašně se jí líbil Martin smích. Svět před očima jí splýval do světlých zelenomodrožlutých pruhů. Do pestrobarevných pásků ajednoho obličeje. Maxova.


    „Pauza,“ rozesmátá audýchaná Stella žuchla na lavičku.


    Marta se jí vklíně stočila do klubíčka jako malinká, vrnící kočička. Stella se už vůbec nebála, všechno se jí zdálo normální azároveň tak významné, jak by si to nikdy dřív nebyla schopna představit. Na sudu sdešťovou vodou před nimi poskakoval azpíval kos, jako by jeho představení patřilo jen jim.


    „Podívej,“ ukazoval Max na lavičku.


    Doplnili tam chybějící příčku. Stella si ještě pamatovala, jak do mezery vtěsnala své chodidlo. Světlé dřevo nové lišty znatelně kontrastovalo sostatními tmavě hnědými prkny. Šrouby, kterými byla lišta přišroubovaná, se ještě leskly. Max odložil své věci aposadil se vedle Stelly. Přitlačil svoji nohu kjejí, ona ten tlak opětovala azeširoka se usmívala.


    Slunce nad hřbitovem se už sklánělo níž, bylo teplo afoukal jemný vánek. Před nimi ležel hrob Harryho Keilsona. Jeho kříž byl stejně jako tenkrát nakloněný, jako by jej vyvrátila silná bouře. Mlčky se dívali přes řady hrobů směrem křece. Bylo to to nejsamozřejmější mlčení, jaké si Stella dokázala představit. Hladila Martu po vláscích azádech adaleko, až na druhé straně řeky, pozorovala ohnutý vrcholek modřínu. Po celou jednu zimu se sMaxem společně dívali na holé kmeny avětve. Stella se tenkrát vencyklopedii Brockhaus dočetla, že modřín je jediným domácím jehličnanem, který na podzim shazuje své listy. Původně se vyskytoval jen vhorských oblastech, kde byly zimy daleko tužší. Stromy, to jí vysvětloval Max, odpařovaly vodu ivmrazech, asice pomocí svých listů, ale zároveň ji nebyly schopné doplnit pomocí kořenů. Strom, který by si vzimě ponechal listí, by při takových mrazivých teplotách uschl. Ale opadaný modřín byl takto schopný přečkat teploty až do mínus čtyřiceti stupňů. Max přikývl. Byla to strategie sloužící kpřežití, říkal, aby se pak zase vrátili kpozorování holých modřínů, jejichž vrcholy se souhlasně nakláněly kseverovýchodu.


    Marta slezla zlavičky dolů avytáhla klacík zplechového kbelíku, který stál pod kohoutkem nádoby na dešťovou vodu. Kos poskočil opár metrů stranou abedlivě sledoval děvčátko, jež klacíkem spíše škrabalo, než malovalo do písku různě velká kolečka. Usmívajíc se prošla kolem nich zase ona postarší dáma tlačícíkolečka, vnichž nyní ležel pytel se zeminou apalety fialově kvetoucího vřesu.


    Stella se přitočila kMaxovi. „Kde přesně leží hrob toho tvého souseda?“ právě si vzpomněla na fotografii, kterou měl Max pověšenou na zdi vložnici.


    „Pojď, půjdeme ho navštívit.“ Max vstal, přehodil si přes ramena oba velké ruksaky apodal Stelle ruku. Tak to dělal idřív apak ji jedním tahem zvedl zlavičky. Vkoutku úst mu zacukalo aStella pochopila, že si vzpomněl na to stejné, co ona.


    Max vzal Martu do náruče aspolečně šli až na konec první řady hrobů.


    „Podívej,“ pokynul hlavou směrem kmalému lesíku naproti.


    Jako vždy, idnes ležela ona část hřbitova ve stínu stromů. Borovice vydávaly těžkou vůni pryskyřice, která Stelle připomínala dovolené vkempu na jihu Francie. Pod jejich dlouhými větvemi, které se skláněly až hluboko kzemi, se skrýval tucet tenkých, mechem porostlých desek. Pár znich už mohli odsud vidět. Desky se nakláněly různě dopředu adozadu, jako by se do nich opíral silný vítr, ale takto musely vypadat již dlouhou dobu. Všimla si jich, už když seděli na lavičce.


    „Vzpomínáš si ještě, jak jsme se snažili zjistit velikost úhlů jejich náklonu?“


    „Ano, nejdřív jsme to jen odhadovali apak přeměřovali.“ Max ukázal směrem kjedné zdesek, která měla trojúhelníkový povrch. „No, aco si myslíš tady oté?“


    Bez přemýšlení Stella odpověděla: „Sto dvacet dva.“


    „Trefa.“ Max se rozesmál. „Byli jsme tenkrát pěkně praštění vědátoři.“


    Marta se smála snimi anějak jí nešlo přestat. Stella ji píchla do bříška, zatímco ji Max stále držel vnáručí.


    Společně pak všichni tři odbočili do druhé řady apřešli kousek po trávníku. Procházeli kolem stejných hrobů jako tenkrát. Hartmann, Hilger, Pfeiffer, Flaschenträger, Mottok. Nápisy na náhrobních kamenech znala zpaměti adokázala by je odříkat ise zavřenýma očima. Před jednou světlou stélou svyrytou zkamenělinou amonita se zastavili. Max postavil Martu na zem. Peter Petersen stálo pod reliéfem pravěkého šneka. 19. 9. 1928– 18. 11. 2003. První mrtvola, kterou Max fotografoval, tedy zemřela pouhý den po jejím rozvodu. Stelle se hrůzou naježila husí kůže. Odva hroby dál vsazovala starší dáma do země vřes.


    „Dedeček Petl.“ Marta utrhla ze sousedního hrobu žlutou macešku.


    Stella se na Maxe tázavě podívala. Jeho otec se také jmenoval Peter, alespoň jí to tak kdysi vyprávěl.


    Max pokrčil rameny. „Měl jsem pocit, že se to hodí.“


    Před očima se jí vynořila vzpomínka na to, jak Max klečí ujednoho zhrobů zarostlého trávou abodláky. Někdy si představuju, že je mrtvý aleží někde tady. Pak bych ho aspoň mohl navštívit. Zvuk těchto jeho chlapeckých slov jí zněl vuších dodnes.


    Marta položila macešku na hrob Petera Petersense apevně ji malou ručkou zatlačila do země. Stella chápala, proč Max své dceři řekl, že tady leží její dědeček. Ať to znělo jakkoliv bláznivě, byla to svým způsobem pravda.


    Stéla se už začínala pokrývat zelenou měděnkou. Pod jeho vyrytými údaji stála pod sebou tři slova: Veni. Vidi. Vici. Stella pomyslela na fotku smužem skřivými ústy ajeho vítězoslavným výrazem ve tváři.


    „Přišel jsem, viděl jsem, zvítězil jsem– to opravdu sedí.“


    Max přitakal. „Jeho dcera mi později vyprávěla, že dát tam něco takového původně vůbec neplánovala. On totiž nechtěl mít na náhrobku žádný text. Ale ta fotka jí nedala pokoj, řekla.“


    „To je skvělé.“


    Marta stála uté starší dámy ahrabala se malou lopatkou vpytli se zeminou. Žena klečela vedle ní ve vybledlé zelenožluté květované zástěře alopatkou smetala hlínu zhrobu na hromádku.


    Strčila lehce do Marty: „Co myslíš, mohla bys tady do té jamky dát trošku hlíny?“


    Marta trhnutím vytáhla lopatku zpytle ajedním mávnutím rozhodila hlínu do všech světových stran. Potom velmi soustředěně balancovala vruce slopatkou, na níž leželo pár posledních zrníček hlíny, ajedním zatřepáním je vysypala nad jamkou vzemi.


    „Báječné, srdečně ti děkuji za tvou pomoc. Řekni mamince atatínkovi, že za mnou můžeš přijít častěji.“ Podívala se na Stellu ausmála se. „Vaše dcerka je opravdová pomocnice.“


    Marta pohodila lopatku na zem autíkala za Stellou.


    „Tella!“ volala apověsila se jí na nohu.


    Stella vytáhla ztašky plastový talíř tyrkysové barvy srybkou vypouštějící bublinky apodržela jej ve vzduchu. Max se rozzářil.


    Aco teprve Marta. Ta natáhla ručky azvolala: „Tajíž!“


    „Přesně tak, ten je pro tebe. Máš chuť na koláč?“


    Marta vřeštěla nadšením.


    „Dobře.“ Max nabídl Martě ruku aobrátil se kté starší dámě. „Bohužel vám budeme muset tuhle malou zahradnici odvést.“


    Žena se zasmála azamávala jim na rozloučenou. Marta jí zamávala zpět.


    Průsek mezi vrbami byl poněkud užší, než jak si jej Stella pamatovala. Stromy se za ta léta rozkošatily, na určitých místech se jejich dlouhé tenké větvičky proplétaly ve vysokých obloucích, možná, že také srostly. Všichni tři teď stáli nahoře na vrcholu kopce ashlíželi dolů křece. Hladina se dole zlatavě třpytila, nazlátle zářilo inebe. Bylo to tady mnohem hezčí, než jak si Stella vzpomínala.


    „Připravit,“ Max postavil Martu na zem aoba ji vzali mezi sebe, „pozor, tééď!“


    Rozběhli se bránou zdlouhého vrbového proutí aběželi do mihotavého zlatého světla. Drželi Martu za ruce avyhazovali ji zase „na tři“ do vzduchu. Stella zhluboka vdechovala ten křišťálově čistý vzduch. Pod širokým obloukem běželi doleva. Půda pod jejich nohama byla pružná, kolem nich proplula skupina kanoistů, jejich pádla rytmicky tloukla ovodní hladinu.


    „Malta taky!“ zastavila se aukazovala na čluny.


    Max přes její hlavičku pohlédl na Stellu: „Někdy jindy, miláčku.“


    Na krátkou chvíli před sebou Stella opět zahlédla toho štíhlého kluka, jak vbouřlivé noci zápasí sželezným řetězem, který měl na konci připevněnou kotvu, vyrobenou ze stojanu na lampy, avleče za sebou skládací kajak svybledlým gumovým povrchem. Nebylo jí líto, že dnes nepojedou přes řeku, ale ani ji to nijak netěšilo. Prostě to bylo vpořádku tak, jak to bylo.


    Ať už si Max pro dnešek vymyslel cokoliv, bylo to přesně takové, jaké to být mělo.


    Vedl ji kousek dál od břehu ke skupině topolů. Slunce se sklánělo nad obzorem druhého břehu řeky aknim dopadalo už jen několik jeho posledních paprsků. Max vytáhl zbatohu deku arozprostřel ji tam, kde na trávu ještě dopadalo poslední sluneční světlo. Sluneční paprsky, do jejichž záře se Stella usadila, byly jako začarované, užší aslabší apak zase silnější aintenzivnější, jako by někdo tam nahoře na obloze držel vějíř avelmi zvolna jej zavíral.


    Marta cupitala usilovnými malými krůčky po břehu řeky nahoru adolů, shýbla se, něco zvedla azdálo se, že na koláč úplně zapomněla. Max před ní dřepěl afotografoval ji vprotisvětlu. Pás fotobrašny se mu napínal přes hruď, vrukou se mu leskl Nikon jako nějaký had sčernými třpytivými šupinami. Vzduch byl naplněný bzučením různého hmyzu. Vtrávě cvrlikali cvrčci.


    Stella si lehla na záda azahleděla se do modrého nebe. Sluneční paprsky se tam zrcadlily vněkolika něžných mráčcích, které jako by rozmarně napodobovaly tvary nejrůznějších věcí. Zhluboka se nadechla avtáhla do plic čerstvý vzduch provoněný dřevem. Voněl přesně jako Max. Když položila hlavu na jeho hruď, cítila zněj skutečnou vůni louky tady dole uřeky.


    Marta si na Stellu vylezla atiskla svůj obličejík na její krk. Stella ucítila ještě vůni květů pomerančovníku avnímala rychlý tlukot Martina srdíčka, která jí ležela na břiše.


    Náhle se Marta posadila azvolala: „Koláč!“


    „Samozřejmě,“ súsměvem zareagovala Stella.


    SMartou na klíně vytáhla ztašky pekáč skoláčem, zabaleným do alobalu. Marta jí snaživě pomáhala, akdyž koláč rozbalily, otevřela Stella ještě misku sjahodami.


    „Studený pes. Bože, to už je tak dávno, kdy jsem ho jedl naposledy.“ Max se posadil vedle obou děvčat arozepjal si přezku druhého batohu. „Myslím, že naposledy jsem ho měl na oslavě čtrnáctých narozenin jisté Stelly Asmusové.“ Políbil ji na rameno. „Pověz, chceme si dát nejdřív ten koláč apak večeři, anebo obojí současně?“


    „Obojí současně.“ Stella si najednou uvědomila, jak moc jí vyhládlo.


    „Super.“ Max podal Martě malý hrneček sjablečným moštem, otevřel láhev bílého vína, nalil do dvou sklenic ajednu znich podával Stelle: „Tak na tvoje narozeniny, oslavenkyně.“ Stichým zacinkáním si se Stellou přiťukl apřisedl si těsně kní.


    Marta se přidala apřiťukla si snimi plastovým hrnečkem, až to zažbluňkalo. Stella jí ukrojila kousek koláče apoložila jej na talířek srybičkou. Slunce mezitím zapadlo za modříny asním zmizely ijeho poslední paprsky, louka, na níž seděli, se ponořila do chladivého stínu, přestože vzduch byl ještě příjemně teplý. Max vstal ašel nasbírat pár klacků.


    Marta si do pusinky nacpala obrovský kus koláče. Asi jí moc chutnal, protože byla celá zamazaná od čokolády– šaty, ručky iobličejík, čokoládové drobky měla dokonce ive vlasech. Stella netušila, jak to Marta mohla za takovou chvilku zvládnout. Usrkla si trochu vína apozorovala Martin droboučký, pihatý obličejík, vněmž zářila velká modrá kukadla. Jak moc jí už stačila přirůst ksrdci.


    Pár metrů od nich pokládal Max kousky kůry na malou hromádku akolem postavil kruh ze silných, omytých kamenů. Marta se naklonila dopředu avyskočila. Nechtěla propást nic ztoho, co její táta dělal. Potom Max vzal ocelovou vlnu apřiložil ji kprotilehlým koncům dvojice baterií. Marta upřeně pozorovala jeho ruku, vníž začala ocelová vlna pomalu žhnout. Max položil vlnu do dlaně alehce do ní foukal. Vlna se nažhavila aopár sekund později už hořela celá hromada kůry. Marta tam nehnutě seděla sotevřenou pusou. Stella zní nemohla spustit oči. Věděla docela přesně, co se tomu malému děvčátku honilo vhlavě. Sama si to často myslela: Max prostě umí všechno.


    Max pak na malý ohýnek přiložil pár větších polen. Mlčky hleděli jeden na druhého. Během krátké chvíle ohýnek narostl do pěkného táboráku. Max kústům pozvedl sklenici, pomalu, soustředěně.


    „Co na to říkáš?“ vytáhl zruksaku plechovku ravioli.


    „Ano!“ roztleskala se Marta radostí.


    „Ano,“ zašeptala dojatá Stella. Chuť tohoto luxusního „lesního“ pokrmu si tenkrát pamatovala po celý zbytek léta. Červená omáčka avysněné polibky, teplý déšť aledová voda vřece, kde ponoření po lýtka společně myli talíře, zatímco se dotýkali bosýma nohama.


    Marta trvala na tom, aby obsah plechovky sama vylila do kotlíku. Stella se napila vína. Její hlava byla příjemně těžká, její tělo naproti tomu tak lehké, že sotva vnímala deku, na níž seděla.


    Kdesi vdálce ťukal datel do kůry stromu tak jemně, jako by měl zobák obalený vatou. Červená omáčka bublala nad ohněm, Max aMarta se spolu tiše smáli.


    Stella si vzala své první sousto plněných raviol, zatímco Max aMarta už dávno stáli uvody, kde ji Max od hlavy až kpatě umýval mokrou žínkou. Připadalo jí, jako by vtom malém čtverečku těsta spočívala esence jejích vzpomínek. Když se do ravioly konečně zakousla, pocítila náhlou explozi obrazů zonoho večera, všechno jako by se najednou vrátilo: měsíc vúplňku atáborový oheň na okraji lesa, Max aona, jejich vzájemná provázanost.


    Na nebi se objevily červánky aMarta se mezi nimi stočila vdece do klubíčka. Vpolospánku, cucaje si paleček, se batolila sem atam, než si našla polohu, ve které se mezi oběma cítila vbezpečí: její hlavička se tiskla kMaxovým stehnům, její bosé nožičky se opíraly oStelliny boky. Několikrát ještě otevřela očka, akdyž pak usnula, paleček jí vyklouzl zúst. Max ji přikryl druhou vlněnou dekou.


    Mlčky popíjeli víno anaslouchali pravidelnému dechu malé holčičky atichému šumění vln, které narážely do říčního koryta.


    Max zaklesl své chodidlo do Stellina. „Proč to nemůže takto zůstat už navždy?“


    „Jak to myslíš?“ Stella si vzala kousek koláče aMaxovi strčila do úst jahodu.


    Vjeho tváři se zrcadlila spokojenost aláskyplný cit. „No, že Marta je tady se mnou. Že jsme spolu všichni tři.“


    Jeho svaly se napjaly od prstů unohou až po stehna. „Čím víc času sní trávím, tím horší pro mě jsou chvíle, kdy jsem bez ní. Vůbec nevím, jak bych…“ Max polkl, „musím tady přece být pro ni, musím sní být jako její táta.“


    Oheň před nimi pokojně plápolal ado šedivého nebe vylétaly jemné jiskřičky.


    „Maxi?“


    Počkala, až se na ni podívá. Jeho oči byly tmavé aleskly se.


    „Jsi skvělý táta.“


    Max odložil svoji prázdnou skleničku do trávy aobjal Stellu kolem pasu. „Pojď ke mně.“


    „Ajde to vůbec, aniž by se Marta probudila?“


    „Jasně.“


    Stella mu dovolila, aby si ji posadil na klín. Na okamžik ucítila louku aříční břeh mnohem intenzivněji než předtím.


    Max jí pohladil vlasy. „Ještě jsem ti ani neprozradil, jaký ode mě dostaneš dárek knarozeninám.“


    Stella stáhla véčkový výstřih jeho trička trochu níž. „Celý dnešní den je pro mě dárkem.“


    „To je jen závdavek.“ Všimla, jak se Maxovi šíří po tváři úsměv, až se nakonec tiše pro sebe zasmál. Prsty si přitom pohrával spramenem jejích dlouhých vlasů. „Rád bych stebou odjel pryč. Aty sama určíš, kam to bude.“


    „Ale…“


    „Žádné ale, nemáš se čeho bát.“


    Stella se napřímila. Bez problémů si představila stovky, ba co, tisíce různých míst, kam se sMaxem chtěla podívat. Nejraději by sním objevila celý svět.


    Domov byl pro ni všude tam, kde byl Max. Hlavně, že byla sním. Ve tmě zahlédla několik kanoistů. Vždy ve dvojici nesli jeden člun nad hlavami ašli po břehu proti proudu řeky.


    „Do hotelu Atlantic. Tam bych chtěla stebou jet,“ řekla zasněně apoložila svoji hlavu na jeho hruď.


    „Ach, Stello.“ políbil ji Max na temeno hlavy. „To bylo přece tvým dávným přáním.“


    Marta zhluboka vzdechla ze spaní apřetočila se na bříško. Stella nedokázala vysvětlit, co ji na hotelu Atlantic tolik přitahovalo. Možná, že to byl pocit, že se tak jednou nohou ocitne vúplně jiném světě. Ve světě obklopeném vodou, vněmž se na jednu noc mohla stát někým jiným azároveň zůstat sama sebou.


    Max se naklonil kjejímu uchu azašeptal: „Tak dobře.“


    „Tak dobře?“


    „Ale to bude jen předehra. Pak se vypravíme na jezero.“ Teď už úsměv vjeho hlase slyšela docela zřetelně. „Dohodnuto?“


    Shlavou položenou na jeho hrudi asklidem vduši přikývla: „Dohodnuto.“


    Slunce zapadlo, oheň praskal vpřítmí teplého večera. Max vsunul své ruce pod její širokou košili, která byla vlastně jeho košilí, aStella měla najednou pošetilý pocit, jako by mu slíbila mnohem více než jen společný výlet.

  


  
    26. červen


    1987: Viva España! Ať žije Španělsko! Od včerejška jsme na Costa de la Luz, adnes jsem překonala svůj osobní rekord ve volném potápění. 3 minuty a10 sekund. (To je legrace, protože přesně ten samý čas je zároveň mým rekordem vběhu na osm set metrů.)


    1989: Max před chvílí nechal po ostří svého nože lézt šneka. Vpodbřišku jsem přitom ucítila zvláštní svíravý pocit. Doma ve vaně jsem si tam pak přidržela proud sprchy. Něco takového jsem ještě nikdy předtím neudělala. Bylo to ale hezké apříjemné.


    (Ó bože, musím si bezpodmínečně najít nějakou lepší skrýš pro svou skříňku!)

  


  
    26. / 27. červen


    Stella zazvonila uvchodových dveří. Musely to být určitě nejméně dva měsíce, kdy své rodiče naposledy navštívila. Bylo pozdní odpoledne, slunce se schylovalo kobzoru avrhalo dlouhé stíny na předzahrádky domů ohraničené živými, dřevěnými či jinými ploty, stíny se táhly ipřes lesklé kapoty aut zaparkovaných na příjezdových cestách. Dnes měla vplánu povědět rodičům oMaxovi. Oba netušili, že se sním opět po letech setkala, nemluvě otom, že sním spala. Vrýhovaném skle dřevěných domovních dveří se zrcadlily sluneční paprsky.


    „Stello!“


    Odnaproti na ni mávala paní Köhlerová. Její vlasy za ta léta získaly sněhově bílou barvu ataké se více zakulatila. 95 F, problesklo Stelle hlavou. Před mnoha lety, na jedné zjejích tajných výprav sousedními zahradami, špehovali Köhlerovy otevřeným oknem vprvním patře jejich domu. Frank tenkrát bez okolků vlezl do jejich domu po jabloni stojící vzahradě aopár minut později– během nichž se Stella strachy potila vbezovém keři– na ni Frank zamával zokna obrovskou podprsenkou tělové barvy. Tuto podprsenku si později Frank pověsil na zeď svého pokoje jako trofej.


    „To budou mít ale tvoji rodiče radost. Vždycky se ptám tvé matky, jak se ti vnemocnici daří a…“ náhle před ní zatroubilo červené BMW. „Hermanne! Ano!“


    Těžkopádně obešla cypřišové keře. „Pozdravuj, prosím, svou matku.“ Paní Köhlerová nasedla na sedadlo spolujezdce, zabouchla za sebou dveře aauto se rozjelo.


    Stella zazvonila ještě jednou. Vůbec nevěděla, jak budou její rodiče na záležitost sMaxem reagovat. Za celé ty dlouhé roky se oněm doma vůbec nemluvilo, ale Stella si byla jistá, že Max byl azůstane pro jejího otce špinavcem, který jeho dceru násilím odvlekl aproti její vůli ji osahával. Když se vevnitř pořád nikdo neozýval, vyhrabala ze své tašky spropocenými lezeckými věcmi klíč aodemkla si.


    Normálně ji otec vždy očekával už ve dveřích, přivítal ji zvučným hlubokým hlasem, nabídl jí rámě apak ji odvedl do obývacího pokoje. Vždy jí to připadalo trochu přehnané, koneckonců nebyla přece žádnou opravdovou návštěvou. Nyní tady však na nablýskané kamenné dlažbě stála sama, zula si baleríny apostavila je vedle sebe na rohožku pro hosty. Zkuchyně se kní linula nebeská gulášová vůně. Maso se vhrnci dusilo jistě už nějakou tu chvíli. Byla to známá, důvěrná vůně tymiánu, bobkového listu ačerveného vína.


    „Tati?“ její hlas se rozléhal vstupní halou. Odložila svoji sportovní tašku vedle rohože aklíč položila na odkládací plochu sekretáře.


    „Stello, tady jsme!“ uslyšela veselý matčin hlas.


    Stella rozevřela dveře do obývacího aocitla se uprostřed světlé místnosti, která byla kdysi středem jejího života. Sem utíkala jako malé děvčátko, když se její otec vracel pozdě večer zkliniky. Tady spolu projednávali všechny důležité záležitosti.


    Zde hrávali čtyřručně na klavír, mačkali se přitom vedle sebe na jedné stoličce ajejí matka poslouchala se zavřenýma očima opřená oklavír. Společně tančívali na peršanu vodstínu bordó, anebo se dívali na páteční kriminálku schovaní pod společnou dekou.


    Jako vždy její pohled směřoval nejdříve kvelkému oknu vedoucímu na terasu, na nějž její matka přilepila šest černých siluet ptáků sroztaženými křídly. Zahrada se zelenala akvetla. Později se tam určitě chtěla smatkou podívat, nechat se provést avšechno si ukázat. Před oknem stála pohovka, vpravo od ní dveře na terasu ado zdi zapuštěný krb, ještě více vpravo pak velký jídelní stůl, který byl již prostřený. Vlevo od knihovny trůnilo na dřevěném stupínku piano. Její matka stála uknihovny na žebříku, jednu nohu pokrčenou ana koleni položenou encyklopedii Brockhaus. Její jemné šedé vlasy se jí vzáři lustrů stáčely okolo obličeje do jemných vlnek.


    „Posaď se, hvězdičko moje. Táta ajá jsme právě přemýšleli otom, zjakého materiálu jsou vyrobené sochy zHepworthu.“


    Ještě nikdy neviděla svoji matku na těchto schůdcích stát, auž vůbec ne, aby si snad zregálu vytahovala Brockhause. Jejímu otci stačilo kBrockhausovi jen natáhnout ruku. Avždycky jí říkal: Sedni si Ruth, já to podám, vždyť mě stačí jen natáhnout ruku. Teď tady seděl sám, vkřesle spotahem pískové barvy avypadal, jako by vůbec nevnímal, co jeho žena právě dělá.


    Stella položila svůj mobil na parapet aposadila se na pohovku vedle otce. Ten se na ni jen podíval apousmál se. Byl to ten druh úsměvu, který byl uněj téměř neznatelný.


    „Stello, vůbec jsem tě neslyšel přijít.“ Vstal aobjal ji. „Jsem rád, že jsi tady.“


    Její matka listovala včernočervené knize se zlatým potiskem, svazek 10, HERR–IS. „Chtěl by si někdo zvás tipnout?“


    Stella si zkarafy stojící před ní na skleněném konferenčním stolku nalila trochu jablečného moštu. „Tak třeba zmramoru?“


    Před lety, když ještě patřila na první stupeň základní školy, spolu všichni tři trávili dovolenou vjižní Anglii. Pronajali si chatu ve vnitrozemí akaždý den podnikali výlety jiným směrem. Vjednom ztěchto dní navštívili dům, kde dříve bydlela sochařka Barbara Hepworthová. Její matka strávila dlouhé hodiny vtiché zahradě, kde Hepworthová za svého života umístila své sochy vútulných zákoutích mezi bujícími rostlinami. Ještě oněkolik týdnů později stále obdivně hovořila osochách sdutinami avpředstavách si malovala, jak by sama jako vyučená stolařka mohla něco podobného vyřezat ze dřeva.


    „Mramor to nebude.“ Její matka se zamyšleně podívala přes okraj svých brýlí na čtení.


    Barbara Hepworthová přišla oživot při požáru svého domu. Byla zvyklá kouřit vposteli ajednou prostě usnula scigaretou vruce. Stella rychle zaplašila myšlenku na smutný konec této umělkyně.


    „Bude to steatit,“ řekl její otec tak suše, že si Stella nebyl jistá, jestli si dělá legraci, nebo to myslí vážně.


    „Mají být zbronzu.“ Její matka si sundala brýle. „Ne všechny samozřejmě, ale většina ztěch, které jsme viděli.“


    „To je pravda.“ Stella si teď také vzpomněla na jednu obrovskou dutou kouli smenší, taktéž dutou koulí uvnitř, na jejím povrchu se už tehdy začala vytvářet zelená měděnka.


    Její matka zaklapla knihu aodložila ji na nejvyšší schůdek žebříku. Když slézala dolů, žebřík zavrzal. „Klidně si už sedněte ke stolu, za chvíli bude jídlo hotové.“


    Stella vstala zgauče. „Já ti pomůžu.“


    Její matka byla zvyklá zapínat vkuchyni jako první rádio. Stella si zdětství pamatovala, jak do řinčení hrnců ašumění tekoucí vody hrála klasická hudba. Její matka ji potřebovala kvaření stejně jako jiní například kpřemýšlení. Pobrukujíc si vzala do rukou misku na salát azavařovačku spřipravenou smetanovou zálivkou aobojí postavila ke třem porcelánovým miskám na kuchyňskou linku. Stella se opřela oservírovací stůl.


    „Mami, to je vždycky tak zamlklý?“


    „Kdo?“ matka rozdělila do mističek zelené salátové lístky azalila je zálivkou. „Táta?“


    Stella přikývla.


    „Ach, je jenom trochu unavený. Zlenošení.“ Její matka se rozesmála tím svým typickým drsným smíchem. „Byla bys tak hodná aochutnala to nejdřív?“


    Stella se odtáhla od kuchyňské linky. Možná, že to skutečně nestálo za řeč. Možná, že opravdu neměl zrovna nejlepší den. Ze šuplíku spříbory si vzala lžíci azvedla pokličku remosky. Zhrnce se jí do obličeje vyřinula pára asní omamná vůně.


    „Můj Bože, to tak krásně voní!“


    „Ale, vždyť vlastně pořád vařím to samé.“ Stellina matka trošinku zesílila rádio.


    „Právě, mami, báječně to voní úplně pokaždé.“


    „Vždycky nám trochu zbude. Tak ti to pak zabalím do krabičky, abys měla zítra po práci něco teplého do žaludku.“ Její matka se pohupovala vrytmu Chopinova Nocturna.


    Stella si lžící vydolovala zomáčky kousek masa. Skleněná digestoř byla celá orosená, za sporákem se na kachličkách vbarvě šampaňského vytvořil film zdrobných kapiček. Dříve její matka navíc vyběhla schody až do dětského pokoje. Stello, mohla bys přijít dolů? Ty máš citlivější chuťové pohárky než já. Stella si strčila lžíci do pusy avjednom okamžiku ucítila všechny ty lahodné přísady akoření, které matka používala už od nepaměti. Chuť orestované papriky, mrkve acibule, majoránky avšeho ostatního zeleného koření, špetka cayennského pepře atroška citrónové kůry, stejně jako něco málo kmínu. Její otec neměl rád kmín, ale vtak miniaturní dávce mu jej sjídlem mohla podstrčit. Amaso se na jazyku rozplývalo jako máslo.


    „Je to úplně tak akorát, mami. Perfektní.“ Stella vložila lžíci do myčky.


    Súsměvem na tváři slila její matka brambory aopatrně je vysypala do mísy. Do další mísy pak nalila guláš. Vpodobně výjimečných aslavnostních dnech nesměly na stole stát žádné hrnce. Všechno postavila na velký tác, umyla si ruce aspokojeně prohlásila: „Ták, myslím, že už máme všechno.“


    Stella vzala tác ašla do obývacího pokoje, její matka ji následovala, akdyž vycházela zkuchyně, natáhla ještě rychle ruku, aby vypnula rádio.


    Slunce se pomalu sklánělo kobzoru, takže zpokoje už pomalu mizelo denní světlo. Také volný prostor mezi jídelním stolem aknihovnou zahalilo přítmí aStelle se pokoj zdál najednou velmi tichý. Její otec stále ještě seděl vkřesle pískové barvy, nevšímal si ničeho aani se na ně nepodíval, když obě vstoupily do místnosti.


    „Berte, už se to nese!“ hlas její matky zněl snad až příliš vesele.


    Její otec vstal, jako by byl robotem aktivovaným po dlouhé době nečinnosti. Stella pokládala mísy, znichž stoupala pára, na bílý ubrus asalátové misky vedle přichystaných talířů. Její matka zapálila dvě dlouhé svíce aotec se posadil ke stolu. Zasedací pořádek se od dob jejího dětství nezměnil, všichni seděli vždy na stejných místech. Její otec včele stolu, Stella vpravo od něj ajejí matka naproti Stelle, vlevo od manžela. Na stole stála láhev červeného vína, zdálo se, že bylo drahé.


    „Tak co, jak se daří klinice?“


    Stella se uklidnila, když jí otec položil tuto otázku. Vzala si jeho bílý talíř analožila mu na něj porci guláše. „Jak si dokážeš představit, je to tam trochu jiné, když už tam nejsi, tati.“


    „No pochopitelně,“ přikývl na důkaz Stellina tvrzení.


    „Ale myslím, že Arne odvádí dobrou práci.“


    „Samozřejmě,“


    Stella nalila isobě amatce guláše. „Zeptal se mě, jestli bych měla zájem přednášet na dalším kongresu. Na téma traumatická luxace ramene umalých dětí. Měli jsme unás jednu pacientku, dvouleté děvčátko…“


    „To je důležité téma. Toho by ses měla na každý pád ujmout. Přednášky fungují jako katalyzátor kariéry. Jen tak si lékař vybuduje svou reputaci.“


    „Jaké dnes vlastně pijeme víno?“ Stella se natáhla pro láhev. Bylo to Bordeaux, ročník 2001.


    Stellin otec rozložil látkový ubrousek apoložil si jej na klín. „Vybírala jej tvoje matka.“


    Stella na něj zírala. Matka přece mívala na starosti jídlo anápoje vybíral otec. Bylo to tak už od jejího dětství. Při slavnostních příležitostech jí otec na stůl naservíroval tři různé druhy džusů, jeden kpředkrmu ve formě salátu, jeden khlavnímu chodu aten poslední kdezertu. Příjemně ovocná chuť, říkával, což se dá čekat, ale je trochu trpká, skoro jako by do toho přimíchali grapefruit. Grapefruit spříchutí vanilky. Cítíš to, Stello?


    „Tati, je všechno vpořádku?“


    Usmál se: „Ovšemže. Všechno je vpořádku, miláčku.“


    Stella pohlédla na matku, která netečně nakládala na talíře brambory. Něco tady nebylo vpořádku, ale Stella se vtom nevyznala, nebyla schopná pochopit, co se to děje.


    Obrátila se opět kotci. „Tati, co vlastně děláš, když máš teď tolik volného času?“


    „Tvůj otec musí nejdřív zase najít sám sebe,“ odpověděla matka místo něj. „Člověk nesmí podceňovat skutečnost, že celý dlouhý život pracoval apak najednou stojí před takovou spoustou volného času. Ale teď si nejprve připijeme,“ nalila všem rubínově červeného vína apozvedla sklenici: „Jsme rádi, že jsi zase snámi, Stello.“


    Přiťukli si všichni najednou, spažemi nataženými nad malou vázičkou, vníž uprostřed stolu stála kytice lučních květin. Matka je jistě natrhala vzadu vzahradě, na tom malém kousku louky, který všemožně, kvelké nelibosti Stellina otce, bránila před posekáním. Určitě tam všechno dorostlo už do metrové výšky. Řebříček, hluchavky, bodláky, vikev avšechny ty ostatní rostliny, které matka spomocí své knížečky oplevelech dokázala navlas přesně pojmenovat.


    „Nechte si chutnat,“ přikývla matka apobídla oba kjídlu. „Stelli, povídej, jak se celou tu dobu máš?“


    Stella si vzala sousto salátu. Zhluboka se nadechla, protože teď zřejmě nastala vhodná chvíle, kdy by se mohla rodičům zmínit oMaxovi. Snad kdyby seděla ustolu jen smatkou, hořela by nedočkavostí, aby jí povyprávěla, jak má plnou hlavu myšlenek na Maxe. Podívala se však na svého otce, který do sebe mechanicky ládoval jedno sousto za druhým. Možná by se měla odhodlat abez rozpaků na to téma stočit řeč– otec nevypadal zrovna na to, že by měl sílu se očemkoliv přít. Před ní odkapával vosk zhořící svíce přímo na bílý ubrus, atak ji Stella trochu narovnala. Nakonec se rozhodla, že jim oMaxovi poví někdy jindy.


    „Já? No, mám se dobře.“ Což byla pravda. Cítila se opravdu dobře, možná že dokonce lépe než kdy předtím.


    Vyprávěla oBentovi aotom, jak báječnou kávu připravuje ajak nadanou pekařkou je jeho žena Raquel. „Příště vám něco zjejich cukrárny přinesu, slibuju.“ Pak vyprávěla oEllen, sníž se vposledních měsících skutečně spřátelila, ataké oFinnovi, se kterým si užila spoustu zábavy vždy, když se snimi setkala. Do toho se jí zamíchalo pár historek oMartě, ale nijak to nevadilo. Matka jí stiskla přes stůl ruku apokládala jí jednu otázku za druhou. Otec se příborem mlčky snažil vyškrabat ztalíře ty nejmenší zbytky. Stella pokračovala vyprávěním oTonii aotom, jak se snažila vBerlíně uživit jako překladatelka. Matka měla Toniu moc ráda aměla vždycky radost, když se oní dozvěděla nějaké novinky.


    Vtom zazvonil Stellin telefon. „Omluvte mě, prosím.“


    Vstala ašla dozadu kparapetu. Byl to Max, kdo jí volal. Stella zatáhla za dveře na terasu, ty se sjemným cvaknutím otevřely aStella vyšla ven do zahrady. Vmomentě ji zahalil jednotvárný bzukot hmyzu, který vtento vlahý letní večer osídloval květy všude kolem ní.


    „Maxi,“ spadl jí kámen ze srdce. Venku bylo teplo, opoznání tepleji než uvnitř vdomě.


    „Stello! Moc rád tě zase slyším.“


    Byl právě vMalaze, tentokrát jen na pár dní, protože jen přivezl Martu zpět domů. Zítra večer se měl vrátit aStella měla vplánu jej překvapit avyzvednout už na letišti.


    „Co teď děláš?“ jeho hlas se zdál být tak blízko, jako by Max stál hned vedle ní.


    Vkorunách stromů zavál vítr anedaleko se vzneslo hejno vlaštovek. Stella ušla pár kroků dál do zahrady. Tráva pod jejíma bosýma nohama byla suchá ateplá. Trávník, po němž se procházela, už sice ležel ve stínu, jen vzadu uplotu, který odděloval zahradu od kukuřičného pole, bylo ještě trochu sluníčka. Tam, kde nikdy nesekali trávu akde volně rostly luční květiny, tam se to skvělo zlatou barvou.


    „Jsem teď urodičů.“


    Vsousedních zahradách syčely zavlažovače trávníku. Vkotci usousedů se líně procházel jejich dobrman.


    „Je to tu trochu zvláštní, víš? Můj otec je takový…,“ otočila se kdomu azadívala se do oken, aby našla vhodná slova, „duchem nepřítomný.“


    Její otec pořád ještě seděl ujídelního stolu aza prosklenými dveřmi snálepkami černých ptačích siluet působil jako nějaký přízrak. Před pár měsíci to byl muž, ze kterého přímo čišel život, byl přítomný každým coulem. Byl pozorný, často až příliš, jeho tělo vždy vzpřímené, jeho pleť do hněda opálená, vlasy měl silné avlnité, hlas silný azvučný. Ale nyní působil, jako by se kamsi vytratil.


    „Určitě má jenom špatnou náladu, prostě nemá svůj den.“


    Nízko nad zahradou proletělo vlaštovčí hejno.


    „Já ti nevím. On se opravdu dost změnil.“


    Vtu chvíli zaštěkal usousedů dobrman. Na pozadí hovoru sMaxem uslyšela nějaký vzdálený rachot.


    „Ty, Stello, promiň, ale můžeme si promluvit někdy jindy? Já jsem teď sMartou vjedné ZOO a… Marto, počkej!“


    Říká se, že když vlaštovky poletují nízko, bude brzy pršet.


    Stella zaklonila hlavu. Byl vZOO sMartou jen Max? Ta otázka se vynořila zničehonic. Anebo spolu sNuriou aMartou právě podnikali společný rodinný výlet? Pes usousedů najednou shlasitým zařinčením narazil do pletiva svého kotce. Takové otázky si ještě nikdy předtím nekladla. Prostě se najednou objevily vjejí hlavě, ale zakrátko se zase vytratily aNuria už nebyla důležitá.


    „Proč ti vlastně volám.“ Max si odkašlal.


    „Původně jsem se chtěl vrátit už zítra. Ale mám pocit, že bych tady měl zůstat ještě onějakých pár dní navíc. SMartou.“


    Divoké luční květy tam vzadu uplotu, ty které nikdo nesměl posekat, se najednou také zahalily do stínu.


    „Aha, tak dobře.“ Stella se otočila amířila zpět kdomu svých rodičů.


    „Zavolám ti, jo?“


    „Tak jo, zavolej.“


    Zavěsila. Jediným trhnutím otevřela prosklené dveře do obývacího pokoje. Podlaha pod jejíma bosýma nohama byla chladná, místnost ponurá atichá. Její otec bez hnutí seděl vkřesle pískové barvy. Stella se postavila na žebřík avrátila Brockhause zpět do poličky.


    Světla zpřístavu zalila nebe oranžovou barvou. Stella prošla kolem skupiny kolemjdoucích, kteří se ještě ve večerních hodinách procházeli kolem Labe. Ona sama si teď nepřála nic jiného než už být doma, ve své posteli. Někdy se věci zdály být docela jiné, když se člověk pořádně vyspal. Jak se říká: Ráno moudřejší večera. Alespoň vto doufala. Ve vzduchu se vznášel lehký opar jako šedivý závoj před oranžovou barvou zapadajícího slunce, byl trochu cítit kouřem, asi zpetard asvětlic. Ve městě totiž ovíkendech pořádali letní ohňostroje. Stella opustila přístavní promenádu apach spáleniny jen zesílil. Když pak odbočila do své ulice, uviděla ikouř. Byl tmavý adržel se mezi starou zástavbou. Lidé běhali po ulici, Stella slyšela křik. Rychle se protlačila davem apřitom systematicky pozorovala domy po obou stranách ulice. Někde hořelo, ale nedokázala rozpoznat, kde přesně.


    Běžela ulicí stále dál, bylo vedro kzalknutí, kolem zaraženě postávali lidé, aněkteří znich se drželi za ruce. Čím víc se blížila kdomu, vněmž bydlela, tím byl kouř hustší. Celá se třásla apřitiskla si předloktí před obličej. Avtom to uviděla, dým se pomalu valil škvírou pod dveřmi. Místnost kavárny byla tmavá aokna idveře byly zatažené. Před dveřmi stál Bento ajako oživot bušil do dveří.


    „Někdo je tam uvnitř!“ křičela jakási mladá žena.


    Stella ji chytla za rameno: „Volal už někdo hasiče? Azáchranku?“


    „Nevím, myslím, že ano…“


    „Rychle!“ Stella ji dostrčila stranou. „Odveďte ty lidi odsud pryč. Všechny. Je to nebezpečné,“ řekla rozhodně apodívala se mladé ženě přímo do očí. „Rozuměla jste mi?“


    Žena, celá vystrašená, přikývla.


    Stella chytla Benta za zápěstí aodtáhla ho pryč od dveří.


    „Raquel.“ Po ukoptěném obličeji mu stékaly slzy. Vyčerpáním se svezl po fasádě svého lokálu aztěžka dosedl na zem.


    „Bento, slyšíš mě? Běž odsud pryč!“ ráda by sním mluvila jemnějším tónem, ale na to teď nebyl žádný čas.


    Zničehonic se před ní objevil Tiago auchopil strýce pod paží. Krátce Stelle přikývl atáhl ssebou Benta dál od budovy.


    Stella se celou vahou opřela do dveří, ale ty byly zamčené. Vší silou kopla do skleněné výplně, která okamžitě popraskala. Staškou, vníž byla krabička sgulášem, pak vytloukla ze dveří další kusy skla. Konečně měla volnou cestu dovnitř.


    Hrozně to tam páchlo. Uvědomila si, že vkouři mohou být chemikálie, které ji dokáží po pár sekundách zbavit vědomí, aochvíli později bude mít otok plic. Stella zadržela dech. Tři minuty adeset sekund, to byl její rekord. Ovšem tenkrát trénovala apři zadržení dechu byla vnaprosté pohodě, uvolněná, nadlehčená pod vodní hladinou, aby zbytečně neplýtvala energií. Tady však byla situace jiná. Stiskla pevně rty ana ústa anos si přitiskla látkovou tašku.


    Uvnitř kavárničky bylo příšerné horko avšechno spálené na uhel. Jako vpekle, problesklo jí hlavou. Před očima jí zmateně jako vnějakém bláznivém filmu běžely obrazy otce, matky, Marty sMaxem atěch mrtvých, které fotografoval, vybavil se jí portrét jejího otce sezkřivenými ústy, který visel na zdi Maxovy ložnice, vzavřených víčkách měl zapíchnuté připínáčky. Pojď, Stello, dělej, to zvládneš.


    Odvážila se jít krok za krokem stále hlouběji do místnosti. Kouř ji štípal do očí, které měla zalité slzami. Naštěstí znala toto místo téměř lépe než svůj vlastní byt. Jako slepec hledala cestu od vitríny ke stolům ažidlím anohama opatrně našlapovala po dlažbě. Na podlaze před ní se objevila čára řeřavých uhlíků.


    Tady musel předtím stát Bentův barový pult. Udělalo se jí nevolno, točila se jí hlava, ale nebylo tady nic, oco by se mohla na chvíli opřít. Pult úplně celý shořel astejně tak regál na zadní stěně. Chtěla zavolat Raquel, ale ta už určitě dávno ztratila vědomí. Včervené záři žhavých uhlíků rozpoznala, že prostor mezi pultem astěnou byl prázdný. Nikdo tam neležel. Plíce ji nesmírně bolely, ale nemohla to vzdát, musela dál.


    Pod vodou si často odříkávala celou abecedu ake každému písmenku si vymýšlela nějaké slovo. Ato jí pomáhalo odvést pozornost od nesnesitelného tlaku na plicích.


    Ajako astma. B jako bezvědomí. C jako cardio. D jako defibrilátor. Stop! Stella zatlačila do dveří vedoucích do kuchyně azakopla oněco na zemi. Klekla si, nahmatala látku apod ní měkké lidské tělo. Chytla Raquel za ruce asnažila se ji vytáhnout ven. Sotva však stála na nohou, potácela se téměř ve mdlobách. Astrašně se potila. Zatáhla tedy silněji akonečně se pohnula okousek ke dveřím. Modlila se. Slyšela praskání anějaký rachot. Tam, kde byl východ, se rozhořel oheň. Žádný hasicí přístroj kolem nezahlédla. Stella se rozplakala. Dusila se akřičela zoufalstvím. Apak byla najednou pryč.


    Po nějaké době začala vnímat, že leží na tvrdé podlaze. Snažila se uspořádat si myšlenky: leží na podlaze ve stabilizované poloze. Tělo má zabalené do deky, hlavu zakloněnou dozadu ana obličeji kyslíkovou masku. Dýchala zhluboka– nádech avýdech, nádech a… Její hrudník se zvedal azase klesal, nahoru adolů. Před sebou viděla svoje plicní sklípky, jak se plní kyslíkem azbavují se oxidu uhličitého.


    Ani ve snu si nebyl schopná představit hezčí pocit než byl tento. Její výdechy byly dlouhé, všechno muselo ven. Na hřbetě svých rukou vnímala kapačky ana prostředníčku klipsu pulzního oxymetru. Dokonce ipřes kyslíkovou masku pořád cítila ten odporný kouř. Slyšela nějaké hlasy avdálce houkačku.


    Když otevřela oči, dívala se přímo do Tiagova obličeje. Byl stejně tak černý jako jeho vlasy. Vypadal jako nějaký horník. Chtěla se jeho vzhledu zasmát, ale vyšlo zní jen zakuckání. Snažila se něco říct, ale znovu se zakuckala arozkašlala se. Tiago položil svou ruku na její záda.


    „ARaquel?!“ konečně se jí podařilo ze sebe vydat pár slov.


    Anajednou se jí všechno vybavilo. Těžké tělo, které táhla po rozpálené dlažbě, ať už mrtvé, nebo živé, to vůbec netušila, oheň, který se před nimi zničehonic objevil jako žhavá stěna. Chtěla jím proběhnout istělem Raquel. Pod vlněnou dekou se celá třásla.


    Tiago jí deku ovinul těsněji kolem těla. „Odvezli ji do nemocnice. Řekli, že se ozvou, když se něco změní. Když se třeba probere nebo…“


    Stella si zobličeje sundala masku aprudce se posadila. „Jsou její vitální funkce stabilní?“


    Tiago se na ni bezradně díval.


    Stella klesla zpět na záda. Teprve teď si všimla, že vlastně celou tu dobu ležela vsanitce. Všechno kolem ní bylo bílé, až na zelené pumpičky akovové EKG. Skrze čtvercové okýnko ve střeše vozu zahlédla oranžově šedé nebe. Už si nepřála nic jiného než jen být doma.


    Potom se vzepřela se na předloktí. Dveře vozu byly otevřené.


    „Už někdo ví, co se vlastně stalo?“


    Tiago si rukama pročísl vlasy. „Požár způsobil elektrický kabel. Raquel si chtěla zřejmě uvařit kávu apřitom se zlomil kabel od kávovaru.“


    Stella si bolestně povzdechla. Vzpomínala na to, jak se všem před očima dokola odehrávala pořád ta stejná groteska: postavení kelímků, zmáčknutí tlačítka, čekání, nadávání, škubání kabelem, syčení asmích. Bento jako komik aostatní jako otupělé publikum. Jak jen mohla ten poškozený anebezpečný kabel považovat za pouhou rekvizitu vobehrané komické scénce?


    „Celý barový pult okamžitě shořel, ale doutnající zbytky očividně oheň roznesly ido dalších částí kavárny. Jeden zhasičů říkal, že můžeme mluvit oštěstí, že nedošlo navíc kexplozi. Opravdu velké štěstí!“ Tiago ze zoufalství udeřil pěstí do dlaně, jako by chtěl někomu dát ránu. Po tvářích mu stékaly slzy, které mu ve tváři černé od popela zanechávaly stružky.


    Tiago si otřel obličej. „Bento je úplně zničený. Zhroutil se. Má hrozné výčitky svědomí.“


    „Kde je teď?“


    „URaquel.“


    „Aty?“


    „Přece jsem tě tady nemohl nechat samotnou.“


    Tiago se pod černým mourem nešikovně pousmál.


    Stella by jej nejraději byla vzala do náruče, jako mladšího brášku. Ale neměla vůbec sílu. „Proč jsi tady vlastně byl?“


    Tiago vstal, aby uvolnil místo lékařce, která právě přišla zvenku. „Bento ajá jsme byli domluvení. Chtěli jsme si znovu promluvit omém konceptu pro Bento 2. Teda, já jsem sním otom chtěl mluvit.“


    Lékařka přistoupila klůžku. Měla na sobě zářivě červenou záchranářskou bundu se stříbrnými reflexními pruhy, vnichž se odráželo světlo zářivek na stropě vozu. „Jak se cítíte?“


    „Dobře.“ Stellu sice bolela hlava ajejí dýchací trubice pálila jako čert, ale chtěla se co nejrychleji dostat domů.


    „Vzpomínáte si na to, co se stalo?“


    „Ano.“


    „To je dobře. Teď vás vezmeme do nemocnice anecháme si vás tam na pozorování.“


    Stella se prudce posadila: „Ne.“


    Lékařka nechápavě nakrčila čelo. „Máte přinejmenším lehkou otravu kouřovými zplodinami.“ Vjejím hlase byla slyšet netrpělivost, asi tak, jako když dospělí občas mluví kmalým dětem. „Dostala jste infúzi akyslík.“ Lékařka se shýbla, aby zpodlahy zvedla kyslíkovou masku. „Vzali jsme vám také krev. Výsledky testů budeme mít kdispozici určitě zítra dopoledne.“


    Stella si zprostředníčku uvolnila klipsu, odlepila náplast azhřbetu ruky vytáhla zapíchnutou kanylu.


    „Jsem také lékařka.“ Připadala si směšně, když to vyslovila, ale vtu chvíli ji prostě nenapadlo nic lepšího.


    Pulzní oxymetr zapípal. Stella slyšela, jak venku na ulici spolu mluví nějací lidé přes vysílačku. Beze slova jí lékařka záchranné služby podala vatový tampón anovou náplast. Stella si tampon přitiskla na místo vpichu, chvíli počkala apak jej přilepila. Když vstala, celý interiér sanitky se sní zatočil. Upřeně soustředila svůj pohled na zelenou odsávačku ajazyk přitiskla na patro.


    Lékařka vypnula pulzní oxymetr ajeho pípání utichlo.


    „No vidíte, propustila byste jako lékařka sebe samu vtakovém stavu domů?“ zeptala se spocitem zadostiučinění.


    „Ne,“ řekla Stella pokorně ahledala oporu vTiagově paži.


    Pomohl jí vystoupit zvozu. Překvapilo ji, že nestáli přímo před jejím domem, ale na začátku ulice, tedy skoro upřístavu. Vážila si Tiaga za to, že se na lékařku záchranné služby nepodíval somluvným výrazem ve tváři.


    „Ještě něco.“


    Stella se otočila.


    „Určitě se zítra ráno nechejte prohlédnout. Opozdějších následcích otravy kouřem vám přece nemusím nic vykládat.“ Lékařka odjistila otevřené dveře.


    Stella přikývla: „Díky.“


    Sbouchnutím se před nimi zavřely dveře asanitka se rozjela.


    Tiago aStella stáli najednou na ulici úplně sami. Nad asfaltem poletoval popel, který měl vmdlém světle pouličních lamp namodralou barvu. Zbytky štiplavého kouře visely pořád ještě ve vzduchu jako jemný opar. Opíraje se oTiagovu paži šla sním pomalu ulicí dolů jako nějakou soutěskou, kolem se povalovaly kusy železa aohořelé zbytky židlí. Pod nohama jim křupaly střepy skla, za zády byl slyšet rachot kontejnerů zpřístavu. Na chodníku stál do černa ohořelý stůl spopraskanou deskou, podobný tomu, uněhož vkavárně sedávala.


    Když dorazili před vyhořelou cukrárnu, zavřela Stella oči. Dnes už toho viděla dost.


    Roztřesenými prsty se snažila vsunout klíč do zámku domovních dveří. Odmítla iTiagovu nabídku, že ji doprovodí až do bytu. Měla potřebu být sama. Tiago jí slíbil, že zavolá ihned, jak se oRaquel dozví něco nového. Pak se na rozloučenou objali. Stella cítila, že jí chtěl, stejně jako ona jemu, ještě něco říct. Ale žádný znich nenacházel ta správná slova.


    Doma ležela Stella na posteli acelé její tělo vibrovalo dorytmu ždímající pračky. Ležela jen tak ve tmě astále před sebou viděla Raquel. Proti těmto myšlenkám aznovu se vynořujícím vzpomínkám nemohla nic dělat. Raquel ve své červené zástěře, Raquel svlasy zaprášenými od mouky, Raquel vonící po pražených oříšcích amedu, Raquel, která se směje atancuje. Měla pocit, že ze zdí starého domu slyší vrzání. Raquel, která bezvládně leží na zemi.


    Stella víc zaklonila hlavu, aby mohla lépe dýchat. Její hrdlo hořelo apálilo. Nejraději by rozrazila okna, aby měla víc vzduchu, ale věděla, že ani to by jí nepomohlo. Jako zázrakem nechala dnes odpoledne, když se vypravila krodičům, všechna okna vbytě zavřená. Přesto však jí kouř inadále pálil vnose. Přitom se předtím dlouho sprchovala ajako vtransu pozorovala, jak se popel ašpína mění na černou tekutinu, která pak kroužila kolem výlevky amizela vodtoku.


    Otočila se na bok. Její postel stála zhruba tam, kde čtyři patra pod ní ležela nehybná Raquel. Možná to bylo dokonce to stejné místo. Posadila se. Nemělo vůbec smysl ležet, stejně se nebyla schopná uklidnit. Rozsvítila si na nočním stolku lampičku ačekala, až závrať pomine. Ve zdech to zase vrzalo askřípalo, jako by se dům bránil tomu, co mu požár způsobil.


    Přetáhla si přikrývku až přes ramena. Třeba by měla zavolat Maxovi. Určitě by se jí ulevilo, kdyby si sním ovšem promluvila. Znočního stolku tedy vzala svůj mobil. Displej ukazoval 02:23 ráno. Musela stále myslet na to, jak byl Max vtelefonu najednou nepřítomný aže domů nepřijede zítra, ale někdy později, možná za pár dní nebo za týden nebo ještě mnohem později. Co vlastně oněm věděla? Představovala si, jak se sMartou aNuriou toulali pod zářivě modrým nebem zoologickou zahradou. Myslela na svého otce, jak sedí vušáku pískové barvy, ataké na to, jak rychle mohlo všechno najednou skončit.


    Položila svůj mobil zpátky na noční stolek avstala. Nerozhodně zůstala sedět uprostřed ložnice. Hlava jí bolestí tepala, prsty na nohou vůbec necítila, pokoj se sní pomalu houpal. Dveře– stůl– postel– okna– šatní skříň– komoda. Anad tím visel obrázek, který namalovala Marta. Vlastně to ani nebyl obrázek, ale podložka na malování. Původně ležela pod papírem, který Marta snasazením všech sil počmárala azacákala štětečkem abarvou. Na podložce pak zůstaly tahy barvou, které už se na papír nevešly, uspořádané do různých hran aobrysů, spolu sotisky jejích malých ruček. Mělo to něco zabstraktního umění. Stelle se to líbilo, atak to jednoduše nechala zarámovat adílko si pak pověsila na zeď. Klečela na parketu před komodou adržela lesklé úchyty spodní zásuvky.


    Skříňka ležela docela vzadu, nakvětovaném dárkovém papíru, který její babička kdysi připevnila na dno šuplíku pomocí rýsováčků. Vzala skříňku do obou rukou avyndala ji ven. Měla žilkovaný povrch, jenž jí dřív připomínal přátelské, kulaté zvířecí oči– na to už dlouho nepomyslela. Na víku krabice bylo zlatým písmem vyryto: Dělej to jako sluneční hodiny, počítej jen sluncem zaplněné vteřiny. Krasopis její matky by poznala ise zavřenýma očima. Slehkým zaskřípáním otočila malým klíčkem vzámku aotevřela víko skříňky.


    Akdyž někdy budeš smutná, tak si prostě vytáhneš jednu zkartiček.


    Lehce přejela prsty přes bílé hrany kartiček apak se zastavila. Vezmu si tuhle. To je určitě ta pravá. Atak ji vytáhla.

  


  
    20. duben


    1989: Před chvílí jsme vzahradě počítaly šneky sbarveným puntíkem. Třicet se jich vrátilo zpět. Tedy všichni, až na jednoho! Představa, že si tam venku, vpoli, jeden ze šneků užívá své svobody, mě ale docela těší.


    



    Stella dlouho zírala na své dívčí písmo. Vtu chvíli zazvonil telefon. Tlačítko pro přijmutí hovoru stiskla, aniž by se podívala, kdo volá. Vtelefonu to chrastilo.


    „Stello?“


    „Tiago!“


    „Vzbudil jsem tě?“ jeho hlas zněl tlumeně.


    „Tiago, co je sRaquel?“


    Ve sluchátku to opět zachrastilo.


    „Je mimo ohrožení života. Lékaři říkají, že je to zázrak, že vůbec přežila. Bez tebe, bez tvé pomoci by zemřela.“


    Stella klesla na postel. Rozplakala se dojetím: „Bože, děkuju.“


    „Oba teď spí. Vjednom pokoji. Bento dostal lůžko na jednotce intenzivní péče. Výjimečně, protože byl neoblomný anechtěl jít domů, tak moc chtěl zůstat sní.“


    „Ve které nemocnici…“ Stellin hlas selhal.


    Raquel žije! ABento aona byli zase spolu. Viděla jej před sebou, jak zoufale bušil pěstmi do průčelí cukrárny. Ajak se vzoufalství zhroutil na chodník. Stella se rozplakala dojetím iúlevou aslzy jí tekly, jako by už nikdy neměly přestat.


    „Vuniverzitní klinice.“


    Vtiskla obličej do polštáře. Za pár hodin se za ní zastaví. Bude to, jako by šla do služby. Položila mobil na noční stolek. Už se jí netočila hlava, dveře, stůl, okna, stará komoda, všechno stálo pevně na svém místě. Dům najednou docela utichl. Stella si vlezla pod vyhřátou deku. Zkusí ještě pár hodin spát. Její pohled spočinul na Martině obrázku, který vpotemnělém pokoji ukazoval jen šedivé tvary alinie. Na pravém okraji byl velký oblý cákanec. Jako šnečí domeček spuntíky, pomyslela si Stella ještě apak vyčerpáním usnula.

  


  
    24. červenec


    1985: Mamka mi dala za úkol tajně na poli čmajznout pár kukuřičných klásků. Uvečeře pak taťka řekl: „Člověče, ty chutnají jako čerstvě nasbírané!“ Mamka ajá jsme úplně vybuchly smíchy. Skoro jsme se smíchy udusily!


    1988: Nad mraky… Sedím vedleTonii vletadle acítím se lehká jako pírko. Tři týdny jazykového kurzu, tři týdny dovolené vEastbourne– bez našich!

  


  
    24. červenec


    Prosklené dveře se monotónně otáčely kolem vlastní osy. Pokaždé, když se jí ale vstup do haly otevřel, zůstala Stella stát. Ještě jedno otočení apak už se určitě odhodlá projít do terminálu. Dveře do svého prostoru pokaždé pohltily další nové cestující apo půl otočení je zase vyplivly. Ona ale nebyla schopná do tohoto dveřního kolotoče jen tak lehce nastoupit.


    Max byl vHamburku tři týdny. Bylo to těch nejkrásnějších jednadvacet dní jejího života. Stella hořce polkla. Bylo to jako časová bublina, vníž existovali jen oni dva akolem nich jako by se zastavil čas. Stella si vzala dovolenou avlastně nepodnikali nic zvláštního, prostě byli jenom spolu aoddávali se iluzi, že to takto zůstane navždy. Ateď odlétal Max do Malagy. Stella se přitiskla ke středové ose otočných dveří, aby uvolnila místo jedné rodině svozíkem plným kufrů. Atentokrát chtěl Max vMalaze zatím zůstat.


    Venku před letištěm svítilo slunce, na druhé straně dveří ji očekávalo pošmourné přítmí. Rodina tlačila svůj vozík do haly, Stella ale zůstala stát, kde byla. Ještě jedno otočení, ještě poslední pohled do světla. Apak se konečně odhodlala avstoupila.


    Hala byla obrovská, příliš velká na to, aby ji mohla obsáhnout jedním svým pohledem. Ze stropu vyčnívala ocelová konstrukce apodlaha byla jako čerstvě vyleštěná. Všude kolem ní spěchali lidé vletním oblečení. Ona sama se oblékla teple, přestože tady panovalo léto. Malými krůčky, které jí vůbec nepřipadaly jako její vlastní, procházela kolem davů lidí stojících vzástupech před odletovými přepážkami. Jako místo setkání navrhl Max jezdící schody, které vedly nahoru ke galerii. Stella obešla žlutou ceduli snápisem Caution Wet Floor8. Avtu chvíli jej uviděla.


    Dřepěl na schůdcích ujezdících schodů. Vedle něj ležel jeho černý ruksak, zbytek svých věcí si už zřejmě nechal odbavit. Stella si opět všimla ostře řezaných rysů vjeho tváři anapjatého výrazu. Hlavu zvedl teprve, když stála před ním.


    „Stello.“


    Výraz vjeho tváři se změnil, byl najednou měkčí, přátelštější. Opatrně položil zmačkanou plechovku stranou avzal Stellu za ruku.


    Stella chvíli váhala, protože nevěděla, jestli se vedle něj má posadit nebo ne. Nahoře na galerii si všimla tunelové skluzavky ve tvaru rakety. Max ji stáhl ksobě na schůdek. Halou se ozývalo hlášení zreproduktorů, kolem nich rachotily kufry na kolečkách.


    „Brzy zase přijedu.“


    Jasně, pomyslela si, na návštěvu.


    Kolem nich prošla skupina letušek aStella musela skrčit nohy, aby oni nezakoply. Vůbec ji nenapadalo, co by měla říct, přestože měla snad tisíce otázek, které by Maxovi ráda položila. Jenomže teď byly všechny jako těžká hrouda schovány někde hluboko uvnitř ní samotné.


    „Na Silvestra…,“ Max si dokašlal azačal od začátku. „Na Silvestra jsem fotil jednoho chlapíka, postarší muzikant, prostě jen tak odpadl na pódiu.“ Max koktal apřitom si pohrával sjejími prsty na rukou.


    Stella si všimla, že usebe nemá svoji fotobrašnu. Vždycky ji nosíval usebe, pověšenou přes rameno, nikdy ji neměl schovanou vbatohu. Bez řemene své brašny vypadalo místo na jeho hrudi nezvykle prázdné.


    Max si zase odkašlal. „Umrtvého člověka jsem ještě nikdy předtím nic takového neviděl. Vjeho tváři se vůbec nezračil ten posmrtný klid avýraz spokojenosti. Spíš jako by byl něčeho ve svém životě nesmírně litoval. Jako by si byl vědom, že něco udělal, nebo naopak nestihl udělat. Atoto vystřízlivění na něm bylo velmi dobře vidět. Skutečnost, že už nemůže nic změnit. Že všechno definitivně skončilo.“ Maxův hlas byl tichý, ale zněl přesto naléhavě. „Avtom jsem si náhle uvědomil: Musím být sMartou. Doopravdy být sní.“


    Stella mu rozuměla. Chápala jej, právě jeho. Apřesto měla pocit, že jeho rozhodnutí směřuje proti ní samotné. Ikdyž to tak samozřejmě vůbec nebylo. Byla jí zima, přitáhla si kolena kbradě. „Aco bude snámi?“


    Max zahákl své prsty kolem jejích. „Miluju tě, Stello.“


    Podívala se mu do očí. Jeho pleť byla bledá. „Jak si to představuješ? Máme spolu mít vztah na dálku?“


    „Přestěhuj se za mnou.“


    Stella se rozesmála. „No jasně!“


    „VMalaze je taky univerzitní klinika.“


    „Takže itohle už jsi zjišťoval.“


    Max stiskl Stelliny prsty tak pevně, až ji to zabolelo. Kolem nich procházely další letušky vtmavomodrých kostýmech, které nastupovaly na jezdící schody. Stella se přisunula blíže kjejich prosklené stěně. Na okamžik měla pocit, že ze všech těch pachů vletištní hale omdlí. Parfémy, čisticí prostředky, pot kolemjdoucích. Max nic ztoho necítil.


    „Ale přece nejde jen omoji práci. Rodiče mě taky potřebují. Můj otec…“


    „Tvůj otec.“


    „Ano, můj otec. Vždyť víš, jak se mu vede.“ Stella na chvíli přestala mluvit, aby se uklidnila. „Myslím, že je pro něj důležité, že se za ním jedenkrát týdně stavím. Že mu povídám oklinice atak. Že se tak alespoň částečně podílí na životě tam venku. Jinak…,“ Stella těžce polkla. Jinak, pomyslela si, bude vjeho křesle brzy sedět opravdu už jen jeho tělo jako prázdný obal. Kousla se do spodního rtu. Aco její matka, nemohla ji stím vším nechat samotnou.


    „Tvůj otec byl primářem. Ten už to nějak zvládne.“


    Maxův hlas zněl teď tvrdě.


    Stella vypletla své prsty ztěch jeho. Najednou ucítila vůni říčního břehu, sice jen nepatrný závan, ale ucítila Maxe. Stella se chytla hrany schodku, na němž seděli. Tenkrát, uplotu za křovím, zakopla, když se spolu sMaxem chtěla dostat na hřbitov. Adopadla rukou přímo na ostrý drát trčící zroztrženého plotu. Drát se jí zavrtal do jednoho zkloubů na prstu. Max se tehdy pokoušel drát vytáhnout, ale rána jí tím začala krvácet ještě více. Nakonec řekla: „Přiveď mého otce.“ Dobře si vzpomínala, že měla chuť mu dát facku za to, co jí udělal.


    Její otec pak okolo její ruky vystřihl nůžkami do plotu díru.


    Kus drátu zpletiva jí pak zůstal viset zprstu. Otec je poté vzal do nemocnice, tedy Maxe iStellu. Dal jí do rány umrtvující injekci aběhem pár sekund drát vytáhl. Max seděl vedle ní aani nepípl. Později jej otec zavezl domů aděkoval mu. „Chlapče, to je moc dobře, že jsi pro mě došel.“ Max beze slova vystoupil zauta.


    Stella odvrátila svůj pohled. Dlažba pod jejíma nohama se blýskala žlutavou barvou.


    „Maxi, je to můj otec.“


    „AMarta je zase moje dcera.“


    Dobře, Stella začínala pomalu chápat. Ať se dělo cokoliv, vjejich vztahu by to byla vždy ona, která by musela tahat za kratší část provazu. Její láska byla ta, která se musela podřizovat. Nevěděla, kam sočima. Její pohled klouzal po lesknoucích se dlaždicích, vnichž se odrážel obraz ocelové konstrukce vyčnívající ze stropu.


    „Aco,“ zhluboka se nadechla, „bych dělala ve Španělsku, zatímco ty někde pobíháš nebo trávíš čas se svou rodinkou?“


    Max ji chytil za rameno. „Stello, my nejsme žádná rodina. Jednou je Marta uNurii ajednou umě. Hotovo. Nic víc vtom není.“


    „Co přesně myslíš tím, že je Marta utebe?“


    Spustil ruku ze Stellina ramene asáhl po zmačkané plechovce. Pomalu sní balancoval na své dlani. „Mám tam byt.“


    „Cože? Ty tam máš…,“ Stella se snažila zůstat klidná amít svůj tón pod kontrolou. „Odkdy?“


    Max dál mačkal plechovku. „Už šest týdnů.“


    „Ato jsi začal všechno zařizovat, aniž bys mi cokoliv řekl?!“ Stella vstala akousek od něj poodstoupila. „Aco je stvým bytem tady, vHamburku?“


    Max se na ni podíval. „Už jsem našel nájemce, který to vezme místo mně.“


    Dovolenkáři vkraťasech se prodírali mezerou, která teď mezi nimi vznikla. Její obličej hořel zlostí abezmocí. Ať teď řekne cokoliv, je to úplně jedno, protože Max se rozhodl už před šesti týdny. Aani trochu, byť jen náznakem, ji do svého rozhodnutí nezasvětil. Něco takového nepovažoval vůbec za důležité. Ani za otevřený rozhovor mu nestála. Stella od něj odstoupila ještě opár kroků dál. Max si prostě prosadil svou aona si uvědomila, jaké místo uněj zaujímala. Nezajímalo ho, co potřebuje, co sní bude. To přece pro něho nikdy nebylo důležité.


    „Stello, musíš přece chápat, proč nemůžu nechat Martu, aby vyrůstala beze mě.“


    Stella se podívala na klouby jeho prstů, které docela zbělely, jak silně, snad zlostí, mačkal tu pitomou plechovku od coly. Ale mě, mě opustit můžeš. Stelle bylo na omdlení, vuších slyšela už jen šum.


    Odkašlala si: „Tak hodně štěstí, Maxi.“ Když se po něm ještě jednou ohlédla, vnímala jej sotva jako nějaký obrys. Obrys shranatými konturami. Stella se otočila ašla směrem kvýchodu zhaly.


    „No, jasně!“ slyšela ještě jeho hlas, ostrý jako žiletka. „Klidně mě tady nechej sedět!“


    Stella už nešla, ale utíkala, aby se co nejdřív dostala zletištní haly ven. Slyšela, jak Max ze vzteku plnou silou praštil plechovkou okamennou dlažbu. Vočích jen tak tak zadržovala slzy askoro poslepu doklopýtala kotáčivým dveřím. Na půl otáčky ji kolotoč zase nabral apak ji lhostejně vyplivl ven na ulici.
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    Před šestnácti lety


    Sochrnutýma rukama za sebou Stella zavřela dveře svého pokoje. Školní brašnu hodila na zem. Už dál nemohla. Bílé šaty se jí lepily na tělo. Pár nejistými kroky vešla dál do pokoje. Po okenních tabulích vnárazech klouzaly velké dešťové kapky. Chvilkami se spojovaly vjednu větší, která pak sklouzla po skle rychleji, až zmizela neznámo kam.


    Vhlavě jí hučel smích všech spolužáků. Všichni se jí vysmáli. Úplně všichni! Schovala si obličej do dlaní. Stakovou se přece nemohla ve škole už nikdy víc ukázat! Nemluvě otom, že by snimi snad ještě někdy měla jet vjednom autobusu. Vždyť se už navždy budou na ni dívat jako na nahou vychrtlinu a… Stella nahlas vzlykala. Padla do postele azabořila svůj obličej do polštáře. Proč? Proč jí to udělal? Vždyť to byli přece oni dva, Stella aMax, Max aStella. Mělo to přece, přece chtěli… Déšť bubnoval do oken, sousedův dobrman vyl ve svém kotci. Byla si tolik jistá tím, že on ji měl taky rád. Že ji miloval! Jak mohla kdy cítit něco tak silného, když to všechno vůbec nebyla pravda? Zatraceně, co se to sní dělo?


    Na zdi se vzdouval Smějící se stín. Stella vystřelila zpostele ajedním prudkým trhnutím strhla ze zdi plakát se třemi otazníky. Usousedů narážel jejich pes hlasitě do své ohrady. Bože, byla tak hloupá, tak neuvěřitelně hloupá. Jen tak se před ním svlékla, nechala ho, aby udělal tu zasranou fotku aještě to považovala za nejkrásnější den jejího života. Spěšně vytáhla malinký klíček zdětinského úkrytu vdomečku pro panenky avysunula nejspodnější zásuvku své komody.


    Dělej to jako sluneční hodiny, počítej jen prosluněné vteřiny. Třískla dřevěnou skříňkou okoberec, zbrkle otočila klíčkem vzámku anadzvedla víko. Na kartičky dopadaly horké slzy. Akdyž někdy budeš smutná, tak si prostě vytáhneš jednu zkartiček. Převrátila celou tu slavnou skříňku, jejíž obsah se rozletěl po celém koberci. Plochou dlaní třískla do jedné zkartiček, která ležela přímo před ní. Zas aznova do ní bouchala, do toho hloupého, mrňavého papírku. Venku štěkal pes, jako by se snad bránil nějakému lupiči. Stella přestala. Déšť ale nepřestával, vytrvale bušil do oken.


    Spocitem prázdnoty si klekla na koberec asbírala kartičky jako něco cizího, něco, co se jí vůbec netýkalo. Pak je uložila zpět do skříňky azavřela ji. Postavila ji do šatní skříně, za prázdný čtyřicetilitrový ruksak. Tam úplně dozadu, mezi ostatní vyřazené věci.

  


  
    27. červenec


    1988: Včera jsme byli na jídle se všemi studenty výměnného programu ve Fish ’n’ Chips apotom ještě na takové diskotéce na kolečkových bruslích. Bylo to skvělé. John, kluk, který mě měl na starosti, tam byl taky. ATonia si myslela, že se mu líbím. Netuším, jestli je to pravda. Na kolečkových bruslích táhl halou nás obě aoběma taky koupil super zmrzlinu. Je fakt milý.


    1989: Pohlednice od Maxe zDánska. Už třetí! Přes původní obrázek na pohlednici nalepil fotku, kterou určitě udělal pomocí samospouště. Max zezadu před nějakým hotelem. Abáječné na tom je, že se ten hotel jmenuje: STELLA MARIS!

  


  
    27. / 28. červenec


    Určitě to byla hemoptýza, to by tak odpovídalo. Stella pozorovala skvrnu na zdi. Uklízečka se jistě snažila ten flek setřít, ale bylo vidět, že předtím měla skvrna červenou barvu, která ještě prosvítala.


    Místnost, ve které lékaři asestry spávali, se nacházela ve správní budově nemocnice. Dřív tady bylo interní oddělení. Onkologie. Pokoj svíce lůžky avněm jeden pacient srakovinou vedle druhého. Pro pacienty, kteří umírali, pak měli jednolůžkový pokoj. Pokaždé, když tady trávila noc, si představovala, kde asi mohla stát postel toho kterého umírajícího člověka. Hádala, že to mohlo být uprotější stěny, hlavu by tak pacient měl zhruba ve výši té skvrny.


    Stella bloumala chladnou místností. Nebylo tady nic jiného než jedna postel, stůl se židlí, okno bez závěsu, čtyři bílé zdi, ato všechno slabě osvětlené úspornou žárovkou. Stella čekala. Vždy něco očekávala, když tady byla, takže mohla stejně tak dobře zůstat idole na pohotovosti. Ale Arne ji poslal sem nahoru. Nebylo teď nic na práci anavíc to sní myslel dobře. Chtěl, aby si trochu odpočinula.


    Vzala si Lékařský časopis, který ležel na stole, aprolistovala jej tam azpátky, aniž by si něco přečetla. Zvenku uslyšela hukot letadla apředstavovala si, jak na jeho palubě, pěkně vřadách, sedí uvolnění pasažéři, ucucávají si zkelímkurajčatový džus atěší se na svoji dovolenou. Anebo na nový život.


    Pak časopisem plácla na stůl. Amyslela na to, že byla tady, zatímco on si pod španělským sluncem hrál na hrdinského supertátu. Zatímco se procházel vzoo ana pláži nebo seděl usvého tchána atchyně na terase před pomerančovníky. Stella uchopila židli do obou rukou. Dřevo, zněhož byla vyrobená, bylo tenké, židle skoro nic nevážila. Ajasně, tohle všechno si naplánoval hezky sám pro sebe, bez ní. Srozmáchnutím zvedla židli nad hlavu avtom jí zazvonil telefon. Sroztřesenýma rukama položila židli zase na zem avzala si telefon zpostele.


    Na displeji se objevilo Toniino jméno. Stella si oddechla, až jí skoro do očí vystoupily slzy.


    „Tonio!“


    Na druhém konci však slyšela, jak Tonia popotahuje. „Mrzí mě, že ti volám tak pozdě, ale…“ Tonia vzlykala.


    „Copak se ti stalo?“ Stella se posadila na postel.


    „Víš, on Jüggi…,“ Tonia vzlykala tak silně, že nebyla schopná vůbec mluvit.


    Stella potřebovala chvíli, než to jméno vylovila ze své paměti. Jürgen se jmenoval, ano, už si vzpomíná. Viděla ho před sebou, jak si arogantně vykračoval cukrárnou ve svých kožených hadrech, jak si odklepal popel na tác skoláčem, který pekla Raquel, anakonec jak pěstí bouchl do kávovaru. Někdy je prostě potřeba tvrdé rány. Nebo jak to vidíš ty, panenko?


    „Co ti udělal?“ Stella se musela ovládat, aby se nerozkřičela.


    „On…,“ Tonia se hořce rozplakala. „On to se mnou skončil.“


    Někdo právě prošel kolem dveří lékařského pokoje. Stella těm krokům chvíli naslouchala apak klesla na postel. Tak klidně, jak jen mohla, opakovala: „Skončil to se mnou.“ Nemohla ani vyslovit, jak velký kámen jí spadl ze srdce.


    „Řekl mi, že jsem omezená maloměšťačka.“ Tonia se vysmrkala.


    „To je blb.“


    „Řekl, že je se mnou nuda, že nejsem člověk, se kterým je vůbec možné se pobavit.“


    Stella se skoro rozesmála. „Možná, že pod pojmem zábava každý prostě chápete něco jiného.“


    Vtu chvíli jako by viděla Toniu přímo před sebou, dokázala si přesně představit, jak na chvíli přestala brečet ajen pokrčila rameny.


    „Co tím vlastně myslel?“ Tento rozhovor se jí zdál úplně nesmyslný.


    „Asi to řekl proto, že jsem nechtěla, aby mi zkrášlil pokoj airbrushem.“


    „Aha, dobře…“


    „Nebo protože jsem se nechtěla vyfotit na jeho motorce. Před jeho kámošema. Nahá.“ Tonnino vzlykání teď znělo spíš jako přidušený smích.


    Vedle vArnově kanceláři právě odbíjely hodiny. Její otec si tam ty hodiny nechal, ještě když kancelář patřila jemu. AArne je zdědil. Stella si představovala, že Tonia tady leží vedle ní aže spolu naslouchají odbíjení té staré příšery. Právě odbíjela půlnoc.


    „Tonio?“


    „Hm.“


    Ve sluchátku to rachotilo achrčelo. Jakmile Tonia během telefonování dělala ještě něco jiného, pak to bylo znamení, že už je všechno alespoň napůl vpořádku.


    „Už je ti líp?“


    „Ale jo.“ Stella zase uslyšela ten rachot anějaké cvakání. „Ó bože, já mám takový hlad!“


    „Dobře, zavolej mi, když budeš potřebovat.“


    „Ty jsi ta nejlepší, Stello. Dobrou noc.“


    „Tobě taky.“


    Stella zavěsila aotočila se na bok. Před ní ležela na zemi židle, kterou nechala spadnout na zem poté, co ji nejdřív zvedla nad hlavu. Podívala se na skvrnu na zdi, určitě byla kdysi červená, pomyslela si. Za oknem zářil ubývající srpek měsíce. Vpokoji bylo chladno, ale Stella neměla chuť se přikrývat tuhým naškrobeným povlečením.


    Přisunula se blíž ke studené zdi apřitom myslela na to, jak teplý na dotek vždycky Max býval. Přitáhla si kolena kbradě askoro cítila, jak ji Max objal celým svým tělem. Sbalila se do klubíčka, jak nejvíc mohla. Cítila teplo sálající ztáborového ohně, uněhož leželi dole uřeky na dece, když měla narozeniny, oba ksobě těsně přitulení. Vlny tiše šuměly ajejich jemný zvuk se mísil sMartiným klidným, pravidelným dechem. Stella přitiskla svůj obličej kprostěradlu, ale pak se musela otočit, protože ten sterilní nemocniční zápach bytostně nesnášela. Chtěli se spolu vydat na jezero, ateď? Nejenže nebyli spolu, ale ještě ktomu byl sám někde umoře.


    Někdo zaklepal.


    Potřebovala chvilku, než se sebrala. Vústech měla neuvěřitelné sucho.


    „Ano?“


    Ve dveřích stál Arne. Stella se pomalu posadila.


    „Promiň, že tě ruším, ale viděl jsem vpokoji světlo.“ Pozorně si ji prohlížel. „Potřeboval bych tvůj odhad. Prostě názor druhé osoby. Mohla bys jít se mnou na chvíli dolů?“


    Stella ohmatala pokrčené prostěradlo apomalu položila pravou apak levou nohu na šedé linoleum.


    Arne přišel kní. „Je všechno vpořádku?“ jeho hlas zněl měkce.


    Stella si odkašlala. Ale ještě než mohla cokoliv vyslovit, přerušilo ji zvonění telefonu. Neobratně se sklonila kmobilu, který ležel na posteli. Číslo na displeji bylo jejích rodičů. Vtuto noční dobu?


    „Ano?“


    Na druhém konci to zase zarachotilo, jako by si někdo přiložil telefon teprve teď kuchu. „To jsem já, táta.“


    „Co se stalo?“ Stella se najednou úplně probrala.


    „Máma…“ její otec mluvil nesouvisle.


    „Co? Co je?!“


    „Je nějaká divná.“ Vtelefonu to zase zarachotilo.


    „Jak divná?“


    „Strašně se jí točí hlava.“


    „Jak dlouho už to trvá?“


    Stellin otec mluvil pomalu, jako by ho mluvení neuvěřitelně vyčerpávalo. „Od té doby, co jsme si šli lehnout. Od jedenácti, čtvrt na dvanáct.“


    „Co přesně říká?“


    „Vůbec jí nerozumím.“


    „Jak to, že jí vůbec nerozumíš?“ její hlas zněl zděšeně.


    „Prostě vůbec nedává smysl, co říká. A… No, šišlá.“


    „Bože, tati!“


    Její otec mlčel.


    „Ty přece moc dobře víš, co to může znamenat!“


    Otec však vůbec nereagoval.


    „Jsi teď uní?“


    „Ano, leží vedle mě.“


    „Řekni jí, ať zkusí pohnout pažemi.“


    Stella slyšela otce, jak na druhém konci telefonu šeptá. Znělo to, jako by tam někdo stahoval zpostele přikrývky. Trvalo snad věčnost, než byl jeho hlas zase hlasitější. „Nejde to. Pravá ruka jí okamžitě spadne dolů.“


    „Dobře.“ Stella se zhluboka nadechla. „Dobře. Poslouchej. Dej jí pod záda nějaký tlustý polštář. Aprosím dbej na to, aby nic nejedla anepila. Hned kvám posílám sanitku.“


    Pokud by se opravdu jednalo omozkovou mrtvici, pak měli čas zhruba čtyři apůl hodiny. Čím dřív začnou, tím větší bude šance, že jí zachrání nervové buňky. Na chvíli sklonila telefon, aby se podívala se na hodiny na displeji. Bylo krátce před jednou hodinou. Její otec dvě hodiny nedělal vůbec nic. Sakra, jak často vminulosti slyšela jeho kázání „Time is brain“9? Jak často, proboha? Ateď, když se podle toho měl sám zachovat, kdy šlo jeho ženě oživot, tak na to vůbec nemyslel? Právě on?!?


    Slyšela, jak její otec dýchá. Odhodila stranou všechno, co jí vpokoji stálo vcestě. Musela něco udělat.


    „Tati?“


    „Ano?“


    „Za chvíli jsem uvás. Neboj, všechno dobře dopadne.“


    Sotva zavěsila, hned vytočila číslo záchranky.


    „Už se stalo.“ Arne pořád stál ujejí postele avruce držel svůj vlastní telefon. „Co je sBertem?“


    Stella na něj jen zírala. Jasně, co je to smým otcem? To bych taky ráda věděla.


    „Strašně se změnil od té doby, co nepracuje.“ Stella ztěžka polkla.


    Arne se nehnul zmísta. „Myslíš, že se uněj projevila deprese?“


    Stella jen pokrčila rameny. Deprese. Na tuto možnost nepomyslela ani jednou. Viděla před sebou svého otce, jak tam sedí bez hnutí avypadá skoro stejně jako bledý sametový potah jeho křesla. Jeho cukrovka, oníž se už léta doma nemluvilo, nad kterou sám vždycky jen mávl rukou jako nad nějakou lapálií, ho najednou začala zajímat. Když spolu posledně telefonovali, řekl jí, že inzulín mu už nezabírá, že má diabetickou nohu plnou boláků aže mu ji jistě brzy budou amputovat. Tyto věci jí říkal hlasem, jako by sám už byl nad hrobem, ale Stella to chápala jenom jako sarkastický vtip zjeho strany. Druh humoru, jaký lékaři občas používají.


    Arne se otočil kodchodu. „Pojď, počkáme na ně na iktové jednotce.“


    Žena, která tady na lehátku ležela, měla sjejí matkou jen málo společného. Stella stála vedle ní adržela ji za ochablou ruku. Matka měla celou pravou stranu těla ochablou azkřivenou, oko akoutek úst byly povislé, nebyla schopná pohnout paží ani nohou. Stella se musela držet, aby se na otce nerozkřičela, takovou zlost na něj měla. Ten ale jen seděl na židli ustěny ahleděl do prázdna.


    „Ruth, bolí tě něco?“ Arne se kní naklonil.


    Její matka ze sebe vypravila téměř nesrozumitelný zvuk, jakési nemotorné NE. To pohřbilo jednu ze Stelliných dalších nadějí, neboť pacienti smozkovou mrtvicí téměř nikdy nepociťují bolest. Stella hladila ruku své matky, ikdyž si nebyla jistá, jestli to vůbec vnímá. Alespoň tady byl Arne.


    Svlékl její matce boty aponožky. „Přejedu ti jemně opačným koncem tohoto kladívka po chodidle.“


    Stella sledovala, jak Arne špičkou kladívka přejíždí od paty až po špičky prstů. Pokud by se její palec pohnul, pak by to znamenalo, že scentrálním nervovým systémem její matky je něco vnepořádku.


    Palec se zvedl, ostatní prsty se roztáhly do vějíře. Arne tento pohyb zopakoval víckrát, ale výsledek byl pokaždé stejný. Stella odvrátila tvář.


    „Babinského reflex pozitivní.“


    Stella slyšela ťukání sestry.


    Později už nebyla schopná říct, kdy omdlela. Držela matku za ruku, pozorovala otce amyslela si: tito dva slabí astaří lidé jsou moji rodiče. Krátce před jeho odchodem do důchodu se všichni tři vypravili do divadla. Viděla to jako tenkrát: její otec, impozantní postava včerném obleku, její matka, malá, ale vždy napřímená. Držela vstupenky vruce anavigovala Stellu sBertem kjejich sedadlům. Vzpomínka už dávno vybledla, byla chladná anevzbuzovala vní žádné emoce, na to si ještě pamatovala. Ataky na to, že se právě tomu divila. Všechno, co se událo potom, se jí však rozbilo do nesouvislých obrázků. Kontrastní prostředek, který už nikoho nenechal na pochybách, že matce ucpala krevní sraženina její arterii cerebri. Po kapkách jí pak do žil proudila infuze. Později tenký katetr, který Arne protáhl stehenní tepnou až do krční tepny aodsud pak dál do mozkové tepny až ke krevní sraženině. Trombus, který se zachytil vtrubici drátěného pletiva stentu, nakonec vytáhli. Viděla Arneho, jak promlouval kjejí matce. Amezi všemi těmito obrazy nezahlédla ani jeden, na němž by byl iBert.


    Chodbu bývalého oddělení onkologie naplnil zvuk odbíjení hodin. Stella ani nepočítala, kolikrát hodiny odbily. Spolu sArnem procházela kolem zamčených kanceláří, byl tam cítit čisticí prostředek. Stella hledala po kapsách svůj mobil. Ráda by teď slyšela Maxův hlas. Jen tak, aby se cítila oněco líp. Snad si toho vtuto chvíli nepřála příliš, nebo ano? Vkapse svého pláště nahmatala chladivý mobil, chvíli si sním pohrávala apřitom přemýšlela. Mohlo být tak pět hodin ráno, protože venku za okny už černá barva noci ztrácela pomalu na intenzitě. Jako by se oněj spálila, nechala okamžitě telefon klesnout zpět do kapsy. Jak mohla jen být tak naivní, tak hloupá? Jako by jí snad někdy bylo na delší dobu lépe poté, co sMaxem něco sdílela. Musí na něj zapomenout, zatraceně.


    „Mám ti zavolat taxíka?“ Arne už držel vruce svůj telefon.


    „Zůstanu tady.“


    „Ale to nemusíš. Denní služba…“


    „Zůstanu.“


    Arne se na ni podíval. „Pak si alespoň lehneš, slibuješ?“


    Stella na Arneho po celou tu dobu nepohlédla. Shlavami těsně usebe si spolu prohlíželi obrazovku, sledovala každičký pohyb jeho rukou, ale ani jednou se mu nepodívala do očí.


    „Snad se ti podaří na chvíli usnout, Stello,“ řekl jí před lékařským pokojem aobrátil se kodchodu.


    Arne měl světle modré oči, plné rty, adokonce ještě teď po tom všem avtuto ranní hodinu se koutky jeho úst lehce zvedaly nahoru. Najednou měla pocit, že ho má pozvat dál na kávu. Ikdyž uvnitř vůbec žádná nebyla.


    „Arne…“


    Otočil se kní. Vjeho očích se zračilo něco, čemu nerozuměla. „Víš, kde mě hledat. Když budeš potřebovat, jsem tady vždycky pro tebe.“


    Někde vevnitř se ozvalo cvaknutí, jako by někdo přehodil páčku.


    Ano, vždycky tady pro ni byl, když potřebovala.


    Zatraceně ještě jednou, Stello, vždycky tady byl, když jsi potřebovala!


    Stella otevřela dveře od pokoje achytla Arneho za ruku. Úsporná žárovka ještě svítila. Arne se jí pokusil podívat do obličeje, ale ona od něj odvrátila svoji tvář.


    „Jsi si jistá?“ jeho hlas zněl roztřeseně.


    „Ano,“ řekla pevně aodhodlaně.


    Vtáhla jej do pokoje azavřela dveře.


    „Stello…“


    Pomalu začala rozepínat jeho plášť. Arne ji chytil za ruce aona ucítila čerstvý dezinfekční prostředek na jeho ina své pleti.


    „Podívej se na mě.“ Jemně ji chytil za bradu apozvedl její obličej. „Opravdu to chceš?“


    Stella přikývla. Rozepjala mu řemen aknoflík ukalhot. Jeho penis byl tvrdý.


    „Můj bože, Stello, ajá si vždycky myslel…“


    Stella mu přiložila na ukazovák na rty astlačila ho dolů na postel. Prostěradlo šustilo jako by bylo zpergamenu.


    Pak rozepjala svůj plášť asundala si kalhoty ikalhotky. Arne ji chtěl ksobě přitáhnout, ale ona jej odtlačila na matraci aposadila se na něj. Když ucítila jeho penis na svých nahých stehnech, zaťala zuby.


    Arne se posadil azašeptal: „Polib mě, Stello.“


    Ne, stačila si ještě pomyslet, ale to už se jeho rty, jako nějaké cizí těleso dotýkaly těch jejích. Její rty ale byly tvrdé, nepoddajné. Snažila se líbat ho měkčeji, jemněji. Ahned také ucítila vděčnost, sjakou jeho rty přijaly tu trochu něhy, kterou mu svými rty nabídla. Židle, sníž původně chtěla třísknout ozem, pořád ještě ležela na zemi avenku na šedivé obloze zářil tenký srpek ubývajícího měsíce.


    Stella cítila, že musí nechat věci plynout arozloučit se stím, co ji tížilo. Anechat se jen unášet tím, co se dělo právě tady ateď. Chytla Arneho penis aon vzdychl vzrušením. Začala se na něm pohybovat, pomalu apak rychleji. Její pohled spočinul na stěně, na níž se červenala vybledlá skvrna.


    Ano, pomyslela si apřirazila svoji pánev těsněji kArnemu. Ano, je to určitě hemoptýza.

  


  
    3. prosinec


    1985: Dneska celý den sněžilo. Taťka zatopil vkrbu, mamka, Tonia ajá jsme se zachumlaly do teplých dek avzájemně jsme si předčítaly zknížek. Tonia ajá jsme pak nakonec ukrbu iusnuly.

  


  
    3. prosinec


    Vzamrzlé vodě kanálu Bleichenfleet stály dvě dřevěné lodě. Mezi jejich stožáry byly do trojúhelníku napnuty řetězy světel, které zvýrazňovaly obrysy lodí. Kolem holých větví okolních stromů byly omotány lampičky připomínající květy. Vůně skořice, badyánu apražených mandlí se linula zvánočního trhu až knim.


    „Co na to říkáš?“ Arne se zastavil před jednou zvýkladních skříní. Vmrazivém zimním večeru se mu zúst kouřilo.


    Stella si třela promrzlé ruce. Ve světlých paprscích osvětlení výkladní skříně se třpytily vločky padajícího sněhu. Stella si prohlížela postel, která trůnila jako nějaké umělecké dílo na starých europaletách. Obroušená dřevěná prkna, ocel lakovaná do odstínu antracitu, čisté linie. Bylo to perfektní, ale přesto tomu něco chybělo.


    „Nevím, nejsem si jistá.“


    „Já taky ne.“ Arne si sundal kožené rukavice avzal její ruce do svých dlaní. „Já jen, že svoji starou postel už nemůžu ani vystát.“ Třel její ruce tak dlouho, až byly pěkně teplé. „Pojď.“


    Společně se pak vydali přes ulici kvánočnímu trhu arazili si přitom cestu hloučky návštěvníků, kteří postávali před malými bílými stánky ausrkávali zkouřících hrnků. Arne ji vzal kjednomu ze stánků ozdobených jehličím azářivou hvězdou na střeše.


    „Speciální punč Feuerzangenbowle. Ten jsem nepil snad věčnost.“


    „Já taky ne.“ Stella si stoupla vedle jednoho zestarých barelů shořícím dřevem, vtento mrazivý večer kolem nich bylo příjemné teplo. „Mám dojem, že naposledy na univerzitě. Na Mikuláše tam vAudimaxu vždycky pouštěli film apřed vchodem stál obrovský měděný kotel.“


    „Zajdu nám pro dva,“ usmál se Arne astoupl si do řady.


    Stella si nahřívala ruce nad ohněm vbarelu apozorovala, jak prodejce vjednom stánku pokládá cukrové homole na síto upevněné nad obrovským hrncem. Jejich bílé vrcholky stály vedle sebe vřadě jako zasněžené špičky jedlí. Na každou znich muž nakapal trochu rumu apak je zapálil. Homole se rozhořely žlutomodrým plamenem. Naběračkou je pak dál poléval alkoholem, oheň sílil, homole se roztékaly azmenšovaly, celé to vypadalo trochu jako miniaturní hořící les.


    Špičky prstů ji už sice pálily, ale přistoupila kohni ještě blíž. Když byla mladší, ráda experimentovala se svíčkou asnažila se přitom udržet ruku nebo obličej nad plamínkem až do toho okamžiku, kdy opravdu hrozilo, že se popálí. No, ajednou se jí podařilo si sežehnout všechny řasy. Teď zase zkusila jedním rychlým pohybem přejet rukama nad ohněm.


    Do nosu jí stoupala vůně horkého alkoholu. Arne jí podal hrnek zpálené hlíny.


    Přiťukli si spolu aArne ji políbil. Byl to jeden zoněch letmých polibků, při nichž je jejich rty vzdálily dříve, než se vůbec vzájemně dotkly. Stella usrkávala svůj punč.


    „Je moc dobrý.“


    Arne si sundal čepici. Jeho vlasy vypadaly pokaždé, jako by byly právě čerstvě ostříhané. „To jo, ale má taky docela sílu, hned mi stoupl do hlavy,“ rozesmál se.


    Stella cítila ve tváři příjemnou horkost. Zreproduktorů nad jejich hlavami se ozývala vánoční zvonkohra.


    „Chtěl jsem,“ Arne si povolil šál, „se ještě vrátit kté posteli. Já opravdu nemám žádnou představu, jaký druh…“


    „Promiňte,“ omlouval se muž menší postavy, smelírem avlasy až po ramena, který se mezi ně právě protlačil. Měl na sobě umaštěnou, prošívanou vestu ana krku se mu houpal polaroid.


    „Vzpomínka na Fleetinsel10?“ řekl azvedl koku svůj fotoaparát.


    „Ne, díky.“ Stella odvrátila svoji tvář stranou.


    Muž jen pokrčil rameny aoslovil další pár, který stál hned vedle.


    Arne upil trochu punče. „Ty se nerada fotíš, že?“


    Stella věděla, že Arne naráží na to, co se odehrálo na otcově rozlučkovém večírku. Jak stála strnule opřená ozeď, zatímco se proti své vůli musela nechat vyfotit vtíravým reportérem. „Upřímně řečeno, ne, nemám focení moc ráda.“


    Arne se lehce dotkl její paže aláskyplně se na ni podíval: „Apřitom jsi tak hezká, Stello.“


    Ona však jen lhostejně pokrčila rameny adopila svůj punč. Odjakživa neuměla dobře přijímat komplimenty.


    Miniaturní les cukrových homolí se už na sítu úplně rozpustil aStellu začínaly zábnout nohy.


    „Půjdeme?“ Arne jí vzal zruky hrnek aodnesl jej zpět do stánku.


    Oba mají zítra ranní službu aktomu před sebou ještě jeden dlouhý den. Až zítra odpoledne skončí na klinice, pojedou kjejím rodičům, aby společně absolvovali pohybový trénink sjejí matkou. Fyzioterapeutka kní vsoučasnosti docházela už jen jednou týdně, ale její matce nijak neškodilo, když jí někdo skaždodenním cvičením tu atam pomáhal. Akromě toho to Arne uměl dobře isjejím otcem.


    Obsluha jim vrátila zálohu za hrnečky aArne jí rukou mávl na rozloučenou. Súsměvem Stelle nastavil své rámě aona se do něj zahákla. Za doprovodu příjemných vánočních melodií se pak spolu loudali kolem stánků vánočního trhu. Ikdyž už dávno opustili zamrzlou hladinu kanálu Bleichenfleet, Stella pořád cítila vůni svařeného vína, sádlových koláčků ažampiónů opečených ve šťávě ze zeleninového vývaru.

  


  
    4. prosinec


    1985: Dnes byla diskotéka na ledě ajá jsem tam poprvé směla jít! Mamka, Tonia ajá jsme bruslily spolu adržely se za ruce. Bylo to skvělé, ikdyž jsem jakžtakž zvládla jen jízdu pozadu, jinak jsem se musela někoho přidržovat.

  


  
    4. prosinec


    „Rovná?“ Výslovnost její matky byla stále ještě nesrozumitelná, držení těla nesprávné, ale byla to velká bojovnice apilně cvičila.


    Seděla vobývacím pokoji na židli, kterou sem přisunuli od jídelního stolu. Její kolečkové křeslo stálo ukrbu. Stella jí stiskla ruku, pravou, do níž se jí den za dnem vracel cit. Arne jí vzpřímil hlavu ajemně vycentroval ramena.


    „Vím, že to sama pociťuješ jinak, ale teď sedíš rovně.“


    „Opravdu?“


    Arne se usmál: „Ano, opravdu.“


    Stellina matka pořád ještě zápasila smylným přesvědčením, že se naklání na pravou stranu. Ztratila schopnost vnímat své těžiště amyslela si, že ho musí vyvážit náklonem na opačnou stranu. Kvůli tomu se ale nakláněla příliš doleva. Zčela jí crčely kapky potu, svalstvo vobličeji měla napjaté, byla ale odhodlaná to všechno zvládnout. Stella ji políbila do vlasů ajejí matka se usmála jen jednou stranou úst. Byla tak slabá apřitom tak plná síly.


    „Chceš se ještě jednou pokusit vstát?“ Arne zaťukal prstem na její postiženou nohu.


    Ruth přikývla, sevřela ruce vpěst apředpažila. Pak se posunula na hranu židle apředklonila trup. Už věděla, jak na to jít. Její váha teď spočívala na pravé noze ajejí paže vyrovnávaly pohyb, až se jí podařilo vstát.


    „Výborně! Co tomu říkáš, Berte?“


    Matčiny oči zářily štěstím, ale otec jen seděl vkřesle amlčel.


    „Odvážíš se zvednout patu?“ Arne zaťukal prstem na její chodidlo.


    Bez mrknutí, zvedla nejen patu, ale inárt aprsty na nohou. Celou vahou svého těla teď spočívala na nemocné noze. Vydržela tak stát několik sekund, pohled upřený na osvětlenou knihovnu, apak zavrávorala. Za chvilku ale velmi elegantním způsobem opět našla rovnováhu. Stella objala její napjaté, drobné tělo. Měla obrovskou radost, že její matka ani na chvilinku nepomyslela na to, že by se měla vzdát. Aněkdy se jí zdálo, jako by matka dokonce byla nyní mnohem silnější aodhodlanější než před mrtvičkou.


    „Berte, potřeboval bych na chvíli tvoji pomoc.“ Arne kývl směrem kjejímu otci.


    Bert těžkopádně asodporem vstal ze svého křesla, jako by mu nezbývala jiná možnost.


    „Budeme teď stvojí ženou procvičovat chůzi. Postav se tam.“ Arne ho směroval kpravé ruce jeho ženy.


    Bert tam stál jako kůl vplotě, ikdyž byl oproti své ženě odost vyšší, přesto vedle ní působil docela malinký. Stella se posadila na pohovku azamíchala si kávu, kterou jí přinesl Arne. Věci potřebné pro výrobu adventního věnce už předtím rozložila na skleněném konferenčním stolku: velký věnec zjedlových větví, čtyři silné svíčky krémové barvy, svícny, mašle, sušené bobule rakytníku, modřínové šišky, zelený drát akleště. Obvykle věnec na vánoční stůl vyráběla její matka, ale letos se toho musela ujmout Stella.


    Arne vzal Berta za ruku apoložil ji na rameno jeho ženy. „Neboj se, pořádně ji chytni.“


    Bert se na Ruth ani nepodíval, zcela mechanicky se chopil její paže azíral zokna. Vzasněžené zahradě poskakovaly dvě straky, jejichž pera se ve studeném světle venkovního osvětlení kovově leskla. Hopkaly jedna za druhou, popolétly apak zase poskakovaly, zanechávajíce ve sněhu své stopy. Bert otočil hlavu ve stejný moment jako Stella. Ruth chodí! Sice dělá jen malé, trhavé krůčky stváří zkřivenou obrovskou námahou, ale jde dál překloněná jako kůň, který se snaží vytáhnout těžký vůz zbahna. Bert cupital za ní.


    „To je hromné, Ruth!“ Arne vzal židli, na níž před chvílí Ruth seděla, apřistavil ji pod mezzotintu vedle dvoukřídlých dveří. Obrázek sohebnými tanečnicemi visící nad židlí tak označoval cíl její cesty.


    Její matka se pomalu otočila atáhla za sebou Berta, kterého držela za ruku. Dřív, když byla Stella ještě malá, tady společně všichni tři tančívali. Její otec byl skvělý tanečník, uměl dokonce itango, zato její matka tančila jen podle sebe. Obě se na něj při tanci dívaly, ale on jim vysvětloval, že při tanci se lidé musejí dívat lehce stranou, aby společný pohyb dostal ten správný švih.


    Bert nechal svoji paži klesnout aRuth dosedla na židli jako pytel brambor. Na zpoceném čele ana tváři se jí lepily vlasy, ale přesto celá zářila. Stella se snažila její výraz do sebe doslova nasát. Nemohla dělat nic jiného než každý ztěchto zářivých momentů sbírat jako solární panel. Otec se opět posadil do svého křesla vedle Stelly. Arne odbrzdil invalidní vozík apřivezl jej od krbu kRuth. „Nahoře vložnici jsem si všiml, že spíš na pravé straně postele, je to správně?“


    Matka souhlasně přikývla.


    „Pak máš svůj noční stolek nalevo.“


    „Ano.“


    „Ale bylo by dobré, kdyby ses snažila podávat si věci pravou rukou. Měla bys tu postiženou stranu cvičit při každé příležitosti.“


    „Vlevo jsem ale vždycky spával já,“ řekl Bert.


    „Bylo by to jen na nějakou dobu.“


    „Vždycky jsem spával vlevo,“ opakoval monotónně.


    „Jen ho nechej,“ řekla Ruth energicky.


    Arne jí pomohl do kolečkového křesla. „Tak jo, když myslíte.“ Mrkl na Stellu aotevřel Ruth dvoukřídlé dveře.


    Měl vplánu uvařit sRuth boloňské špagety, zatímco Stella chtěla zkusit štěstí sadventním věncem. Vstala azjídelního stolu si přinesla svícny. Útulná atmosféra oběma prospívala, jejímu otci ijí samotné. Vkuchyni zapnuli rádio, hráli zrovna jeden zMozartových klavírních koncertů, který před léty sama hrávala na klavír. Stella byla ráda, že její matka tradičně pustila rádio, sotva vešla do kuchyně. Pak zapálila dvě dlouhé svíce, postavila je na skleněný stůl aposunula věnec asvícny kotci. Předsevzala si, že jej snevinnou samozřejmostí zapojí do příprav.


    „Nejlepší bude, když začneš se svíčkami.“


    Její otec však nereagoval. Jen slabé škubnutí jednoho zjeho krčních svalů prozrazovalo, že ji alespoň slyšel.


    „Ale tati. Víš, jak se máma bude divit, až uvidí, co jsme spolu vyrobili?“


    Rozsvítila stojací lampu aodsunula svůj šálek skávou stranou, aby měla při práci dostatek místa asvětla. Vzala do rukou modřínové šišky ajednu po druhé omotala drátkem. Do toho si tiše pobrukovala melodii Mozartova klavírního koncertu. Venku uokna klovala ta menší ze strak do sněhu, ta větší se už někam vytratila. Stella odložila šišky azačala svázáním stužek. Zkuchyně slyšela Arneho amatčino nesrozumitelné prozpěvování apřitom vnímala, že je jí zima na nohy, ikdyž si navlékla teplé ponožky.


    „Tati?“ Stella se jemně dotkla jeho kolene. „Ty jsi nezapnul topení vpodlaze?“


    Nereagoval. Zkuchyně se linula ostrá vůně cibule. Aspoň odpovědět by mohl. Jeho pohled byl strnulý, namířený na knihovnu, ruce měl položené na širokých opěradlech. Měl by už konečně začít se svíčkami, snad od něj nečekala tolik. Avůbec, čí to byla vina, že tady nyní spolu sedí avyrábí věnec? Kdo to nechal dojít tak daleko, že jeho žena měla teď jednu ruku skoro bezvládnou? Kdo tady selhal na celé čáře?


    Beze slova postavila před otce jeden svícen. On však prudce vymrštil svoji ruku ashodil svícen ze stolu na zem. Na opěradle jeho křesla se objevila velká krvavá skvrna, zdálo se, že si probodl dlaň ostrým hřebem svícnu. Na kratičký okamžik se jeden druhému podívali do očí. Vjeho únavě se skrývalo něco zlomyslného, trucovitého. Stella vstala aodešla zmístnosti.


    Otcův lékařský kufr ležel tam, kam jej kdysi uložil, vposlední zásuvce sekretáře. Když si Stella klekla na holou kamennou dlažbu ahledala dezinfekci, tlakový obvaz anormální obinadlo, nepociťovala žádnou paniku, jen klid. Necítila dokonce ani trochu rozhořčení. To se od něj totiž kdysi naučila: zachovat vkrizových situacích klid.


    Když se vrátila do pokoje, její otec už dávno vypnul stojací lampu aseděl tam vpološeru. Ruce měl stále položené na opěradle, sametový povlak jeho křesla se mezitím zbarvil dočervena, vlastně byl tmavě červený. Stella mlčky ošetřila jeho ránu.


    Tuhle Arne její matce naznačil, že by si Bert měl sněkým promluvit, snějakým odborníkem. Její matka se tomu jen smála. Dokázal by představit Berta, který nějakému terapeutovi vylévá své srdce? Stella tehdy smatkou souhlasila, ale vtuto chvíli už si tím nebyla tak jistá.


    „Boloňské špagety jsou hotové,“ oznamoval hrdě Arne, který se objevil ve dveřích.


    „Ruth by dnes ráda večeřela vkuchyni.“


    Stella vstala, aniž by se na otce podívala. Arne na ni tázavě pohlédl ajako vždy přitom nakrčil své světlé obočí nad kořenem nosu. Stella si ztoho dělala legraci aříkala tomuto pohledu „doktorský“. Vdobě, kdy jej ještě neznala tak dobře, si myslela, že se ji snaží tímhle pohledem nějak ošálit. Ale Arne nebyl ten typ člověka. „Pojď, mám hlad.“ Stella vložila svoji ruku do jeho atáhla jej pryč ztohoto pochmurného pokoje.

  


  
    1. leden


    1986: Dnes jsem byla staťkou skoro celý den na sjezdovce. Mám pocit, že měl snad celý Kitzbühel kocovinu. Slunce, prašan, Kaiserschmarrn– co víc bych si mohla přát?

  


  
    1. leden


    Zaznělo dlouhé zatroubení lodních sirén, zvody vylétaly fontány světlic, lodě zářily jako vjednom ohni ana nebi se rozlévaly obrovské květy bílých arůžových barev.


    „Přeju ti báječný ašťastný nový rok.“ Stella pevně objala Ellen. „Opravdu, ze srdce ti to přeju.“


    Apřes Ellenino rameno se usmála na Arneho. Domluvila se sním už předem, že nejdřív popřeje Ellen apak teprve jemu. Aby chudinka nemusela stát mezi oběma páry jako kůl vplotě.


    Zkušeným pohybem pak Arne otevřel láhev Crémantu11 anaplnil všech pět sklenic, které postavil na kamennou římsu. Dole na molu, úplně vpředu přístavní části Kehrwiederspitze, měli perfektní výhled na celý přístav iohňostroj, apřesto stáli mimo davy ostatních lidí. Stella se nemohla ubránit úsměvu při pohledu na Arneho, který se vkožených rukavicích pachtil se sklenicemi plnými sektu. Vžádném případě se však od toho nedal odradit.


    Ellen se hrabala vkapse svého pastelově růžového kabátu. „Myslím, že zavolám Robertovi. Možná, že Finn bude ještě vzhůru.“


    Stella přikývla. Vtom se jí na krk vášnivě pověsila Tonia amálem ji přitom shodila.


    „Stello!“ Tonia ji chytla za boky, zvedla vzhůru atočila se sní dokola. „Přeji exorbitantní nový rok!“


    Stella se zasmála, když prudce přistála zpátky na zemi. „No, alespoň ty začínáš svůj nový rok přinejmenším vneobvyklé síle.“


    Spolu sToniou se pak dívali, jak Klaas na mostě připevňuje rachejtli mezi příčky kovového zábradlí. Tonia ho poznala vkvětnu na překladatelské konferenci, když tehdy navštívila Hamburg stím hrozným nezdvořákem, jehož jméno si Stella navždy vymazala zpaměti. Klaas byl sice opatrný, ale nevzdal to anavštívil Toniu uní doma vBerlíně, když už měl cestu kolem, jak Tonia nezapomněla zdůraznit, apak ji pozval ksobě do Maastrichtu. Nějakým zázračným způsobem se mu přitom podařilo vystupovat tak, že ho Tonia přijala anedala se před ním na útěk.


    Přes intenzivně modře ozářenou vodní hladinu přeletěla rachejtle jako kometa sdlouhým ohonem. Arne objal Stellu.


    „Lásko moje, přeju ti šťastný nový rok.“ Políbil ji apřiťukl si sní.


    Nyní, když Stella držela vruce elegantní stopku sklenice, mu musela dát za pravdu. Bylo to opravdu mnohem hezčí než si přiťuknout splastovým pohárkem.


    „Hmm, co je to?“ To šumivé víno chutnalo fantasticky.


    „Co vtom cítíš?“


    Stella si ještě jednou usrkla apřevalovala sekt chvíli na jazyku. Byl příjemně perlivý, suchý, ale ne kyselý acítila vněm nějaké ovoce. „Švestku?“


    „No já žasnu. To je Crémant na bázi Cabernet Sauvignon, aano, je známý svou jemnou příchutí švestky.“


    Arne objal Stellu kolem ramen aspolečně pak sledovali nebe, které ozařovaly exploze podobné odkvetlým pampeliškám asvištícím kometám. Nedaleko od nich vybouchla celá baterie čínských rachejtlí. Bouchalo to tak silně, až ztoho zaléhalo vuších. Duchové loňského roku by tedy už konečně mohli být definitivně zažehnáni.


    Ellen si stoupla vedle Stelly aArne jí také podal jednu skleničku. Ellen ji celou obrátila do sebe.


    „Finn byl ještě vzhůru. Anebo se možná znovu probudil. Oba stojí na balkóně aFinn nadšením křičel do telefonu.“


    Na hladinu vody před nimi dopadala spousta světýlek, která připomínala hořící vrbové větvičky. Stella stiskla Elleninu paži. Nikdy nezapomene na její láskyplný pohled, jímž doprovázela Finna ajejího ex, když se sní tenkrát vpřítmí loučili před plaveckým bazénem.


    Vtu chvíli se Tonia posadila na zábradlí aobjala zezadu Klaase. „Vy ani netušíte, co máme sKlaasem příští rok vplánu.“


    „Co?“ Stella si nechala od Arneho dolít skleničku.


    „Chceme se vypravit…,“ Tonia udělala dramatickou pauzu, „na cestu kolem světa!“


    „Kecáš.“


    „Ale ano, vyrážíme na přelomu léta apodzimu.“ Tonia se předklonila azasunula své ruce do Klaasovy bundy. „Pro překladatele je vpodstatě jedno, odkud pracuje.“


    Překvapená Stella se na ni jen zaskočeně dívala. Ale nebyla to cesta kolem světa, která ji tak vyvedla zmíry. Oní Tonia snila už celou věčnost. Stella prostě nemohla uvěřit, že se její kamarádka Antonia Kellerová alias Zásadně-utíkám-vždy-když-se-mě-nějaký-kluk-zeptá-co-s-námi-bude-za-šest-týdnů byla schopná sněkým podílet na tak dlouhodobém společném plánu.


    „Víte už, kam pojedete nejdřív?“ Arne otevřel druhou láhev Crémantu.


    „Do Indie.“ Tonia se hrabala vKlaasových kapsách. „Máš ssebou žvýkačky?“


    „Ó, Indie. Tam jsem se vždycky chtěla podívat.“ VEllenině obličeji se pod bílou vlněnou čepicí odráželo zlatavé světlo ohňostrojů. „Do jednoho ztěch resortů Yoga Retreat někde vHimálajích.“


    Toniiny tmavé blond lokny, které už dávno neměly nic společného sonou blond vtónu papírového sáčku, přepadly Klaasovi do čela. „Nás to táhne do Goi.“


    „Tedy mimo jiné.“ Klaas vytáhl zkapsy kalhot balení žvýkaček ajednu strčil Tonii do pusy.


    „Jak se ti to podařilo?“ zeptala se Stella Klaase, protože pořád nějak nemohla uvěřit, že by se Tonia snějakým mužem uvolila ktak dlouhodobému plánu.


    Klaas jen pokrčil rameny. Měl stejně světlé vlasy aobočí jako Arne, ale jako bratři zrovna nepůsobili. Klaas byl určitě ohlavu menší než Arne, celkově pevnější aměl srandovně křivé zuby.


    „Ach, tak těžké to zase nebylo. Stačilo jen, abych vyslovil to kouzelné spojení ‚cesta kolem světa‘. Víš,“ podíval se na Stellu spikleneckým pohledem, „tvoje kamarádka je, co se tohoto týká, dost jednoduchá.“


    „Hej!“ Tonia ho zatahala za ucho, vněmž měl náušnici.


    „Jen co se týče cesty kolem světa,“ slabikoval zřetelně Klaas, aby ho Tonia správně pochopila.


    „To pak úplně zapomíná na to, že bude muset sjedním atím samým chlapem trávit dvacet čtyři hodin denně,“ rozzářil se.


    Tonia zvedla hlavu audělala ze žvýkačky bublinu. „No, když je to tak, tak to potom…“


    „Cesta kolem světa,“ zaševelil Klaas.


    Tonia se na něj pověsila jako batoh.


    Stella usrkávala ze svého lahodného Crémantu apomyslela si, že to musí být skvělé, nechat všechno být aodjet pryč. Ujejích nohou doutnaly rachejtle. Někdy měla pocit, že se její život odehrává na cestě mezi klinikou adomem jejích rodičů. Akdyž už se dostala domů, pak padala vyčerpáním do postele.


    Arne ji jemně odtáhl kousek stranou, prošli kolem skupiny turistů sčervenými hamburskými čepičkami na hlavách až kjednomu ze stromů stojících poblíž. „Mám pro tebe ještě něco.“


    Jeho vážný pohled vtu chvíli docela ladil sjeho antracitovou šálou.


    „Není to cesta kolem světa, ale možná to může být její začátek.“ Arne vytáhl zkapsy svého kabátu obálku krémové barvy.


    „Co je to?“


    „Otevři ji.“


    Stella zobálky sundala papírový pásek asáhla do obálky. „Arne!“


    Vruce držela dvě letenky. Hamburg– Grenoble. Let tam byl naplánovaný ještě na tento měsíc, 29. ledna, zpáteční let pak otýden později.


    „Chata ve francouzských Alpách. Domníval jsem se, že my dva spolu schovaní před třeskutým mrazem upříjemně teplého krbu… No, že by to mohlo být moc hezké.“


    „To je báječné.“ Stella ho radostí objala. Vnímala přitom jeho vodu po holení. Vždycky tak hezky ačerstvě voněl, jako by právě vyšel ze sprchy. „Ale já od šéfa tak narychlo dovolenou nedostanu.“


    „To už je dávno zařízené.“


    Stella ho súsměvem bouchla pěstí do hrudi. Arne vzal její studené ruce do svých aláskyplně se na ni zadíval. Stella si představila zářivé horské slunce odrážející se vprachovém sněhu, cítila jasný horský vzduch ato nádherné ticho kolem dokola. Nedaleko proletěla rachejtle stak pronikavým zaúpěním, že měla pocit, jako by ji jen těsně minula. Zatraceně, úplně zapomněla na své rodiče.


    Chtěla se vydat na cestu. „Co ale bude sotcem?“


    Arne ji znovu chytil jemně za ruce. „Mluvil jsem stou fyzioterapeutkou. Vtom týdnu knim bude docházet každý den na dvě hodiny apřitom dohlédne ina tvého otce.“


    „Ty ses úplně zbláznil.“


    „Ostatně byl to Bert, kdo mi prozradil, že ráda lyžuješ.“


    „Můj otec…,“ při nejlepší vůli si Stella nedokázala představit, že její otec aArne spolu seděli ušálku kávy amluvili spolu oplánech na dovolenou.


    Arne se jí podíval přímo do očí. „Teď už nezbývá nic jiného než tvé ANO.“


    Ellen, Tonia aKlaas se opírali ozábradlí, stáli docela vepředu, kde se molo zužovalo aústilo do Labe jako příď nějaké lodi. Drželi vrukou zapálené prskavky aněčemu se smáli.


    Stella oplatila Arnemu jeho pohled ařekla: „Ano.“


    Vposteli sotva slyšela, že Arne spí. Ležel vedle ní, zatímco ona nemohla usnout. Ze všeho toho výtečného šumivého Crémantu se jí točila hlava. Stella se nad Arneho naklonila aněžně ho políbila na čelo. Probouzel se každé ráno vpozici, vníž večer usnul. Avětšinou ležel na zádech. Jestliže chtěla slyšet jeho dech, musela sama na chvíli přestat dýchat apozorně mu naslouchat. Jednou se probudila uprostřed noci amyslela si, že je vposteli sama, vůbec ho totiž neslyšela. Rychle rozsvítila noční lampičku azjistila, že vedle ní ležel jako obvykle.


    Pozorovala ho všerém světle, které přes tenký závěs dopadalo do ložnice. Arneho víčka se lehce pohybovala adokonce ive spánku měl na tváři úsměv. Vzpomínala, jak předtím otevíral lahve sektu ajak potom všichni společně stáli na mostě uzábradlí afascinovaně hleděli na noční silvestrovskou oblohu. Byl to opravdu moc hezký večer.


    Stella vstala ašla ke své komodě. Klekla si avzala za měděná držadla nejspodnější zásuvky. Žádná cesta kolem světa, ale možná to je její začátek. Ano, pomyslela si, určitě to tak je. Atento začátek si chtěla navždy uchovat.


    Potichu otevřela zásuvku avyndala zní svoji skříňku. Otočila klíčkem vzámku aotevřela její víko. Vposteli to zašelestilo, to se Arne otočil na bok směrem kní. Stella vytáhla ze skříňky první kartičku, bylo na ní datum 1. ledna. Špatně. Vrátila ji zpátky avytáhla poslední kartičku zdruhé strany. Zpsacího stolu vydolovala pero, poodsunula závěs stranou aposadila se na postel. Lampičku si nerozsvítila, nechtěla, aby se Arne vzbudil. Slehkým cvaknutím sundala zpera vršek. Ale než začala psát, přečetla si, co na kartičku napsala kdysi dávno.

  


  
    31. prosinec


    1988: Dnes jsem strávila večer na střeše školní budovy– bylo to přímo kouzelné!


    



    Venku proletěla nějaká opozdilá rachejtle ana tom kousku nebe, který viděla zokna ložnice, se rozprskly zlaté hvězdičky. Tak klidně, jak jen mohla, vstala, položila pero vedle Arneho úhledně složených věcí avyšla ven zložnice.


    Vchodbě se musela opřít oodkládací skříňku. Na tu noc na střeše školní budovy si za celá ta dlouhá léta ani jednou nevzpomněla. Avůbec, vposledních měsících dělala všechno proto, aby na Maxe ani nepomyslela. Vmisce mezi drobnými mincemi před ní ležela klacíková panenka Stella se žlutými vlněnými vlasy, kterou jí vyrobila Marta.


    Celá jejich parta tenkrát vyšplhala po požárním žebříku na střechu školní budovy. Vzali si ssebou všechno potřebné: deky, sekt, papírové kelímky, malý vařič ašpízy na čokoládové fondue, sušenky, jablka abanány na ovocný špíz, rachejtle, kazeťák aToniiny kazety snamixovanou hudbou. Na střeše nebylo žádné zábradlí, přesto si všichni tehdy rozložili své deky až těsně na jejím okraji.


    Musela na chvíli ven.


    Stella si přes pyžamové kalhoty nazula kozačky atrochu zavrávorala, když hledala svůj kabát. Bez přemýšlení sáhla po mobilu, akdyž nikde nenašla svůj kabát, otevřela balkónové dveře jen tak vtričku. Hlavně, aby už byla venku.


    Mezi starým kovaným zábradlím skučel studený vítr, dole na ulici bylo slyšet hlasy rozveselených lidí. Všimla si, že na balkóně visely na ramínku oba kabáty. Arne je tam musel dát vyvětrat ještě, než šli spát. Stella vklouzla do toho svého, jeho ledová podšívka ji studila na holých paží abyl ještě trochu cítit kouřem zrachejtlí.


    Tonia, Frank aCord tehdy na střeše tančili. Ona sMaxem leželi vedle sebe na jedné dece adruhou se přikryli. Ty části jejího těla, které mu byly nejblíž, její pravá tvář, pravá paže, pravá noha, byly teplejší než ty ostatní. Tam, kde se dotýkali, ji šimralo příjemné teplo, ikdyž ohňostroje už dávno skončily anad nimi se skvěla jasná hvězdná noc. Neřekli si toho tenkrát moc aani to nepotřebovali, ale Stella po celou dobu poslouchala jeho dech.


    Dole na ulici se ozvala rána. Stella se zachumlala hlouběji do svého kabátu auvědomila si, že stále drží vruce telefon. Zmáčkla tlačítko kontakty asjela dolů až kpísmenu M.


    Když si přiložila si telefon kuchu, celá se chvěla. Vpřístavu zas aznova odpalovali dělobuchy arachejtle, stožáry lodi Rickmer Rickmers zářily bleděmodře. Na druhém konci to dlouho zvonilo, než Max hovor přijal.


    „Ahoj!“


    Byla to chyba mu zavolat. Poznala to podle tónu, sjakým se ozval. Jeho hlas totiž zněl vesele, až příliš vesele, ato nebylo dobré znamení.


    „Kohopak to tady máme?!“


    Užuž chtěla hovor ukončit, ale místo toho si telefon přitiskla blíže kuchu. „Jak se máš, Maxi?“


    „Báječně! Skvěle!“


    Stella sevřela rty.


    „Mám za sebou skvělý rok apřed sebou taky skvělý rok. Co víc si můžu přát!“


    Vpředu umola projížděly policejní vozy shoukajícími sirénami. Stella se opřela ostěnu. Sevřela ruku vpěst aschovala ji do kapsy kabátu. Neměla mu volat, už nikdy. Její pěst narazila na něco tvrdého. Opatrně nahmatala tu věc ve své kapse, měla malá složená křídla amaličké modlící se ručky.


    „Hej, musím končit. Rád jsem tě slyšel. Měj se fajn.“ Ave sluchátku se ozval tón, oznamující, že volaný ukončil hovor. Max to položil dřív, než stačila cokoliv dalšího říct. Strčila telefon zpět do kapsy.
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    Max praštil mobilem okuchyňský stůl, až se krabičky od filmů skutálely na zem. Jak si vůbec dovolila mu zavolat?!? Přece nebyl žádný její příbuzný, kterému člověk volá jednou za rok. Pche, zpocitu viny! Sáhl po láhvi, přiložil si ji kústům, ale nenapil se, opřel si ji okoleno. Zatraceně, byla prázdná, ani jediná kapka, zatraceně! Ó ano, Stella Asmusová se přece svědomitě stará ožíznivé aodvržené. Praštil prázdnou lahví ozem, až se střepy se rozletěly po značně sešlé apopraskané dlažbě.


    Prudce otevíral všechny možné skříňky jednu po druhé. Nic. Nikde ani kapka. Někde tady musí mít přece ještě jednu láhev vína. Klekl si na zem adíval se pod skříně, mezi skříně aotevřel imyčku na nádobí.


    Táta plyč!


    Tato slova mu nekompromisně utkvěla vhlavě. Nedobrovolně ze sebe vydal zvuk podobný psímu zakňučení.


    Apřitom dnešní večer začal tak hezky. Všichni tři spolu seděli vNuriině útulné kuchyni apochutnávali si na čokoládovém fondue. Byl to jeho nápad aMarta jej samozřejmě přivítala snadšením. Divoce otáčela svým banánovým špízem vrozpuštěné čokoládě asmála se tak nahlas, že už to nevydrželi anakonec se oba sNuriou taky rozesmáli. Sice nebyli žádná opravdová rodina, vníž se rodiče vzájemně milují, ale tento společný večer na oslavu příchodu nového roku jej hřál usrdce.


    Právě si ukousl slané sušenky, když Nuria řekla: „Jimena se ptala, jestli bych sní nejela příští víkend do Sierry. Potřebuje si dát pauzu aupřímně řečeno imně by prospělo si někam vyjet.“


    Čokoláda asůl se spolu báječně doplňovaly. „Příští víkend,“ Max polkl, „jsem ve Vídni, otevírají moji výstavu.“


    Nuria napíchla na špíz kousek jablka: „Otom ses vůbec nezmínil.“


    Max si napíchl ještě jednu sušenku aponořil ji do tmavé, lahodně vonící čokolády. „Protože jsem si myslel, že to nebude hrát žádnou roli, že budeš sMartou ty.“


    Zreproduktoru stojícího vregálu zněly španělské dětské písničky.


    „No jasně, vždycky si uděláš, co chceš.“ Nuria naštvaně oklepala přebytečnou čokoládu ookraj mísy. „Veleúspěšný fotograf má své termíny, zatímco ženuška musí doma poslouchat.“


    „Zbláznila ses?!?“


    „Aco ty?“ Nuria začala být důraznější ahlasitější. „Madam musí být očividně flexibilní, když pána volají kživotně důležitému fotografování.“


    Marta začala oběma ručičkama ťukat do stolu.


    „Akdyž se náhodou zase objevíš, pak musím stát vpozoru apřipravená, abys ten svůj zasraný ocas…“


    Max se na ni varovně podíval.


    Krátce poté, co se odstěhoval do Malagy, se poprvé sNuriou vyspal. Byl na Stellu tak neuvěřitelně naštvaný atak zklamaný, že nebylo nic důležitějšího než on sám. Její práce, její otec. Její otec! Max doufal, že mu sex sNuriou pomůže na Stellu zapomenout. Ale když sNuriou spal, nic přitom necítil. Auž vůbec mu to nepomohlo.


    „Přestěhoval jsem se do Malagy, abych mohl trávit víc času sMartou,“ řekl asnažil se nezvyšovat hlas. „To je pro mě důležitější než všechno, co jsem měl vNěmecku.“


    „Ach ano, aza to ti snad mám být vděčná?“


    „Ty ses přece taky mohla přestěhovat sMartou do Německa.“


    Marta zatím špízem dloubala do dřevěné desky stolu.


    Její obličejík, celý zamazaný od čokolády, byl rudě červený.


    „Aha, takže nakonec jsi tady ty ta oběť.“ Nuria vzala Martě zručky špíz. „Ó, jak příhodné.“


    Max pomalu kroutil hlavou. Nemělo smysl sní dál diskutovat. „Proč se nezeptáš svých rodičů, jestli by otom víkendu nepohlídali Martu?“


    „Potřebuješ snad ještě víc služebných?“


    Max praštil dlaní do stolu. Marta se rozplakala.


    „Táta plyč!“


    Max sebou trhl. Nuria se na něj podívala pohledem, který prozrazoval všechno.


    „Cože?“


    Nuria kývla směrem kMartě. „Vždyť jsi to slyšel, není to jasné?“


    Max vstal. Do této pasti se určitě chytit nenechá. Určitě si jejich hádku nevylije na Martě. Zkřížil ruce, aby tady něco náhodou neroztřískal. Dal Martě pusu na nosík ana Nuriu se ani podíval. Téměř neslyšně za sebou zavřel dveře.


    Teď se opřel omyčku, aby se zvedl azkolene si vytáhl střep. Kolem rány si omotal utěrku aposadil se na stůl. Před ním ležel mobil. Určitě zavolá ještě jednou, pomyslel si.


    Pod houpající se žárovkou naskládal na stůl černé krabičky od filmů. Vlastně se ani nedivil tomu, že Stella oněm už nikdy nechtěla slyšet. Jedním mávnutím shodil všechny krabičky zase zpátky na zem. Definitivně všechno zkazil.


    Na zemi mezi střepy ležela rulička osvíceného filmu. Film byl úplně černý afotky sMartou, které dělal ovánocích, byly fuč. Max se sklonil, zvedl roličku irozsypané krabičky anaskládal je na stůl. Věžička, kterou znich postavil, mu sahala až kočím. Opatrně ji posunul na druhý konec stolu anajednou mu bylo naprosto jasné, co musí udělat.

  


  
    3. leden


    1989: Let’srun away Hi hi, Max ajá jsme dnes utekli zhodiny tělocviku. Můžou si za to sami, nemají nás trápit kruhovým tréninkem!

  


  
    3. leden


    Okno její malé, světlými kachličkami obložené koupelny bylo orosené avcelé místnosti se vznášela pára jako vsauně. Otevřela kohoutek až na doraz. Do sprchy začala proudit ledová voda aStella se přinutila si stoupnout pod její řezavě chladivý proud. Voda jí stékala po hlavě, přes záda adocela ji ochromila. Tento pocit jí naprosto vyhovoval, hlavně nic necítit. Stella zavřela oči. Dobře. Půjde sArnem do města, projdou si pár obchodů snábytkem apomůže mu vybrat si novou postel do jeho ložnice. To snad ještě zvládne. Aaž tuto záležitost vyřídí, pojednou spolu na kliniku. Jako vždy, nic převratného. Pocit chladu se jí vkradl ido hlavy, slyšela jen pravidelné šumění tekoucí vody. Pořád to stejné. Vtom někdo zazvonil udveří.


    Stella zastavila vodu. Celá promrzlá vylezla zvany azháčku si podala ručník. Měl přece přijít až za půl hodiny. Zrovna dnes by se jí hodila každá minuta navíc. Neochotně si kolem těla omotala osušku.


    Vpředsíni zmáčkla tlačítko kotevírání domovních dveří aposlouchala, jak se dole dveře otevřely. Hlava jí tepala. Vadilo jí, že kozačky aboty vchodbě stojí jen tak nedbale opřené ozeď. Nohou je tedy srovnala, jak se patří, apřitom si masírovala spánky. Možná, že bylo dobře, že přišel už teď. Alespoň odvede její pozornost jiným směrem aty nekonečné úvahy na chvíli zmizí. Od toho novoročního rána azatraceného telefonátu sMaxem jí totiž nedaly ani chvíli pokoj.


    Přes zavřené dveře slyšela na schodišti kroky alehké písknutí podrážky na podlaze. Když otevřela dveře, bouchla se jejich hranou do palce unohy. Sakra. Reflexivně sáhla na bolavé místo apřitlačila jazyk na patro, aby nevyjekla bolestí. Kroky na schodišti se blížily. Nakonec stejně vykřikla, ale až když zpoza rohu vyšel její návštěvník. Pustila svoje chodidlo austoupila krok dozadu.


    „Proboha, co tady děláš?“ skoro ječela.


    Namísto vůně sprchového gelu ji pohladil závan čerstvě pokácených stromů, zářivě zelené trávy atekoucí říčky. Stála před ním jen vručníku, vpříliš malém ručníku, který jí sahal sotva do horní části stehen.


    „Nedívej se tak na mě!“


    „Já…“


    Přes hrudník se mu napínal pásek jeho fotobrašny. Ostrým anazlobeným gestem pohodila hlavou směrem kjeho foťáku.


    „Nebo se mám před tebou zase svléknout, aby ses mohl pokochat apobavit se svými přáteli ve Španělsku?!“


    „Stello…“


    „No co je?!“


    „Já jsem nikdy nic takového nechtěl.“


    „No jasně.“ Stella si ručník kolem těla ovinula pevněji.


    „Byla to chyba.“ Strčil své palce pod popruhy svého vojenského batohu. „Byla to chyba, že jsem tu fotku vzal ssebou do autobusu. Nechtěl jsem, aby ji viděli všichni ostatní. Chtěl jsem ji tenkrát ukázat jen tobě, ato hned. Byl jsem za tu fotku tak rád. Byl jsem za ni tak vděčný. Aty, tys byla tak...nádherná.“


    Stella se jen ironicky zasmála.


    Max opět vytáhl palce zpod popruhů. „Vím, co všechno jsem ti tím tenkrát způsobil, Stello. Musíš mi věřit. Ajá… Ani jsem stebou nesměl promluvit. Ztratil jsem tím tenkrát všechno, na čem mi opravdu záleželo. Byla to moje vina.“ Max vypadal unaveně azanedbaně aměl na sobě jen tenkou džínovou bundu. „Nevím, proč jsem tenkrát nedával lepší pozor. Na tu fotku a…,“ vedle rtů měl jednu pihu, která tam musela nedopatřením zabloudit, možná tam sklouzla zjeho tváře azůstala tak osamělá. „Ana tebe.“


    Mohla se té hnědé tečky dotknout špičkou svého prstu, prostě jen natáhnout ruku přes práh svých dveří.


    Max se jí díval do očí ačekal, až se iona na něj podívá. „Tak strašně mě to mrzí, Stello.“


    Už zase cítila to napínání neviditelného lana. Nejdříve jen tak lehce, jako matná vzpomínka, ale pak jeho tah sílil. Tělem jí začalo proudit příjemné teplo. Max si rozepnul bundu azkapsy vytáhl obálku. Stella zatajila dech, nevěděla, co od něj může čekat. Max jí podával obálku třesoucí se rukou. Stella si ji vzala apřitom se jemně dotkla jeho ruky. Dělila je jen tenká neviditelná hranice jakoby napjatá mezi dřevěnou akamennou podlahou. Vté chvíli se čtyři patra pod nimi otevřely domovní dveře. Náhlý závan chladného vzduchu ucítila až tady nahoře.


    Vsunula si obálku pod ručník. Dole na schodišti se ozývaly kroky, kroky kožených podrážek, ne gumových.


    „Maxi, musíš jít.“


    Max se jí tázavě podíval do očí. „Proč?“


    „Protože…“


    Kroky se blížily. Stelle začalo být nepříjemně horko.


    Max jen zašeptal: „Rozumím.“ Nehnul ani brvou, jenom řekl: „Slib mi, že si to přečteš.“


    Stella přikývla.


    Beze slova se otočil aodešel. Chvilku to pak vypadalo, jako nějaká výměna stráží: Maxova hlava shebkými střapatými vlasy na moment převyšovala tu Arnovu. Pak se oba ocitli ve stejné výšce, Arne krátce přikývl, Maxova hlava zůstala bez hnutí. Max pak sešel do mezipatra azmizel jí zdohledu, před ní zůstal stát jen Arne.


    Přitiskla si ručník na prsa aobálka zašustila.


    „No to je ale přivítání!“ Arne pohladil Stellina nahá ramena.


    Stella, která jako by se dívala sama na sebe odněkud zpovzdálí, viděla, že se pousmála.


    Arne ji políbil, obešel ji avstoupil do bytu. Tak samozřejmě přitom přešel zkamenné na dřevěnou podlahu, jako by tam žádná neviditelná bariéra nebyla.


    Arne jí podržel prosklené dveře obchodu snábytkem ausmál se na ni. Vevnitř je přivítalo oranžově laděné osvětlení. Vpříjemném teple, které tady bylo, jim pookřály zmrzlé nosy iruce. Vpozadí hrála tichá, uklidňující hudba. Stěny byly obložené břidlicí apodlahy pokrývaly huňaté koberce. Před elegantně tvarovanými empírovými lenoškami postávalo několik párů. Muži držící kabelky svých žen, skleněné schody vedoucí nahoru ke galerii anespočetná svítidla, která na stropě obchodního domu zářila jako hvězdy. Stella tiskla vkapse obálku od Maxe. Pečlivě, ohyb za ohybem, ji před chvílí vkoupelně složila do malinkého psaníčka.


    „Mám pocit, že postele jsou vhorním patře.“ Arne šel napřed.


    Prodavačky aprodavače, kteří ji míjeli na schodech, vnímala Stella jako přes neviditelný závoj. Měli na sobě černé firemní oblečení azdálo se jí, že snad pocházejí ze Stockholmu nebo zKopenhagenu. Ráda by se schovala mezi všemi těmi vysokými, štíhlými postavami se světlými vlasy, mezi hrdě pozvednutými hlavami ajejich profesionálními úsměvy. Tvrdé hrany arohy složené obálky ji píchaly do dlaní. Nejraději by ten dopis hned roztrhla, tady ateď. Nechtěla čekat už ani ominutu déle.


    „Jak se ti líbí tahle?“ Arne ukázal na postel ze světlého dubového dřeva.


    Stella se napřímila. Dřevo mělo hezkou kresbu aStella, která vduchu bloumala někde na míle daleko odsud, se divila, že takové detaily vůbec vnímá.


    „Ano, tahle je hezká,“ odvětila nepřítomně. Nic, co bylo tady ateď, se jí vůbec netýkalo aani nedotýkalo.


    Jednou takhle sMaxem odešli zdvouhodinovky tělocviku. Třída si tenkrát zrovna odbývala kruhový trénink aStella si při přeskoku přes lavičku připadala směšně. Zopačných konců tělocvičny na sebe oba kývli, vstali abeze slova se vydali kvýchodu. „Hej, vy dva!“ volala za nimi učitelka tělocviku Kiwattová, když došli až ke dveřím. „Stello! Maxi!“ Ale oni se jen se smíchem rozběhli autíkali dál, aniž by se otočili. Na ničem se nemuseli složitě domlouvat, prostě oba běželi tam, kam chtěli. Nakonec doběhli až kjejichlavičce atak dlouho lízali ledovou tříšť ze školního kiosku, až zní vysáli všechnu barvu.


    Stella si koupila příchuť svízele aMax příchuť koly. Na tenhle bláznivý den nikdy nezapomene.


    Arne se dotkl její paže. „Pojď, vyzkoušíme tuhle.“


    Mnohokrát přeložená obálka vkapse Stellina kabátu se začala sama rozkládat, ale Stella ji opět pevně stiskla.


    Matrace se pod její vahou sotva prohnula. Arne se kní přitočil, temeno jeho hlavy téměř narazilo do čela postele. Podíval se na ni stejně jako tenkrát vnoci, když její matka dostala mrtvici, vtu noc, kdy spolu poprvé spali. Jsi si jistá, že to chceš? Tehdy si ale byla jistá hlavně tím, že chce zapomenout na Maxe.


    Arne položil svoji dlaň do její. Tiché tóny klavíru je halily do tenounkého hávu, světlo vyvolávalo dojem, jako by tonuli vjantaru. Milimetr za milimetrem se Stella nořila hlouběji do matrace, na níž spolu sArnem leželi. Povolila sevření ruky, kterou měla dosud vkapse zatnutou vpěst. Mohla by Maxův dopis vytáhnout, zastrčit mezi pěnovou matraci arošt postele avšechno by bylo rozhodnuto. Slyšela tlumené hlasy párů, které tudy kráčely vstříc společné budoucnosti, zreproduktorů šumělo moře apodpatky klapaly na břidlicové podlaze. Vústech měla sucho, polkla.


    Arne se usmál. „Chtěla jsi něco říct?“


    Stella měla pocit, že se dusí, musela odsud pryč. Musela si už konečně přečíst Maxův dopis. „Víš, kde jsou tady toalety?“


    Arne se opřel opředloktí aStella si myslela, že se jí bude smát. Ale nesmál se. „Tam naproti.“


    Vedle umyvadel na toaletách stály ve vysokých vázách lilie. Světlo zde mělo teplý medový tón. Stella za sebou zavřela dveře kabinky azamkla se. Opřela se ostěnu apravidelně, klidně dýchala. Konečně mohla volně dýchat. Jako by tento malý prostor byl otevřeným oknem, vněmž se mohla nadechnout apohlédnout zněj na rozlehlou krajinu, která na ni čekala.


    Tak tedy– vytáhla dopis zkapsy kabátu. Držela jej vruce jako nějaký poklad, vzpomněla si najednou na popraskané kachličky, šmouhy od špatně smytých fixů apolámané záchodové prkýnko. Cítila aceton amezerou pod dvířky záchodové kabinky kní doléhal smích ze školního dvora.


    Opatrně obálku otevřela arozložila pokrčený papír. Na jeho horním okraji uviděla červenožluté logo letecké společnosti Iberia, modrou propiskou byla na papíře přeškrtaná slova, řádky písma poskakovaly avlnily se. To písmo jí bylo tak důvěrně známé, až ji zabolelo usrdce.


    



    Stello, promiň, tak moc mě mrzí, že jsem tě ktobě byl tak hnusný. Že jsem tě tak chladně odbyl. Vůbec nemůžu


    Sedím teď vletadle aletím za tebou avím Upřímně řečeno nemám ani ponětí, kde bych měl začít. Když jsi zavolala, nebylo mi vůbec dobře. To není výmluva. Prosím, čti dál, ano? Vten večer jsem se pohádal sNuriou, byla utoho iMarta. Nuria Já jsem začal křičet aMarta se rozplakala ařekla, že... Ó bože, já tady sedím vletadle a


    



    Stella se kousla do rtu. Vumývárně bylo slyšet tekoucí vodu.


    



    Samozřejmě, že tomu Marta nemohla rozumět anevěděla, co stím, na každý pád řekla, že mám Řekla: Táta plyč!


    



    Stella se kousla do rtu ještě pevněji. Viděla před sebou Martu, to malé děvčátko sobličejíkem plným pih, jak soustředěně pozoruje Maxe ažhnoucí ocelovou vlnu na jeho dlani. Seděla tam tenkrát úplně bez hnutí jako přikovaná atáta byl pro ni hrdina ikouzelník. Stella několikrát přejela prsty po papíru, než pokračovala dál ve čtení.


    



    Ona


    Bylo to


    Pak jsem tedy odešel.


    Stello, prosím, prosím, odpusť mi. Byl jsem ktobě hrozný. Nejen vtelefonu, ale už na letišti, když jsme se tehdy viděli naposledy. Neměl jsem tě nechat jít. Nikdy.


    Ty


    Vždycky když


    Chtěl bych být stebou. MUSÍM být stebou. Ale strašně se bojím, že ztratím Martu. Pořád si stím lámu hlavu, ale na nic nepřicházím.


    Prostě mě vůbec nenapadá, jak to všechno má fungovat. To jediné, co vím, je: Chybíš mi, Stello. Každou minutu, každou sekundu.


    Max


    



    Stále ještě opřená odělicí panel se Stella svezla do dřepu, držela dopis vruce asrdce se jí rozbušilo. Jeho písmo se jí rozpilo před očima, Stella se rozplakala. Ty mi taky chybíš, Maxi. Ještě před chvílí pevný kus papíru pod jejími slzami změkl. Tak moc mi chybíš.


    Vtom jí vkapse zazvonil telefon. Setřela si rukávem kabátu slzy ztváře. Apak někdo nesnesitelně nahlas klepal na dvířka od kabinky. Stella posunula zástrčku adveře otevřela. Přímo před ní stál Arne.


    „Volal jsem ti, ale nebrala jsi to.“ Ustoupil krok stranou. „Jan volal. Na klinice je hotové peklo. Řekl jsem mu, že tam hned budeme.“


    Na podlahu umývárny dopadal intenzívní kužel světla. Viděla sebe samotnou, jak vychází ze školního záchodu avkapse od kalhot má Maxův vzkaz. Protlačila se kolem pingpongových stolů aběžela ke stojanům na kola. Věděla přesně, kam míří.


    „Volal už před deseti minutami.“ Arnův hlas byl klidný, ale Stella slyšela, jak oddechoval. Bylo to rozhněvané oddechování. „Půjdeš?“ podržel jí dveře.


    Stella zůstala vkabince nehnutě stát. Právě se ocitla na rozcestí. Cítila to tak. Ucesty, která odbočovala vpravo, stál Arne, vzpřímeně jako nějaký rozcestník. Tím směrem byla také klinika, byli tam její rodiče, lidé, kteří ji potřebovali. Tahle cesta byla rovná, měla povrch zasfaltu ajejí okraj lemovalo zábradlí. Podél se zelenala čerstvě posekaná tráva. Na této cestě viděla daleko, daleko vpřed. Znala ji velmi dobře. Naproti tomu cesta vlevo byla zarostlá plevelem akeři smalými zelenými lístky, jejichž mechem zarostlé větvičky se vzájemně proplétaly do nepřehledné asotva prostupné změti. Nad zemí se tam skláněly přezrálé ostružiny. Mezi všemi těmi divoce rostoucími rostlinami vnímala tlumený proud skrytého života. Na této cestě se linula intenzivní vůně, směs něčeho starého apřece živoucího. Jestliže se vydá touto cestou, bude se muset prodírat jako indiánka mezi kapradinami akopřivami. Jako tenkrát, vhouštinách na okraji školního dvora, hned za stojany na kola, kam nedopadal jediný paprsek slunce.


    „Stello? Je všechno vpořádku?“


    SMaxovým dopisem vdlani zkřížila Stella ruce za zády. „Ano.“


    Arne stáhl nad kořenem nosu obočí. „Jsi si jistá?“


    Jsi si jistá?


    Stella najednou nemohla dýchat. Sluneční paprsek, jenž před ni dopadal na podlahu, jí ukazoval cestu směrem kvýchodu. Se staženým hrdlem nacpala Maxův dopis zpět do kapsy kabátu.


    Odkašlala si. „Ještě si umyju ruce ahned jsem utebe.“


    „Máme pravou stranu,“ řekla tiše.


    Jan nahlédl do dokumentů. „Ano, máme pravou stranu.“


    Gesa, která dnes zastupovala Ellen, přivezla instrumentační stolek. Normálně by jí Stella bývala přikývla, ale dnes ktomu neměla sílu.


    Přiložila skalpel. „Řežu.“


    Operační přikrývka, jejímž otvorem prosvítala kůže pacienta, se jí na moment rozostřila. Stella zamrkala. Lehkým tlakem vedla skalpel přes odhalený kousek kůže šikmo pod lopatkou. Arne se postavil vedle ní. Hákem jí roztahoval kůži vpravo ivlevo kolem řezu. Před ní se objevil lipom velký jako brambora. Kprasknutí nafouknutý plod, který sestával jen ztukových buněk, obalený tenkým, žlutým vazivem. Na sále bylo horko apáchlo to tady spáleným masem. Stella se snažila dýchat jen pusou, ale její ústenka byla vlhká. Na zápach, který vznikal při sklerotizování cév elektrickým proudem, si za celou svou lékařskou praxi nemohla zvyknout. Stiskla skalpel ještě pevněji.


    Jak se nenáviděla za to, že tady teď stojí. Za to, že Maxův dopis vrychlosti strčila zpátky do obálky atu zpět do kapsy. Dopis teď ležel všatní skříňce místo toho, aby jej měla tam, kam patří, usebe. Všechno bylo špatně.


    Stella poodstoupila kousek od Arneho tak, aby se jejich pláště nedotýkaly. Arne roztáhl ránu ještě okousek více. Operaci dnes vedla ona aon jí asistoval. Občas to tak dělávali, když musel být uoperace ivedoucí lékař. Třeba jako vtomto případě. Muž, jenž před nimi na operačním stole na levém boku ležel, měl totiž soukromé pojištění atedy iprávo být ošetřován vedoucím lékařem.


    Stella začala tumor uvolňovat zokolních vrstev tkáně. Dýchala ústy, zatímco preparovala lipom opatrně kolem jeho obalu, aby jej nijak nepoškodila.


    „Kjakému lékaři chodí kyklop?“ zeptal se Jan apohlédl na kolegy. „Kočnímu.“


    Stella sevřela pevně rukojeť skalpelu.


    „Akjakému lékaři chodí Pinocchio?“ Janovy rezavé vlasy vykukovaly zpod operačního čepce. „Kdřevěnému-nosnímu-krčnímu…“


    „Klid!“ zazněl sálem Stellin netrpělivý hlas.


    Ještě slovo aněco vní se zlomí. Stella ignorovala Arnův pohled avolnou rukou uchopila pacientovu paži, která se svezla způvodní polohy. Cítila vjeho svalech napětí.


    Pohlédla na anesteziologa, který stál nad pacientem: „Tato paže není uvolněná.“


    Pak slyšela, jak kolega plní injekci srelaxansem. Arne posunul nádor kousek stranou, aby mohla vést řez na jeho spodní straně. Vruce držel tukový vak tak jemně, jako by jej chtěl chránit. Před Stellou samotnou. Stella vruce pootočila elektrický skalpel azačala řezat.


    „Stello!“


    Stella zírala do rány. Do rány ipřes její okraje začal zobalu lipomu vytékat světle žlutý tuk.


    „Odsávačku! Břišní roušku!“


    Jak se to jen mohlo stát? Přece prováděla řez úplně normálně. Jan vedle ní pilně odsával. Znělo to, jako by se někdo vedle ní snažil brčkem vysát zbývající trošku nápoje. Stella vzala robotickým pohybem Gese zrukou roušku alehkými dotyky stírala zpokožky tuk. Lipom teď ležel volejové kaluži jako nějaký prověšený pytlík, na povrchu rány plavala tuková oka. Najít si cestu mezi tumorem aokolní tkání, aby oddělila jedno od druhého, bude teď obtížnější, ale nějak to bude muset zvládnout.


    „Co je stebou?“ zeptal se Arne klidným hlasem.


    Vždycky měl klidný hlas abylo úplně jedno, jak naštvaný byl. Stejně jako její otec, blesklo jí hlavou.


    Arne se kní naklonil docela blízko azeptal se tiše: „Mám to převzít?“


    Stella zněj cítila deodorant adezinfekční prostředek, snímž si natřel ruce apředloktí až kloktům.


    „Ne.“


    Byla ráda, že jí držel háky anemohl jí tak vzít skalpel zruky. Musela achtěla svoji práci dokončit.


    Opatrně rozřezala tuk. Řezala stále dál, dýchala ústy amyslela na krematoria, ikdyž nikdy vžádném nebyla. Skalpel syčel. Anajednou dostala do ruky křeč.


    „Stello?“


    Stella sebou trhla. Rukou jí projelo lehké cuknutí. Jako ve zpomaleném záběru vnímala, jak její skalpel prošel jednotlivými vrstvami tkáně: malým šikmým mezižeberním svalstvem, pohrudnicí, tou jemnou kůžičkou, která vystýlá hrudní koš. Cítila, jak se ostří skalpelu zastavilo vmalinkém řezu mezi pohrudnicí apoplicnicí. Stichým sykotem začal do mezery proudit vzduch aStella věděla, že pravý plicní lalok vtu chvíli přestane fungovat.


    Na sále se rozezvučelo ohlušující pípání.


    „Tlak klesá!“


    Stella stiskla rukojeť pevněji než kdy dřív.


    „Puls je tachykardický!“


    Arnova ruka náhle silně stiskla tu její.


    „Ven!“


    Světlo bylo nesnesitelně oslepující astudené. Ke kterému lékaři chodí Pinocchio…


    Ve východu zoperačního sálu se Stella ještě jednou otočila, ale to už Arne klidným hlasem uděloval pokyny ostatním. Železné dveře se scvaknutím za ní zavřely…


    Stella si jako vtransu sundala ústenku, svlékla gumové rukavice, zástěru, ochranný límec apak izelené kalhoty akošili. Vydezinfikovala si ruce azvěšáku sundala bílý plášť akalhoty. Když se oblékla aobula, opustila operační trakt tak rychle, jak jen mohla.


    Míjela spoustu lidí. Lékaře, sestry, pacienty, jejich příbuzné. Všechny zvuky se slévaly do neurčitého šumu.


    „Stello!“ Ellen vyskočila ze židle pro návštěvníky azamířila kní. „Už jste hotoví?“


    Stropní svítidlo tiše bzučelo.


    „Já vím, že to byl jen rutinní zásah. Aže Robert už ani není…“ Chytla Stellu za paži. „Ale přesto. Málem jsem tady umřela strachy.“


    Stella na ni nechápavě zírala. Vúzké chodbě, kde právě stály, byl vzduch najednou řídký. Ellenina ruka na její paži jí byla nepříjemná, svírala ji jako kleště.


    „Co, cože,“ hlas se jí chvěl, „sčím byl Robert na operaci?“


    „No přece stím lipomem. Původně jsem tam měla být svámi, ale pak jsem si pomyslela, že by to nebyl až tak dobrý nápad. Mohla bych být uzákroku nervózní ato se mi zdálo dost riskantní. Naštěstí Gesa…“


    Vtu chvíli se rozletěly stříbrné dveře operačního oddělení. Ellen pustila Stellinu paži. Místo, kde ji držela, Stelle najednou připadalo chladné.


    Pár kroků od nich vyšel zoperačního oddělení Arne. Vypadal obrovský, přestože byl oněkolik centimetrů menší než Stella.


    „Všechno vpořádku?“ Ellen se kněmu rozběhla. „Ze Stelly nemůžu nic dostat.“


    Arne vzal Ellen kousek stranou apodíval se jí do očí. „Vyskytly se komplikace.“ Jeho hlas byl klidný, přesto Stella dobře slyšela, že se jen přemáhá.


    „Cože, jaké komplikace?“ Ellen zněla vyděšeně.


    Stella skoro nemohla dýchat. Počítala dlaždice na podlaze zlinolea, jeden obrovský šedý čtverec vedle druhého.


    „Během operace byla poraněna jeho plíce, ale díkybohu se podařilo úspěšně zavést drenáž aRobertovi už se vede dobře.“ Arne chtěl Ellen uklidnit astiskl jemně její paži. „Jen bude muset zůstat vnemocnici déle, než plánoval.“


    Tak Robert byl vpořádku. Stella se zhluboka nadechla, ale stěží mohla vydechnout.


    „Akdo operoval?“ Ellenin hlas zněl chladně, skoro věcně. Ajejí pohled klouzal zjednoho na druhého anakonec zůstala nevěřícně hledět na Stellu.


    Devět, deset, jedenáct … jeden šedý čtverec vedle druhého. Stella se opřela ozeď.


    Arne přidržel svoji čipovou kartu učtečky. „Pojď,“ kývl na Ellen.


    Ellen, stále zírajíc na Stellu, jen krátce zakroutila hlavou aodvrátila od ní tvář. Aniž by se na ni podívali, zmizeli oba na operačním oddělení. Stříbrné dveře se za nimi nekompromisně zavřely.


    Devatenáct, dvacet, dvacet jedna… Stella se sotva stačila dotknout opěradla askoro vmdlobách dopadla na židli. Dvacet dva, dvacet tři… Stella bezhlesně kývala tělem dopředu adozadu…


    Po nějaké době vstala avýtahem vyjela do čtvrtého patra. Jako omámená si otevřela dveře oddělení aposadila se do malé kuchyňky na jednu zplastových židlí. Zpokoje pacientů kní skrze tenkou zeď doléhaly zvuky televize. Vůbec nechápala, proč tady ještě zůstává.


    Stella zírala na desku stolu. Přestože si přes plášť přehodila svůj vlněný kabát, tělem jí procházel mráz. Než se každý chirurg specializuje, má na svědomí dva lidi– to jí vždycky tvrdil její otec. Aona mu nevěřila.


    Stella si položila nohy na židli akolena přitáhla ktělu. Pach dezinfekce aspáleného masa byl cítit všude, atak si knosu přitiskla rukáv. Bez Arneho by byl Robert už mrtvý. Šumělo to, jako by stěnami nemocnice prosakovala voda. Viděla Ellen, jako by ještě stála před ní, výraz zklamání vjejí tváři apak… To, jak se od ní odvrátila. Arne ji vyhodil. Její otec se nepohne ze svého křesla. AMax už jistě zase seděl vletadle abyl na cestě za Martou. Stella zůstala sama. Úplně sama.


    Venku za okny visely mraky vbarvě olova. Na jednom místě byl vrámu okna otvor, tam, kde normálně bývala rukojeť. Zbezpečnostních důvodů odšroubovali západku. Teprve teď Stella pochopila proč. Zírala na otvor vokenním rámu. Vinstrumentační skříňce byly kleště, kterými by to okno dokázala itak otevřít. Dvanáct metrů hluboko pod ním bylo nádvoří nemocnice, maximálně patnáct. Stella zatnula ruce vpěst aschovala je do kapes svého kabátu. Televize ve vedlejším pokoji začala hrát hlasitěji. Avtom nahmatala její levá ruka vkapse něco tvrdého. Jako kouzlem jí vdlani ležel malý andílek.


    Vytáhla jej zkapsy azadívala se na něj. Měl složená křidélka amalinkaté ručičky spojené kmodlitbě. Špičkou prstu přejížděla po bílém porcelánovém tělíčku amimoděk si vzpomněla na Benta. Jeho cukrárna zůstala dlouhé měsíce prázdná, okna rozbitá, podlaha istěny začerněné sazemi. Teď už ale začali sopravami.


    Stella se posadila azkapsy pláště vytáhla svůj telefon. Ve stěnách se opět ozval ten zvláštní šum. Mezi kontakty si vtelefonu jeden vyhledala astiskla tlačítko volání. Zazvonilo to jen krátce.


    „Olá Stello! Dlouho jsem tě neslyšel. Je všechno vpořádku?“


    Co na to měla odpovědět?


    „Tiago?“


    „Ano?“


    „Zajdeš se mnou na stěnu?“


    „Jasně, kdykoliv!“


    Když vstala, podlomily se jí nohy. Opřela se odesku stolu. „Ale já myslím teď hned.“


    „Jasně, proč ne.“


    Stella zavřela oči.


    „Jsi doma?“ zeptal se.


    „Na klinice.“


    „Dobře, za čtvrt hodiny tě vyzvednu.“


    Jeho mikrobus VW kodrcal přes asfaltové kočičí hlavy aTiagův anděl se houpal na červeném provázku pod zpětným zrcátkem. Jeho roztažená křídla jí vždycky připomínala, že jeho andílek létá. Když dorazili kbunkru, byla venku už tma.


    Společně pak vyložili auto. Před otevřenou kůlnou smateriálem už na ně čekala Katha avruce držela jeden zoněch zelených sudů slany. „Ahoj, právě jsem to chtěla uklidit, ale nechám to tedy ještě venku.“ Objala nejdřív Stellu apotom Tiaga.


    Tiago si od ní vzal sud slany apostavil jej před lezeckou stěnu, která byla shora osvětlena reflektory. Pásy akarabiny ležely na plachtě rozprostřené na štěrku. Na lavičce pod švestkou, jejíž popadané plody sbírala loni na konci léta, seděl zase ten týpek s čírem. Přikývl jim na pozdrav.


    „Bohužel pospíchám.“ Katha si zapla přezky batohu. „Za chvíli ke mně přijde brácha achce si umě vyprat špinavé prádlo, protože má pokaženou pračku. Ty, Stello,“ Katha podala Stelle ruku, „není ti zima? Máš úplně ledové ruce.“


    Stella si teprve teď uvědomila, že se celá chvěje. Přitom na sobě měla sportovní termo oblečení aTiagův tlustý svetr.


    „Pojď.“ Katha vytahovala zruksaku svoji fleecovou bundu apodávala ji Stelle. „Nemůžu se dívat na to, jak se celá třeseš.“


    Stella cítila, jak se jí do očí tlačí slzy. Tak si Kathinu bundu rychle oblékla azapnula ji. Fleece byl ještě teplý, jak jej před chvílí měla Katha na sobě. Stella musela párkrát zamrkat, aby se hned nerozbrečela. „Díky.“


    „Jasně, to je samozřejmé. Vrátíš mi ji, až sem přijdeš příště. Tak tedy,“ Katha si hodila ruksak na záda ana hlavu si nasadila vlněnou čepici, „mějte se oba fajn.“ Přeskočila jeden zposprejovaných kamenů amávla na rozloučenou. Stella se za ní dívala, dokud Katha nezmizela vtmavém parku.


    Větve stromů byly holé avenku mrzlo, až praštělo. Stella si vrukávech fleecu jako vrukávníku propletla prsty apohlédla nahoru na stěnu. Modrozelené graffiti se jí vzáři reflektorů rozmazalo aspatřila sebe samu vsérii rychle se střídajících výjevů: zabalenou doručníku vpředsíni svého bytu, na posteli vprodejně nábytku, vkabince na toaletách, vdlouhé chodbě ave skromné nemocniční kuchyňce. Viděla iotvor vrámu okna apak znova pohlédla na lezeckou stěnu. Dvacet metrů.


    Projel jí děsivý chlad.


    Tiago stál stranou apozoroval ji. „Ty, Stello, myslíš, že je to dneska opravdu dobrý nápad?“


    „Ano.“ Stella prostě musela zrovna dnes tam nahoru.


    „No dobře.“


    Pomohl jí navléct se do sedáku. Stella si do něj stoupla poněkud strnule apevně si utáhla bederní pás. „Ale, prosím, lez hezky pomalu, jo?“ Tiago si vyhrnoval rukávy své mikiny, zatímco držel lano napnuté. Pak se krok za krokem vydala vzhůru. Zpod slivoně uslyšela zasyčení plechovky od piva.


    Necítila ani ruce, ani nohy. Necítila téměř nic, ani hrubý povrch chytů, kterých se držela, ani pevnost těch, na nichž stála. Nebe nad ní bylo černé achvíli si ani neuvědomovala, že právě šplhá po lezecké stěně. Své tělo tiskla těsně kbetonu, ale nezastavovala se. Do obličeje jí foukal studený vítr, ale ona lezla dál, prolezla kolem pneumatiky od traktoru, lezla stále rychleji arychleji, až se vedle její ruky zablýskla skoba vratného bodu. Stella se zastavila. Až do této chvíle byla jištěná.


    Vdálce odsud viděla kouř stoupající zkomínů asvětla voknech okolních domů. Takže je konec. Konec.


    Stella se podívala dolů. Pod ní se otevírala tmavá díra, nad sebou ipod sebou tak měla velkou černou prázdnotu. Stella zavřela oči aslyšela už jen svůj dech. Před očima jí běžel další film snesouvislými obrazy: Maxe, Maxe sNuriou aMartou vzoo, jak se smějí před výběhem opic, vrukou rozteklou zmrzlinu. Jak bláhová byla, vždyť jakou budoucnost oba kdy měli? Stella stále ještě necítila ruce ani chyty, kterých se držela. Jako by se její ruce chytaly prázdnoty. Stačilo jen rozepnout si pás, svléct si úvaz apustit se. Ano, jen se pustit.


    Nahoře na obloze právě letělo letadlo azanechávalo za sebou šedivou kondenzační stopu. Nikdy ji nenapadlo, že ty jemné krystaly jsou vidět ina noční obloze. Sklopila oči amyslela na všechny mrtvé vMaxově ložnici, na jejich poslední výraz ve tváři, aptala se, jak by asi vypadala její posmrtná tvář, kdyby to teď skončila. Kdyby skočila. Spokojeně určitě ne. Ale možná… Mohla by se vní zračit úleva?


    Najednou na laně ucítila silný tah. Na moment si pomyslela, že to snad Max dole tahá za lano nebo se ji snaží odradit od… Hrubý povrch chytů ji tlačil do špiček prstů. Zničeho nic se na obloze objevil idruhý šedý kondenzační pás, který se táhl nad tím prvním, aoba jako by splynuly do jediného hustšího atlustšího pásu. Oba piloti letěli stejným směrem. Ne, vjejí tváři by nebyla žádná úleva. Stella se zhluboka nadechla mrazivého večerního vzduchu. Včerné prázdnotě tvořila osvětlená okna domů jednu obrovskou síť světlých bodů, která držela všechno pohromadě.


    Stella shlédla dolů kTiagovi, malému neurčitému flíčku na konci jejího lana.


    „Dober!“ zakřičela na Tiaga ajejí zvolání vyšlo až zhloubi její hrudi. Tak osvobozující pocit. Ještě nikdy ve svém životě nikomu nic nerozkázala.


    Lano se napnulo tak, že ji málem táhlo výš, než už byla. Bez dalšího přemítání se pustila.


    Áááá… zůstala viset tam, kde byla předtím. Oba červené chyty, za které se před pár sekundami držela, viděla pořád před sebou. Visela vsedáku jako na tom nejbezpečnějším místě na světě. Opatrně se tedy odrazila rukama od stěny apohupovala se tam azpět, myslíc na Tiagova houpajícího se andílka, natáhla ruce jako on svá křídla aoddala se absolutnímu pocitu beztíže.


    „Dolů!“ její silný hlas se rozléhal tmou.


    Kousek po kousku povoloval Tiago lano. Stella se nohama odrážela od stěny ametr za metrem se slaňovala kolem modrozeleného graffiti. Zas aznova se odrážela, vznášela se uobrovské pneumatiky avzduch kolem ní vál, jako by letěla na křídle letadla.


    Slehkým zaskřípáním dopadla na štěrk. Tiago ji nadšeně objal.


    Půda pod jejíma nohama lehce vibrovala. Anajednou ji polilo neuvěřitelné horko, svlékla si fleecovou bundu anacpala ji do tašky stojící na plachtě vzadu za barelem slany. Zpostranní kapsy vytáhla lahvičku smodrou tekutinou. Když ji otevřela, stoupl jí do nosu štiplavý pach dezinfekčního prostředku. Zvyk je železná košile, říká se, ale tentokrát to bylo jinak. Odhodlaně ji zase zavřela astrčila zpět do tašky.


    „To bylo poprvé, co ses slaňovala, že?“ Pankáč na lavičce se trochu předklonil. Stella jej dosud neslyšela prohodit ani slovo. „Tak na to si připiju ještě jednou plechovkou piva.“ Azpod slivoně se zase ozvalo krátké zasyčení.


    



    Když Stella otevírala domovní dveře, cítila se lehká. Ještě než se za ní dveře zavřely, Tiago na ni zatroubil aona mu zamávala. Na schodišti rozsvítila světlo, obešla dva kočárky aprotáhla se kolem dopisních schránek. Co by teď dala za Bentovu lahodnou kávu! Tiago ji ujistil, že už to nebude dlouho trvat. Brzy cukrárnu zase otevřou, anejen tuto, řekl Tiago. Odalších detailech však zatvrzele mlčel.


    Stella stoupala po schodech ke svému bytu. Věděla přesně, co udělá, až bude doma: zavolá Maxovi, osprchuje se anají. Přesně vtomto pořadí. Astejně jako Max neměla vůbec ponětí, co bude dál. Ale to teď nehrálo žádnou roli. Vešla do posledního mezipatra, když tu si koutkem oka všimla nepatrného pohybu. Prudce se zastavila.


    Stropní osvětlení poblikávalo, Stella tedy celkem snadno poznala, že… Musela se chytnout zábradlí. Pevně se držela za dřevěné madlo, protože se vní cosi dralo obrovskou silou na povrch. Podlomily se jí nohy.


    Max před ní klečel na podlaze apřitáhl ji ksobě. Ipřes všechny vrstvy zimního oblečení vnímala jeho pevný stisk. Stella hlasitě vzlykla arozplakala se. Přitiskla svoji hlavu na široký pás jeho fotobrašny. Plakala víc avíc ahlavou bušila do jeho pevné atvrdé hrudi. Zas aznova do něj bušila. Vzal její tvář do dlaní apevně ji držel.


    „Hej.“


    Stella se okamžitě posadila. Max měl plnovous, vlasy neupravené, pod očima hluboké tmavé kruhy.


    „Já jsem dneska skoro zabila člověka!“ vzlykala hlasitě ajejí hlas se rozléhal po celém schodišti. „Nedávala jsem pozor. Prostě jsem mu propíchla plíci.“ Hrubě si setřela slzy ztváře. „On málem… Robert málem zemřel!“


    „Robert?“


    „Ellenin manžel!“ křičela.


    Max vzal její ruce do svých. Jako by otevřel neviditelný uzávěr, začala ze sebe Stella všechno chrlit. Vyprávěla mu ovšem: oodpoledni na operačním sále, oArnem anevynechala vůbec nic, oRobertovi aEllen aFinnovi, ootci neopouštějícímkřeslo ajejí matce na invalidním vozíku, oBentovi, Raquel aotom požáru, oTiagovi, Kathě alezení. Pověděla mu dokonce opankáčovi pod švestkou. Mluvila rychle anahlas apletla jedno přes druhé. Max zní celou tu nespustil oči, ikdyž světlo na schodišti už dávno zhaslo ajeden druhého mohli vnímat již jen jako stíny vpološeru.


    Stella cítila jeho dlaň na svém krku. Cítila jeho dech ajeho rty na těch svých. Její oči se zavřely aStella se nechala vést tímto pocitem důvěry, dlouho skrývané touhy avyprahlosti po skutečném sdílení. Přitiskla se kněmu ještě blíž, jeho paže ji celou objaly aStella cítila Maxovo teplo po celém těle, ivduši. Políbit Maxe– to byl pro ni návrat domů. Políbit Maxe– to byl její domov.


    Pak dole někdo otevřel domovní dveře asvětlo na schodišti se opět rozsvítilo. Stella přestala Maxe líbat ajen se na něj dívala. Dívala se na něj adotýkala se ho, aby vůbec mohla uvěřit tomu, že je tady, uní. Prstem přejížděla po malém víru vjeho vlasech, po té nepatrné jizvě vjeho levém obočí. Přejížděla po jeho vousech, které byly měkčí, než vypadaly, po jeho nose, jeho popraskaných rtech aoné zatoulané pize vpravo nad jeho ústy. Stále jej pozorujíc, sklonila se ke své tašce aotevřela dveře od bytu. Zula si boty anechala je jen tak ledabyle ležet uprostřed své předsíně.


    Vložnici si svlékla svetr atermotriko isportovní kalhoty. Max stál ve dveřích apozoroval ji. Rozepla si podprsenku asundala černé kalhotky. Max se jí ani nedotkl. Posadila se na postel apoložila ruce na stehna. Na její hladkou pleť dopadal jen svit měsíce. Seděla tady před Maxem nahá acítila, že je to naprosto přirozené asprávné.


    Max si sundal ruksak apřes hlavu si přetáhl popruh fotobrašny. Brašnu postavil na starou komodu. Stella si myslela, že Max půjde za ní, ale on zůstal stát ve dveřích do ložnice.


    „Stello?“ Max přejel prstem po mramorové desce.


    „Ano?“


    Podíval se jí do očí. „Smím tě vyfotit?“


    Stella se rozesmála. „Ty jsi vážně darebák,“ ahodila po něm polštář.


    Max ho chytil apřitom mu cukal koutek úst. „Znamená to, že můžu?“


    Vsousedním bytě začala hrát hudba. Někdo tam brnkal na kytaru. Stella vzpomínala, jak si ji tenkrát poprvé anaposledy vyfotil nahou. Poprvé však na tehdejší večer myslela, aniž by ji to bolelo.


    „Ano.“


    Max přikývl arozepjal zip černé brašny. Šrám pod spouští se leskl vměsíčním světle. Azase si všimla, že Max drží ten svůj drahocenný Nikon jinak než dřív– tak nějak pevněji. Už to nepůsobilo, jako by jej chtěl před něčím, před ní, ochraňovat.


    „Smím?“ ukázal na lampičku na nočním stolku. „Nebudu pak potřebovat blesk.“


    Stella přitakala. Když se přes ni naklonil, ucítila svěží vůni říčního břehu. Max rozsvítil lampu anatočil ji tak, že za ní lampička vytvořila osvětlený kruh. Foťák umístil doprostřed komody. Už skoro před dvaceti lety jí vysvětlil, že při nedostatečném osvětlení je na záběr potřebná delší doba, takže foťák není možné nehybně udržet vruce. Naklonil se na stranu ajeho obličej zmizel za hledáčkem.


    „Zůstaň přesně takhle anehýbej se.“


    Cvaklo to. Čekala, že se zase rozechvěje, ale kupodivu se tak nestalo.


    Když se zpoza objektivu zase vynořil Maxův obličej, usmál se. Posadil se vedle ní na postel apootočil malou kličkou, aby navinul film. Byl to zvláštně důvěrný pocit– on oblečený aona nahá. Max povytáhl kličku, zadní dvířka foťáku se otevřela aMax najednou držel celý film vruce. Znáprsní kapsy své džínové bundy vytáhl krabičku.


    Stella mu vzala fotoaparát zrukou azaklapla jeho zadní dvířka. Od té doby, kdy ji fotil naposledy, se jeho Nikonu nedotkla. Pohladila jeho černý kryt, stříbrný šrám adrážky na objektivu. Ikdyž byl Maxův foťák dost opotřebovaný, nezdál se jí ani trochu starý. Jak jej teď tak držela vrukou, měla spíš pocit, že je docela nový.


    Max strčil film do krabičky, přitlačil víčko astrčil ji zpět do náprsní kapsy. Pak položil svoji ruku na Stellinu adíval se na ni. Modrošedá barva jeho očí byl tak jasná azářivá.


    „Ta fotka je umě vbezpečí.“


    Stella propleta své prsty sjeho. „Já vím, Maxi.“
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    Před dvaceti sedmi lety


    Max zvedl nosík tak vysoko, jak jen mohl, apevně zavřel oči. Až je zase otevře, budou tátovy věci určitě zase tady. Znosu mu tekla nudle, ale utřel si ji do rukávu.


    Mlčky napočítal do deseti. Apak ještě jednou. Jeho obličej hořel očekáváním azvědavostí. Počítal ještě desetkrát do deseti apotom otevřel oči. Šatní skříň však zůstala prázdná. Položil se na tátovu stranu postele arozplakal se.


    Maminka mu předtím řekla: „Posaď se ke mně, Maxi.“ To mu říkala vždy, když měla vplánu vysvětlit mu něco důležitého. Vylezl si na pohovku aposadil se vedle ní. Maminka mu položila ruku kolem ramen. Nejprve mlčela apak řekla: „Táta je pryč.“


    „Akdy se vrátí? Doufám, že ne moc pozdě.“ Chtěli spolu dnes odpoledne ještě jezdit na kole aprojíždět kalužemi.


    Maminka zase nejdřív mlčela apak řekla: „Už nikdy.“


    „To není pravda!“


    Max křičel akopal ji do nohy, chtěla ho obejmout, ale on se bránil, nechtěl, aby ho držela, autekl pryč, po schodech nahoru. Neběžela za ním.


    „Maxi!“


    Na schodech uslyšel máminy kroky, přece jen za ním šla. Nechtěl ji vidět ani slyšet aani ona jeho nesměla vidět ani slyšet. Rychle si zalézt do skříně, kde dřív stávaly tátovy boty. Bylo tady málo místa, ale se svými sto deseti centimetry se sem vešel tak akorát. Svoji výšku znal naprosto přesně, protože jeho dětská lékařka ho tuhle měřila. Zevnitř za sebou zavřel dvířka aona už tak zůstala, neotevřela se. Ve tmě se dost bál achtěl, aby dveře od jeho pokoje zůstávaly přes noc pootevřené asvětlo vchodbě rozsvícené. Teď se ale bál ještě víc. Mámy.


    „Maxi?“


    Ležel azacpal si pořádně uši. Azase vduchu napočítal do deseti. Tentokrát určitě víckrát než osmkrát. Když si vyndal prsty zuší, maminku už neslyšel. Ale přesto se nehýbal adýchal sotva slyšitelně.


    Tady dole byl cítit prach ataky to tu vonělo tátou. Zase se rozplakal, ale snažil se plakat úplně, úplně potichoučku, což nebylo tak jednoduché. Stiskl rty, takže mu jen tekly slzy atiše posmrkával, unosu mu visela dlouhá nudle. Utřel si ji rukávem do svetru. Loktem přitom zavadil oněco tvrdého, nebyla to ale zeď, protože ta byla přece dál vzadu. Možná to byly tatínkovy holínky. Musely to být ony, chtěli přece dnes jít spolu ven avenku bylo mokro. Rozčilením natáhl ručku achtěl ksobě ty holínky přitáhnout. Nebyly to ale holínky, nýbrž nějaký malý kufřík. Max rychle otevřel dveře avyhrabal kufřík ven ze skříně.


    Nejdřív se ale hrozně rozkašlal. Někdy ten kašel trval pěkně dlouho aaniteď se nebyl schopný utišit. Ale pak se to uklidnilo abylo to zase dobré. Max rozepjal přezky kufříku. Šlo to velmi lehce, jen dvakrát to cvaklo ahotovo. Otevřel víko auvnitř byl fotoaparát. Takový ještě nikdy neviděl. Ale věděl, že to byl fotoaparát, protože strýc Hans měl podobný. Strýc Hans vlastně nebyl jeho strýc, ale přesto se jmenoval strýc Hans. Tenhle fotoaparát byl černý aměl na sobě šrám aležel na takové měkké červené látce. Max kufřík zase zavřel autíkal sním dolů ze schodů.


    Maminka byla ve sklepě utatínkova ponku. Balila tam všechno do modrých pytlů. To ale Max nechtěl vidět.


    „Smím si ho nechat?“ zeptal se rychle.


    Máma jen pokrčila rameny. To určitě znamenalo ano.


    Užuž chtěl odejít, když tu najednou maminka řekla: „Tatínek má teď jinou rodinu. Novou ženu anového syna.“


    Amrštila tátovým zeleným šroubovákem do odpadkového pytle.


    AMax pochopil, že to byla jeho chyba, že táta odešel. Určitě udělal něco, co se tatínkovi tak moc nelíbilo, že si raději našel nového syna. Asním někde zrovna jezdil na kole. Zase stiskl rty, ale ani to mu nepomáhalo. Jak nejrychleji uměl, vyběhl nahoru do svého pokoje, zabouchl za sebou dveře apostavil před ně stolek, aby se maminka nemohla dostat dovnitř. Zatáhl závěsy azhasl světlo. Mezi příčkami roštu své vyvýšené postele měl připevněnou baterku. Takhle nějak to vlétě dělával tatínek při stanování.


    Max si klekl na zem. Opatrně vybalil fotoaparát. Šrám se třpytil stříbrně asvými prstíky po něm přejel. Chladil. Odšrouboval kulaté víčko vpředu azase jej našrouboval. Několikrát to tak zopakoval. Taky otáčel tou věcí, na níž bylo strašně moc malinkých čísel, ata věc se prodlužovala azase zkracovala. Podíval se tím malým okýnkem, ale byla vněm tma. Ještě chvíli mačkal různé čudlíky apak fotoaparát vrátil zpět do kufříku, do jeho měkké červené postýlky. Víko od kufru nechal otevřené, aby fotoaparát náhodou ve tmě nedostal strach.


    Oběma ručkama si zpostele stáhl přikrývku alehl si na koberec vedle postýlky, kde nechal odpočívat fotoaparát. Ve stanu byla podlaha skoro stejně tvrdá jako teď tady. Ale to je jedno. Hlavně, že mu táta daroval svůj fotoaparát. Ten byl totiž jenom pro něj, ane pro toho nového syna, jinak by jej býval vzal ssebou. Na to myslel ten večer zas aznova, určitě sto nebo tisíc nebo milión tisíc miliónkrát, než ho konečně vysvobodil spánek.

  


  
    8. leden


    1986: Smamkou jsme si dnes večer na pánvičce osmažily mléčnou rýži spalačinkou. Prostě jsme se nemohly rozhodnout, na které ztěch dvou jídel máme víc chuť, atak mamka řekla: Tak si udělejme obojí! Byla to bájo lahoda!

  


  
    8. leden


    Sněžilo dnes už od rána. Aani teď, vpůl čtvrté odpoledne, sněžit nepřestalo. Všechno kolem, stejně jako těch pár aut, která zůstala venku, přikryla tlustá sněhová pokrývka. Pomalu se stmívalo. Stella si oklepala kabát, sundala čepici apod stříškou nad vchodem zní vytřepala sníh. Ztašky vyhrabala klíč, aby si odemkla. Vtu chvíli ale dveře někdo otevřel zevnitř.


    „Stello!“ její matka ji přivítala se zářivým úsměvem. „Jsem tak ráda, že jsi tady.“


    Stella ji objala. Zkuchyně slyšela skladbu pro smyčcové nástroje. Vonělo to tady kávou, kváskem ašvestkami.


    Matka se jí pozorně zadívala do obličeje. „Vypadáš moc dobře. Šťastně.“


    Stella se na sebe podívala do podlouhlého zrcadla, které viselo nad rohoží. Její tváře se červenaly zmrazivého počasí, ale její oči nezářily onic méně než oči její matky. Ano, byla to pravda. Stella vypadala šťastně. To bylo zcela určitě tím, že také šťastná byla. Súsměvem pověsila svůj kabát na kovový věšák azula si kozačky.


    „Budu hned hotová. Zatím se klidně posaď do obýváku.“ Její matka se od ní po kamenné dlažbě vzdalovala malými, váhavými krůčky. Vposledních týdnech tvrdě ahouževnatě trénovala audělala obrovské pokroky. Den ze dne zvládala ujít delší vzdálenosti. Za každou cenu to chtěla zvládnout, chtěla se uzdravit.


    Stella kní přistoupila. „Počkej, pomůžu ti.“


    „To vůbec nepřipadá vúvahu.“


    Stella slyšela, jak její matka vkuchyni vypnula troubu avytáhla zní plech. Dobře, dobře. Napřímila se arozevřela dvoukřídlé dveře.


    Vobývacím pokoji bylo přítmí. Vkrbu praskal oheň, zlatá ražba všech svazků Brockhause se třpytila vzáři stropních bodových světel. Křeslo jejího otce stálo jako vždy vpřítmí. Její otec seděl bez hnutí.


    „Ahoj, tati.“


    Stella si už pomalu zvykala na to, aby nepočítala sjeho odpovědí. Přesto jí jeho divné mlčení pokaždé připadalo trochu děsivé. Rychlými kroky prošla pokojem, odložila kabelku na pohovku arozsvítila stojací lampu. Před ní se objevil otcův šedivý obličej, který připomínal posmrtnou masku. Tentokrát už neucukla, nenechá se jím zastrašit. Ani dnes aani nikdy jindy.


    Právě se chtěla posadit na pohovku, když tu na pianu objevila jakousi sošku, kterou doposud neznala. Byla oblá avysoká možná padesát centimetrů. Stella si prohlížela jemnou, čistě vydlabanou kouli, vníž ležela další malá koule. Jako uté anglické sochařky Barbary Hepworthové, napadlo ji, až na to, že tato koule nebyla zbronzu, ale ze dřeva. Přistoupila kní blíž apohladila její dohladka vybroušený povrch. Vjejím dřevě se leskly různé odstíny červené. Přísahala by, že je zořechového dřeva.


    „Tvoje matka si začala hrát na umělkyni.“ Otcův hlas zahřměl místností.


    Stella se kněmu celá udivená pomalu otočila. Jeho obličej měl stále stejný tvrdý výraz.


    „Celé dlouhé měsíce ani nepromluvíš,“ řekla mu zostra. „Tvoje žena měla mrtvici atys jí ani včas nezavolal záchranku. Ateď tohle?!?“


    Mlčel.


    „Vidíš, ktomu nemáš co říct.“


    Stella zatnula zuby aposadila se na pohovku. To zdaleka nebylo všechno, co mu hodlala říct. Za otcovými zády si vpoklidu praskalo vkrbu dřevo. On sám hleděl se stoickým klidem do okna, za nímž nebylo nic, jenom tma. Stella chtěla pokračovat, když tu se ve dveřích objevila její matka, vroztřesených rukou nesla plně naložený tác. Její otec nehnul ani brvou. Stella vstala apomohla matce stácem, na němž se vyjímala lahodně vonící švestková bublanina.


    Stella se na matku usmála apoložila tác na skleněný konferenční stolek.


    „Tohle jsou pořád ty švestky, které jsi nám přinesla ztoho tvého lezení. Tenkrát jsem je zamrazila.“


    Její matka přešla ke krbu apřiložila pár polínek. Lehce přitom vrávorala. Stella jí chtěla pomoct, ale ovládla se. Musela matce důvěřovat anechat ji, aby se pohybovala sama. Oheň plápolal spříjemným praskáním, občas zněj vyletělo pár jiskřiček apokoj ozařovalo teplé světlo. Stellina matka si opatrně sedla na pohovku aStella si přisedla kní. Rozdala talířky atenké šálky se zlatým okrajem, které její matka zdědila po Stellině babičce, analila do nich čaj. Každému položila na talířek kousek koláče svelkou porcí šlehačky askořicí, isvému otci. Ten ale pořád zíral do temného okna. Její matce přece muselo být jasné, že tady něco nebylo vpořádku, že se něco pokazilo víc než kdy předtím. Vždyť byla na takové věci citlivá. Ale ona si jen vklidu míchala včaji hnědý kandovaný cukr, jako by oničem neměla potuchy, nebo to věděla anechtěla otom mluvit. Anebo měla úplně jinou strategii, kterou Stella nebyla schopná prohlédnout.


    „Nechte si chutnat.“ Její matka se dotkla rukávu Bertovy košile ado ruky mu položila vidličku.


    Bert rozkrájel svůj koláč mechanicky jako robot. Stella se na to nemohla dívat, jinak by se na něj rozkřičela. Raději si rychle strčila první sousto do pusy. Koláč byl teplý alahodný. Jako malá holka vybírala ze syrovéhotěsta švestky, které chutnaly po kvasnicích.


    „Ta socha,“ ukázala směrem kpianu, „tu jsi dělala ty, že?“


    Její matka přikývla. „Chtěla jsem si to už dávno vyzkoušet. Vlastně už od té doby, co jsme byli vjižní Anglii.“


    Ateď nastal ten pravý okamžik, ať to znělo zvláštně, jak chtělo. Stella si usrkla horkého čaje. „Je nádherná. Ale jak se ti, sakra, povedlo ji tak hladce vybrousit avůbec vytvarovat?“


    „Ach…“ vočích její matky se odrážely plameny zhořícího krbu. „Nechala jsem si postavit takový přístroj, jakýsi druh svěráku, který je možné otáčet do všech směrů. Atrénovala jsem nejenom svou nemocnou stranu těla, ale itu levou, tu zdravou. Umím teď levou rukou skoro tolik, co jsem dřív ovládala pravou. Psát ataky řezat apilovat. Ano, myslím, že se ze mě mezitím stala pravačka ilevačka.“ Ozval se její známý chraplavý smích.


    Stella nevycházela zúdivu. Její drobná matka, která vždycky stála vpozadí asvému muži kryla záda, vystoupila zjeho stínu anajednou ji bylo opravdu vidět. Ajak, její matka celá zářila. Stella si vzpomněla na adventní věnec, který tady ustolu před více než měsícem tvořila. Její matka ji to prostě nechala udělat, nechala ji sedět tady sotcem, ikdyž by to už tenkrát zvládla mnohem lépe než Stella. Ať se propadnu, jestli zrovna tohle nebyl příklad matčiny promyšlené strategie.


    „Mami, obdivuju tě.“ Stella myslela svá slova upřímně.


    Její otec ze sebe vydal jen pohrdavé odfrknutí.


    Stella na něj pohlédla. „Chtěl jsi snad něco říct?!“


    Ale on se jen rýpal ve svém koláči. Když on mlčel, bude tedy mluvit ona. Vduchu se už předem omluvila matce, neboť to, co teď řekne, by nejraději vyslovila sklidem asnadsázkou. Ale na komedie už bylo pozdě.


    Podívala se na otce aspustila: „Potom ti tedy povím něco já: na klinice jsem podala výpověď.“


    Její otec ssebou prudce trhl azvedl hlavu: „Co prosím?!?“


    „Rozuměl jsi mi velmi dobře. Podala jsem výpověď, ato kvůli tomu, že se stěhuju pryč zHamburku, do Španělska, do Malagy.“


    Otec na ni zíral anevěřil svým uším. Stella se až skoro rozesmála, ještě nikdy ho neviděla tak šokovaného. Aještě nikdy předtím si nebyla sama sebou tolik jistá. Ani se nemusela rozhodovat, to rozhodnutí už vní bylo dlouho aona jej dobře znala. Věděla, že chce sMaxem zůstat, ať se děje, co se děje, aže odstěhovat se do Malagy bylo to jediné správné řešení. Ta jediná správná životní cesta. Do úst si vložila kousek těsta bez švestky akoutkem oka se podívala na matku. Ta pořád ještě míchala svůj čaj ave tváři přitom měla záhadný, nevysvětlitelný výraz. Takový, jež dříve přisuzovali Stelle ajejímu otci. Ale od té doby se toho hodně změnilo.


    „A,“ přisadila si, zatímco si vidličkou nabírala sousto šlehačky se skořicí, „budu tam žít sMaxem.“


    Dřevo vkrbu zapraskalo. Její otec nemohl popadnout dech, jeho prsty se vztekem zarývaly do opěradla jeho „milovaného“ křesla, vjehož sametovém potahu stále zely stopy krve od jeho tehdejšího zranění.


    „Tak co, už ti konečně něco dochází?“


    Bylo to od ní sprosté, věděla to, ale nedokázala odolat příležitosti ukázat, že to ona má teď navrch, že ona je tím, kdo rozhoduje.


    „Takže to je tvé poděkování za to, že jsem tě vzal knám zpět do Hamburku?!?“ řval její otec. „Že jsem ti pěkně uhladil cestičku? Věř mi, to nebyla žádná maličkost. Ó, to tedy ne. Beze mě bys nikdy nebyla tam, kde teď jsi.“


    „Aha, tak takhle to tedy je. Tak se na to tedy díváš…“ řekla Stella chladným hlasem.


    „Ano, tak to vidím já,“ řekl přesvědčeně.


    „No dobře. Pak už také vím, co si omně myslíš.“


    „Co si otobě myslím?!?“ otec se rozeřval ještě víc. „Jsi tím největším zklamáním vmém životě!“ vyplivl ze sebe snotnou dávkou vzteku.


    Stella klidně složila svůj ubrousek apoložila jej pod vidličku. Tohle jí řekl už kdysi– tenkrát ve stanu, když je tam našel spolu sMaxem. Astejně jako tehdy idnes pocítila zvláštní pocit úlevy. Něco právě skončilo, jenomže tentokrát už to bylo definitivní. Její matka vstala aStella si pomyslela, že chce odejít, místo toho však cupitala ke kamnům aprohrabala litinovými kleštěmi hromadu hořících polen. Stella se zjejího profilu snažila vyčíst, co si myslí anebo prostě cokoli. Vypozorovala jen, že matčin výraz ve tváři byl úplně uvolněný, jako by se vjejí hlavě právě neodehrávalo vůbec nic jiného, jako by hořící hromada dřeva byla to jediné, co právě vnímala.


    „Auž víš, co budeš ve Španělsku dělat?“ zeptala se matka jen tak mimochodem, jako by se právě bavili ovšedních věcech.


    „Uvidím. Prozatím nebudu dělat nic.“


    Její matka se usmívala adál se prohrabovala horkými uhlíky ohořelého dřeva.


    „To je dobře.“


    Apak už jen mlčela, jako by tím zjejí strany bylo řečeno všechno. Stella si dolila horkého čaje.


    „Ajak dlouho bude to tvé nicnedělání trvat?!?“ zahřměla další vzteklá slova jejího otce.


    Stella se kněmu pomalu otočila. Její otec zarputile civěl do okna, koláč na svém talíři už byl jen hromadou zlostí rozcupovaných drobků. Stella neústupně atrpělivě čekala, až se na ni podívá. „Ato se ptáš ty mě?!? Jak dlouho bude ještě trvat to tvoje nicnedělání?!?“


    Arozhodila rukama kolem sebe. Oba věděli, na co naráží.


    Ze své kabelky vyhrabala lístek apoložila jej na stůl. „Tady jsou dvě adresy. Jedna je kolegy zkliniky, ta druhá je soukromého terapeuta. Soběma jsem mluvila. Oba pro tebe mají volné termíny. Aoba se specializují na stařeckou depresi.“


    Její otec bleskurychle smetl lístek ze stolu, až jeho vidlička na skleněném stole zařinčela. Matka bez mrknutí oka pověsila krbové kleště zpět do stojanu aze země zvedla lístek sadresami.


    „Já si myslím, že je to skvělý nápad.“ Podívala se na Stellu ana manžela tak, že by si člověk mohl myslet, že se jedná ouzavřenou věc.


    Stellin otec se od obou odvrátil. Stella nemohla uvěřit, že sejí matka tak bezprostředně zastala. Sáhla po své tašce avstala. Matka jí sotva znatelně přikývla apak spolu opustily obývací pokoj azavřely za sebou dveře.


    „Mami, mrzí mě to,“ vypadlo náhle ze Stelly.


    Její matka však jen potřásla hlavou. „Miláčku, už bylo hodně dlouho na čase.“ Její drobný obličej se zamračil. „Zřejmě jsem to všechno přehlížela příliš dlouho. Jeho celkový stav, jeho nesnesitelné nálady. Jsem přesvědčená, že se konečně musí něco změnit.“ Odložila lístek sadresami na sekretář stojící vchodbě achytla Stellu za ruce. „Děkuju.“


    Stella jen polkla. „Ale zvládnete to beze mě, že ano?“


    „Neboj, zvládneme, nedělej si starosti,“ ujistila ji matka astiskla jí ruce.


    Stella se rozplakala. „Ale slib mi, že mi zavoláš, kdyby se cokoliv stalo. Kdykoliv, třeba ivnoci. Nasednu na letadlo ahned přiletím.“


    „Slibuju.“


    „Ataky že budeš pokračovat stěmi svými sochami.“


    Matka jí podala kapesník. „No, stímhle vážně přestat nedokážu.“


    Stella se vysmrkala.


    „Aty,“ matka se na ni vážně podívala, „ty taky nepřestávej. Jen ty sama víš nejlépe, co je pro tebe správné aco ne.“ Držela Stellu za ruce apřitáhla si ji ksobě, aby ji políbila na čelo. „Apozdravuj ode mě Maxe, hvězdičko moje.“
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    1989:
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    Nikdy nechci zapomenout na to, co mi dnes Max řekl! Řekl: „Víš, co je dobré? Pokud se bude koryto řeky pořád víc rozšiřovat, tak někdy za tisíc roků, nebo tak nějak, dosáhne její hladina až ke hřbitovu apak to tu zaplaví avšechno odnese ssebou. Prostě jenom tak. Pak se všichni tihle mrtví vydají na cestu abudou volní.“


    Dnes večer vyrážíme! Ateď? Teď už musím balit!

  


  
    12. červenec


    Stella se naposledy otočila ase zvláštním pocitem pohlédla na svůj prázdný byt. Ještě před pár dny tady stála bílá skříňka, kolem níž se povalovaly její boty anad níž pověsila jeden zMartiných barevných obrázků. Nyní zde však nezůstalo nic, jen bílé zdi apodlaha zparket. Oblíbila si tento byt, bydlela vněm ráda, apřesto měla dobrý pocit, když za sebou teď zavírala dveře. Tato kapitola jejího života končila. Atoho nového, co přicházelo, už se nemohla dočkat.


    Scházela ze schodů, vruce modrý odpadkový pytel akufr, nebyl těžký, sbalila si jen to nejdůležitější. Všechno ostatní se vtuto chvíli nacházelo ve stěhovacím voze abylo už na cestě do Malagy. Dokonce ijejí starý domeček pro panenky stojící na půdě vdomě rodičů zabalila do krabice avzala ssebou. Možná si sním Marta bude chtít hrát.


    Na schodiště dopadalo oknem světlo, ve vzduchu tančila zrnka prachu. Vpatře pod ní vřeštělo malé miminko. Stella ze schodů spíše radostí poskakovala, než že by po nich normálně scházela. Měla vplánu zajít ido cukrárny arozloučit se se všemi, ikdyž to zcela jistě nebude loučení navždy, apak za dobrou hodinku sMaxem nasedne do taxíku avyrazí spolu na letiště. Měla takový pocit lehkosti, že se tomu všemu musela smát. Jedno velké bláznovství, pomyslela si. Možná bláznivé, ale zároveň správné rozhodnutí.


    Vprvním patře otevírala žena sděťátkem vnáručí dveře od bytu. Stella ji tady ještě nikdy předtím neviděla. Miminko se na ni usmálo apak se rozplakalo ještě víc. Ta žena měla krátké vlasy ataky se na ni usmála.


    Vpřízemí Stella na chvíli postavila kufr apytel sodpadky na zem aotevřela dopisní schránku. Vytáhla zní reklamní letáky ajeden dopis. Ihned rozeznala Toniino písmo. Vrychlosti obálku roztrhla azní vyletěla žlutá kartička. Stella zběžně přečetla natištěný text. Byla to pozvánka na kolaudační večírek vBerlíně podepsaná Toniou aKlaasem. Zbytu hned vedle poštovních schránek se kní linula lahodná vůně čerstvě pečeného masa, snad právě vytaženého ztrouby. Stella si pozvánku znova přečetla azakroutila hlavou. Tak ti dva se doopravdy stěhují do jednoho bytu abudou spolu žít. To se Klaasovi vážně podařilo. Stella hned pochopila, proč jí otom Tonia nic neřekla. Kdyby totiž byla dala prostor nejdříve svým pochybám, nikdy by toto své rozhodnutí nedotáhla do konce. Vduchu svoji milou kamarádku pevně objala.


    Když pak chtěla vrátit kartičku zpět do obálky, všimla si na zadní straně rukou psaného textu.


    



    P.S.: Stello! Tak já jsem se rozhodla usadit aty se stěhuješ do Španělska.


    Jsem moc ráda, že ses tak rozhodla. Ty aMax– konečně spolu!


    



    Stella si prohlédla Toniino typické písmo auvědomila si, že se začíná usmívat, vduši ive tváři.


    Za doprovodu lahodné vůně pečeně otevřela dveře do dvora avyhodila do popelnice modrý odpadkový pytel. Pak dveře zase zavřela, obešla kočárek zaparkovaný vchodbě domu askufrem vruce vyšla ven na ulici.


    Anibal, Diogo, Hugo aRui téměř ve stejnou chvíli zamáčkli své nedopalky avyskočili zúzké lavičky stojící hned uokna zrenovované cukrárny. Na široké okenní tabuli Bento 1. Všichni čtyři mluvili jeden přes druhého ajeden po druhém poklepali Stelle na rameno.


    „Až po tobě.“ Anibal jí podržel dveře. Jeho sněhobílé vlasy vněžném jarním slunci jen zářily.


    Stella ani nestihla vejít, když už na ni volal Bento: „Paní Stello! Meu anjo!“


    Od té nešťastné události spožárem jí neřekl jinak než: můj anděli. Abyl neústupný, když mu chtěla zaplatit. Ikávu měla od té doby zdarma. Bento se protlačil kolem hostů čekajících vřadě asrozzářeným obličejem ji objal. Bento ji vzal do kola ana perfektně vyleštěné mozaikové podlaze ji plný radosti roztočil, až se sukně Stelliných bílých šatů rozevlála.


    Když potom vzhlédl kjejím vlasům, zdál se být na chvíli překvapený, ale pak uznale pokýval hlavou: „Muito bonita.“


    Svlékl jí kabát apřisunul kní židli. Měla tu pořád svůj stůl vpředu uokna, byť tenhle byl úplně nový. Byl však čtvercový aztmavého dřeva, přesně jako ten starý, jen na něm chyběly skvrny od nápojů ataké se neviklal. Vcukrárně to byl jediný volný stůl. To, že uněj nikdo neseděl, mělo ale svůj důvod, Bento totiž pod vázičku položil cedulku snápisem: Reservado. Stella.


    „Jako vždy?“ jeho oči se usmívaly.


    „Jako vždy. Ačkoli…“ za chvíli měla přijít Ellen. „Ještě jedno galão aktomu dva dortíky.“


    „Jak si přeješ.“ Selánem, který uněj Stella nezažívala tak často, proletěl cukrárnou apostavil se za nový tmavý barový pult.


    Anibal, Diogo, Hugo aRui mezitím obsluhovali kávovar, do sáčků balili cukroví, kasírovali avtipkovali shosty. Jejich iBentovy pohyby byly tak sehrané, jako by to byla po dlouhá léta trénovaná sestava, která byla určená speciálně pro tento moment. Stella si přitáhla kufr blíže koknu. Byla ráda, že si Bento nakonec vzal peníze od Tiagova otce. Cukrárnu pak pod Tiagovým vedením zgruntu zrenovovali azrestaurovali. Cukrárna neměla chybu. Ty správné věci tady ponechali tak, jak byly předtím, všechno ostatní Tiago citlivě zmodernizoval. Pořídili dokonce nový odšťavňovač na pomeranče apostavili jej vedle toho nablýskaného kávovaru.


    Stella se opřela opohodlné opěradlo židle anaslouchala tiché hudbě jakéhosi písničkáře, který zněl jako portugalský Bob Dylan, ataky hlasům Bentových nových hostů, jež se zcela přirozeně prolínaly se sykotem kávovaru. Stella cítila vůni čerstvého pečiva akávy, která voněla po opečeném chlebu, ořechově asilně. Snažila se atmosféru ipodobu tohoto místa nasát do sebe, aby se jí tam vdaleké zemi nevytratily zpaměti.


    Vedle ní někdo zaklepal na okno. To byla Ellen, která na ni zvenku mávala, aochvilinku později už byla vevnitř apřisedla si ke stolu. Stella se naklonila přes stůl aobjala ji.


    „Díky, žes přišla,“ vzala Ellen pastelově zelenou tašku avázičku svlčím mákem posunula kousek stranou.


    „No jasně, ráda.“ Ellen si svlékla kabát. „Vlastně jsem chtěla ssebou vzít iFinna, ale on má vposlední době trošinku potíže sloučením. Aloučit se stebou by pro něj bylo obzvlášť těžké.“ Podívala se na Stellu ana chvíli zmlkla. „Ty jsi…“


    Skoro zbožně pohladila Stellu po vlasech. „Stříhala ses sama?“


    „Ano, zvládla jsem to sama.“


    Ellen se usmála. „Vypadáš skvěle. Víš, nikdy bych si tě nebyla schopná představit skrátkými vlasy, ale…,“ přivřela oči, „krátké vlasy ti sluší mnohem víc.“


    Před pár hodinami se vkoupelně, když už bylo hotovo, Stella podívala na sebe do zrcadla apomyslela si to samé. Ano, to jsem já, Stella Asmusová.


    „Aktomu ty šaty!“


    Bílé, hodně krátké adole lehce rozšířené do áčka. Adokonce měly přes prsa pár volánků. Vlastně to vůbec nebyl její styl, ale ty šaty si před pár dny vyzkoušela vjednom obchodě apomyslela si: Proč by to vlastně neměl být její styl? Ustoupila stranou anechala projít skupinku mladých lidí, kteří si kávu vzali ssebou do kelímku.


    „Max mi řekl: vezmi si na sebe něco hezkého. Nedokázala jsem zněj ale za žádnou cenu dostat, proč mám vedle něj vletadle sedět hezky oblečená.“


    „Zřejmě chce jen…“


    Se silným zvoláním „Atenção!“ postavil Bento mezi Ellen aStellu tři pohárky galão.


    „Bezva, káva je tady!“ zvolala radostně Ellen auchopila sklenici do obou rukou.


    Za Bentem se objevila Raquel srukavicemi na vaření avelkým stříbrným pečicím plechem, na nějž naskládala jeden dortík vedle druhého. Ty malé oblé dobroty vydávaly omamnou sladkou vůni apod žlutozlatou krustou byly ještě horké.


    „Stellita.“ Raquel položila plech na sousední stůl apevně objala Stellu. Byla měkká avoněla karamelem avanilkou.


    „Jak se ti vede, Raquel?“ Stella ji držela za ruce.


    „Dobře, moc dobře.“


    Byl to skoro zázrak, že se Raquel uzdravila. Bylo samozřejmě příliš brzy na to, aby bylo možné vyloučit pozdější následky otravy kouřem, ale vypadalo to dobře. Byla už docela bez potíží apřesně to hraničilo se zázrakem.


    Bento objal svoji ženu kolem pasu apřitáhl ji ksobě. Byl na ně krásný pohled, jak tady spolu stáli, oba stejně vysocí, stejné šedivé střapaté vlasy, Bento vzeleně vzorkované košili, Raquel vnové, moukou zaprášené červené zástěře.


    Nad plechem se sklonil nějaký pár mladých lidí. „Ó, pár takových kousků bychom si také rádi dali.“


    Bento se na svoji ženu usmál apustil ji. Na dva talířky pak Stelle aEllen naložil pár zákusků apostavil je na stůl. Poté strčil ruku do náprsní kapsy aněco vní hledal. Stella využila příležitosti, vytáhla ztašky čokoládový olej anakapala si pár kapek do své mléčné kávy.


    Tuhle to okusila iRaquel abyla ztoho tak nadšená, že ijí Max odlil trochu oleje. Bento tehdy jen hlasitě zvolal „Pche!“, ale Stella viděla, že se pod svým knírkem potutelně usmívá.


    Ellen se zakousla do dortíku ave tváři se jí objevil přesně ten výraz, který má každý, kdo okusí jeden ze Raqueliných sladkých zázraků.


    „Mhmm, skvostné.“


    Bento položil na jejich stůl pár složených fotografií asnažil se je uhladit. Byla na nich nová cukrárna ve čtvrti Schanzenviertel, Bento 2, která bude slavit své otevření za pár dní. Měla protáhlejší interiér abarový pult byl vyroben ze světlého dřeva, podlaha ale byla vydlážděna stejným modro-bílým vzorem jako vBentu 1. Stejný byl izlatý nápis na oknech. Na jedné zfotek byl Tiago, který vpropoceném lezeckém triku otvíral dveře do kuchyně, vníž se blýskala naleštěná ocel.


    „To je můj synovec,“ vysvětloval Bento Ellen. „On teď také pracuje vgastronomii.“ Bento neskrýval svoji pýchu. „Bohužel dnes nemohl přijít. Musí pomáhat ve své kavárně.“


    Stella se sTiagem rozloučila už předevčírem amusela mu slíbit, že jakmile opět přijede do Hamburku, zastaví se nejdřív uněj vkavárně.


    Bento přeložil fotky napůl azastrčil je zpět do náprsní kapsy své košile. „Pokud bys cokoliv potřebovala, stačí říct.“ Auž si to zase mířil lokálem za bar apostavil se vedle Anibala aostatních.


    Stella po troškách upíjela ze své kávy. Pudinkový krém dortíků se jí rozpouštěl na jazyku. Kromě všech lidí, po kterých se jí bude ve Španělsku stýskat, bude rozhodně postrádat ityhle dortíky zlistového těsta. Ty jí budou chybět ze všeho nejvíc. Ellen přežvykovala stejně zamyšleně jako Stella.


    „Kde je teď vlastně Finn?“ zeptala se Stella.


    Ellen si vzala další zákusek. „URoberta.“


    Robert. Pokaždé, když uslyšela jeho jméno nebo na něj jen pomyslela, zabolelo ji užaludku.


    „Ellen…“


    „To je dobré,“ přikývla Ellen. „Opravdu. Avíš co? Mělo to isvoji dobrou stránku, že Robert zůstal vnemocnici dýl, než plánoval.“ Vjejích očích se zablýsklo něco lišáckého. „Mohla jsem se kvůli tomu oněj pořádně starat.“ Najednou se ozvalo ostré syčení trysky pěnící mléko aEllen počkala, až ten nepříjemný zvuk zase utichl. „Během těch dvou týdnů jsme spolu hodně mluvili. Hlavně onás dvou. Mám dojem, že to Robertovi pomalu začíná docházet. Chybíme mu. Celý ten rodinný balíček.“


    „Ó, Ellen. To mě upřímně těší.“ Stella stiskla její paži.


    „Aza chvíli jdeme plavat. Všichni tři. To byl Robertův nápad.“


    Dveře se otevřely adovnitř vletěl závan čerstvého vzduchu. Zkavárny naráz odešla velká skupina hostů. Kromě mužů za barem aRaquel zůstaly vkavárně jen ony dvě. Trošinku to připomínalo staré časy. Stella ksobě přisunula druhý pohárek kávy. Portugalský Bob Dylan si tiše prozpěvoval, Anibal, Diogo, Hugo aRui se posadili do svého rodného koutku, pokašlávali, šustili se svými kartami aRaquel položila Bentovi hlavu na rameno. Stáli tam takhle spolu, dokud se znovu neotevřely dveře. Dovnitř vstoupila nějaká žena vkostýmku. Podpatky jejích lodiček na dlažbě rytmicky klapaly. Přišla až kbaru apohledem přejela po denní nabídce napsané křídou na nových břidlicových tabulích.


    „Dala bych si… ssebou… jedno cappuccino.“


    Kašel arachocení urohového stolu vzadu vcukrárně utichlo. Bento se pustil Raquel aza pultem si překřížil ruce. Stella přes bar pohlédla na Raquel apak na Anibala, Dioga, Huga aRuie. Vcukrárně jako by se zastavil čas, nikdo ani nedutal.


    Bento se usmál. „My máme jen portugalské galão. Chtěla byste jej vyzkoušet? Samozřejmě na účet podniku.“


    Všichni si úlevou oddechli aspolečně se rozesmáli. Raquel si oprášila zástěru, Anibal práskl svými kšandami, Diogo aHugo radostí poskočili aRui zatočil svou holí nad hlavou. Žena vkostýmku se zmateně rozhlížela kolem sebe ataké Ellen měla ve tváři nechápavý výraz. Jen Bento se dál na zákaznici díval přátelským aklidným podhledem, jako by jí chtěl říct: vůbec si těch podivínů nevšímejte.


    „No dobře, pak si vezmu jedno to… galão.“


    Přístroj zahučel, tryska zasyčela aBento za chvilku podával ženě papírový kelímek shorkou kávou.


    „Děkuji mnohokrát.“


    „Rádo se stalo.“


    Bento jí přikývl na pozdrav ažena senergickým klapavým zvukem vyšla zcukrárny ven. Když se za ní zavřely dveře, rozesmáli se všichni ještě víc aBento se jen přísně díval zjednoho na druhého. „No co, přece si nebudu strašit zákazníky.“ Apak se také rozesmál.


    Po chvíli se všichni uklidnili aStella chtěla pokračovat vdřívějším rozhovoru sEllen, ale prosklené dveře se znovu otevřely. Tentokrát vstoupil muž menší postavy smelírovanými vlasy dlouhými až po bradu. Měl na sobě zamaštěnou prošívanou vestu aStella měla pocit, že ho odněkud zná. Na krku se mu houpal polaroid.


    „Smím si vás vyfotit?“


    Bento se kněmu rozběhl přes celou kavárnu. „Ale samozřejmě, jen pojďte dál, pojďte.“


    Apokynutím hlavou všem naznačil, aby vstali. Vmžiku si je všechny uspořádal před barovým pultem. Sám se postavil doprostřed mezi ně azjedné strany objal kolem pasu svou ženu azdruhé Stellu. Stella byla nejdřív překvapená, ale pak se postavila mezi Benta aEllen ausmála se do objektivu. Těšilo ji, že si může nechat zvěčnit tenhle hezký okamžik spřáteli voblíbené kavárně.


    Mužík zamával ve vzduchu snímkem, jenž držel vruce ana němž se postupně objevily barvy. Všichni se kněmu tlačili, aby si fotku prohlédli. Sice byla trochu nazelenalá aDiogo na ní byl zachycen jen napůl, ale Bento vtiskl fotografovi do rukou bankovku apoklepal mu děkovně na rameno.


    Snímek pak připnul kostatním fotkám na zeď za barem, která byla natřena teplým žlutým odstínem. Tiago tento prostor za barovým pultem věnoval vzpomínkovému koutku, visel tam také velký červený šál Benfiky nad hnědým šálem klubu Sankt Pauli, vedle nich byly vybledlé pohlednice amnožství fotek sjejich široce rozvětveným příbuzenstvem.


    Stella přistoupila blíž ke zdi acítila se být poctěna. Jejich skupinová fotografie totiž visela hned vedle snímku Benta, který na něm vjedné ruce držel miminko ave druhé láhev pálenky, zčásti ji pak překrývala fotografie svelmi mladým Tiagem. Zvláštní, jak jí ten starý Portugalec avšichni ostatní tady vcukrárně za posledního jeden apůl roku přirostli ksrdci. Stali se pro ni rodinou.


    Stella si uhladila šaty. Když se otočila, viděla kolem sebe sedm usmívajících se tváří. Avenku na ulici už troubil taxík.


    Ztaxíku pozorovala třpytící se hladinu Alsteru, vníž se jako mozaika odrážela scenérie přístavu, avzáři zapadajícího slunce po ní pluly plachetnice.


    Taxík zastavil před nablýskanou bílou fasádou hotelu Atlantic.


    Stella měla hlavu položenou na Maxově hrudi avtu chvíli jen úžasem zavrtěla hlavou. „Ty ses zbláznil!“


    „Jednu noc. Aráno letíme.“ Políbil ji do vlasů.


    Kvozu přistoupil muž vcylindru aotevřel jim dveře. Ruku vruce vystoupili apo červeném běhounu došli až kproskleným dveřím se zlatými klikami. Stella měla pocit, že se vznáší. Vůbec nevnímala, jak jim svlékli bundy, jak jim portýr vzal kufry, naložil je na transportní vozíček apřivezl až kvýtahům. Nevšimla si ani, že si Max na recepci vyzvedl pokojovou kartu.


    Při podpisu pak Max pustil její ruku, ale jen proto, aby ji nasměroval do zadní kapsy svých oblekových kalhot. Přes tenkou látku Stella cítila jeho teplou kůži. Max se na ni krátce podíval. Vtmavém, perfektně střiženém obleku, který na něm viděla poprvé, vypadal neuvěřitelně dobře. Měl taky bílou košili, ostré rysy vobličeji, třídenní vousy ajako vždy neučesané vlasy. Max odložil stříbrnou propisku, vzal opět Stellu za ruku atáhl jiprostornému hotelovému lobby.


    „Maxi?“


    „Ano?“


    Vůbec nevěděla, co má vlastně říct.


    Max jí stiskl ruku. „Aco teprve já.“


    Pod velkými křišťálovými lustry stála kožená křesla anízké stolky, na konci sálu plápolal oheň vkrbu, nad kterým se skvěl obrovský portrét nějakého panovníka, vyvedený modrou glazurou přímo na kachlících. Kolem tiše cinkaly skleničky, láhve šampaňského se chladily ve stříbrných kbelících. Vhale se ozýval tlumený šepot amumlání, občas se někdo zasmál.


    Muž včerném smokingu vedl nahoru skupinu hostů po širokých schodech se zlatým zábradlím. „Před sto lety,“ vyprávěl, „zde trávili pasažéři první třídy svoji poslední noc na pevnině, než se dalšího dne vydali lodí přes Atlantik.“


    Stella se přitulila kMaxovi. Seděli vněkolik metrů vysokém lobby jako vprostorném trupu luxusního parníku. Po těle se jí rozléval příjemný pocit šimrání, jako by právě pluli na širém moři anechali se houpat vlnami.


    Max ji ksobě přitáhl ještě blíž. „Dopřejeme si ještě jeden drink ubaru apak bych tě měl rád jen sám pro sebe. Souhlasíš?“


    „Á, tak takhle sis to naplánoval.“


    „Přesně tak.“ Stella slyšela vjeho hlase lišáckou radost.


    Bar se nacházel hned vedle lobby. Bylo tady méně světla ataké tady bylo slyšet jiné zvuky: kostky ledu srachotem dopadající do ocelových šejkrů, vzadu hrálo piano ajeho tóny se míchaly do hovoru hostů, který tu byl oněco hlasitější než ve foyer, hlasitější auvolněnější.


    Stella aMax se usadili na vysoké barové stoličky, které stály těsně usebe abyly potažené kůží. Pohotově knim přistoupil plešatý barman, jehož obličej vypadal jako nehybná maska. Objednali si martini svodkou apřitom sledovali barmana, jak jim nápoj nalévá ze šejkru do dvou typických skleniček na tenké nožce.


    Max hladil Stellu na zátylku. „Tohle je vážně skvělé.“ Prsty jí zajel do ostříhaných vlasů. „Jsem moc rád, že ses ktomu odhodlala.“


    Stella to přitom vůbec neměla vplánu. Nůžky vzala do ruky úplně spontánně aopár minut později už její vlasy padaly do modrého odpadkového pytle.


    Špičkami prstů jí přejel po pokožce hlavy. „Celou tu dobu jsem se strachoval, že si to všechno rozmyslíš anakonec se rozhodneš jinak. Dokonce ivtaxíku jsem si nebyl jistý.“


    „Já jsem si svým rozhodnutím zcela jistá, Maxi.“ Ještě nikdy vživotě si nebyla ničím tak jistá jako právě teď.


    Max se usmál. „Díky.“


    Jejich pohledy se setkaly vzrcadle za barovým pultem.


    „To je neuvěřitelné.“ Max zavřel oči.


    „Co?“


    „Na moment jsem měl pocit, že tě vidím vůbec poprvé.“ Max ji pozoroval vzrcadle.


    „Ahoj, já jsem Max,“ řekl.


    „Těší mě, Stella.“


    Napětí, patrné vjeho tváři, se vytratilo. „Smím tě pozvat na martini svodkou?“


    „Budu ráda.“


    Barman před ně na malé ubrousky postavil sklenice skoktejlem. Azatímco ze svých sklenic upíjeli, nespouštěli ze sebe vzrcadle oči. Stella viděla Maxovy oči, které vtlumeném barovém světle působily zakouřeným dojmem.


    Jak mohlo být něco tak neskutečné, tak nové azároveň samozřejmé?


    „Zatančíme si?“ pošeptal jí do ucha.


    „Ano.“


    Max jí vzal sklenici zruky, postavil ji na barový pult avedl ji na malý taneční parket, který se nacházel uprostřed místnosti mezi tmavými stoly. Na nich stály baňaté vázy sčervenými anemonkami apetrolejové lampičky ve tvaru kapky, vnichž se třepotaly plamínky.


    Stella položila Maxovi ruce kolem krku, on si ji přitáhl blíž azabořil nos do jejích vlasů. Pianista právě hrál nějakou jazzovou skladbu. Oba tam jen tak stáli vtěsném objetí. Kdysi, na oslavě Cordových narozenin, spolu tancovali při blues aani si nevšimli, že všichni ostatní si už zase společně sedli na zem dokruhu ahráli „vadí, nevadí“. Teď ale netančili.


    „Líbí se mi tvé šaty,“ šeptal jí něžně do ucha Max arukou jí lehce přejel po zádech. Dlaň se nakonec zastavila na Stelliných hýždích. Bylo to pro ni skoro knevydržení.


    „Možná, že se to teď nehodí,“ podotkl apřitlačil svoji ruku pevněji na její měkkou pokožku, „ale znal jsem kdysi jednu dívku ata měla podobné šaty. Seděla vnich na zadním sedadle autobusu, kterým jsem jezdíval do školy. Její šaty byly mokré, protože ten den pršelo. Vypadala nádherně.“


    Stella zavřela oči.


    „Tu dívku jsem předtím šest týdnů neviděl, ale bez ustání jsem na ni myslel. Apak najednou tam seděla vtěch lehkých bílých šatech, které tak trochu vypadaly jako svatební, ajá jsem si pomyslel: Ty si oblékla kvůli mně. Akdybych byl tenkrát sebral alespoň trochu odvahy anechoval se jako idiot, pak bych se jí už tenkrát… Pak bych se jí už tenkrát zeptal, jestli by se nechtěla stát mojí ženou. Avůbec bych se neohlížel na to, že jí bylo teprve patnáct.“


    Klavírní skladba doznívala vdlouhém akordu.


    „Maxi,“ řekla Stella téměř neslyšně.


    „Jakže se to vlastně jmenuješ?“ zeptal se.


    „Max…!“


    „Á, takže se jmenuješ stejně jako já?“ Max ji od sebe kousek odstrčil. „Ty jsi muž?“


    Stella ho udeřila pěstí do hrudi. Max přitiskl svoji tvář na její. Ano, jednou se za Maxe provdá atato představa ji nijak neděsila. Hudba vbaru utichla, ale oni se pohupovali dál. Hlasy okolních hostí byly hlasitější aStella uvolněnější. Houpali se vrytmu svých srdcí, vsouznění sokolním světem avším, co bylo aco bude.


    Po nějaké chvíli se chytli za ruce apo širokých točitých schodech, lemovaných zlatým zábradlím, opustili bar. Přešli po koberci vbarvě azurového moře, do něhož byla vetkána mapa světa, pak po černobílé dlažbě, až přišli ke svému apartmá.


    Stella se kněmu přitiskla zády anechala ho, aby ji objal. Pokoj byl prostorný, obrovský, určitě měl tak čtyřicet metrů čtverečních, vysoký strop, štukovou výzdobu aobrovitánskou postel sbělostným povlečením, mnoha polštáři apřehozem vkombinaci modré achampagne. Velká šatní skříň připomínala obrovský lodní kufr. Měla pootevřené dveře aStella si všimla, že uvnitř stojí kávovar. Vysoké stojací lampy halily pokoj do teplého světla.


    Za tímto pokojem pak následoval ještě jeden, skoro stejně velký jako ten první, avněm se nacházel psací stůl aodpočinkový koutek spohovkou akřesly potaženými drahou látkou, taktéž vkombinaci modré achampagne. Okno sbílým rámem, které sahalo skoro kpodlaze, nabízelo výhled na tmavé moře atisíce světel nočního města. Stelle se na okamžik zčiré elegance avelikosti toho apartmá zatočila hlava, ale jakmile ji Max stáhl ksobě na postel, vrátila se zpět do reality. Byla tady ateď, uMaxe.


    Max vzal Stellinu tvář do dlaní. „Dokážeš uvěřit tomu, že odteď už budeme navždy spolu? Tedy, nemyslím každou minutu, ale že budeme spolu bydlet avůbec všechno, co stím souvisí?“


    Stella zakroutila hlavou ahned potom přikývla. Max se rozesmál. Rozepjal si kalhoty aaž poté sáhl po zipu jejích šatů, tak jako tenkrát, poprvé.


    Potom se sní Max zvedl, aby spolu přinesli láhev šampaňského, jež pokojová služba postavila před dveře. Zvedl se sní tak, aby zní nevyklouzl, ale aby vsobě ještě chvíli zůstali. Byli oba nazí, jejich zpocená těla se ksobě lepila. Nahlédli společně do chodby, Max jednou rukou sáhl po tácu se šampaňským asklenicemi, akdyž se otočil, strčil do dveří Stelliným zadkem azavřel je za sebou. Stella se rozesmála. Max se předklonil azpostranní kapsy své fotobrašny něco vytáhl, zatímco ho Stella pevně objímala nohama.


    Sboky přitisknutými jeden na druhém spolu znova padli do postele.


    „To je pro tebe.“


    Max na její ňadra položil hnědou obálku anáhle se rozkašlal. Stella mu něžně položila ruku na záda. Max se posadil, přitáhl si nohy ktělu, objal je ahlavu si položil na kolena. Stella ho nepřestávala hladit po zádech. Už odjakživa nesnášela, když mu nebylo dobře. Viděla Maxe před sebou, jak běží na oválu se škvárovým povrchem aostatní chlapce nechává za sebou, jeho plíce pískají asyčí aon si tiskne na hruď pěst, apřesto běží dál ipoté, co se mu paní Kiwattová postavila do cesty, aby ho zastavila. Max zvedl hlavu anatáhl nohy na bílé prostěradlo. Konečně záchvat kašle ustal ajeho dech se zklidnil.


    „Všechno vpořádku?“ zeptala se starostlivě srukou stále položenou ruku na jeho zádech.


    „Ano, už je to zase dobré.“ Max se natáhl pro obálku azvedl ji ze země. „Hej, nedívej se na mě tak. Fakt, už jsem vpohodě.“


    Stella se posadila. Byl to jen normální kašel, nic víc. Před tím jej nemohla uchránit, ikdyby se snažila sebevíc.


    „Dobře.“ Políbila ho avychutnala si jeho teplé rty.


    Max znova položil obálku na její holá prsa. Ašpičkami prstů objížděl její obrys po Stellině kůži. „Nevím, co si otom budeš myslet, ale to tohle je to nejcennější, co vlastním. Je to pro budoucnost. Pro naši společnou budoucnost.“


    Stella opatrně vzala hnědou obálku do rukou. Nespouštěje zní oči, podal Max ztácu láhev šampaňského asňal drátěnou krytku zkorku. Vzalláhev, na níž se třpytily malinké kapičky, apomalu vytahoval korkovou zátku. Když pak náhle vystřelila až kprotější pohovce, měl Max co dělat, aby jim stačil do sklenic rozlít napěněné šampaňské. Stichým cinknutím si pak přiťukl ojejí skleničku.


    Stelle už perlilo šampaňské vústech, ale obálku pořád ještě držela vrukou neotevřenou. Byla jako truhlička spokladem, kterou si nejdříve musí důkladně prohlédnout aosahat, než otevře její víko. Stella si odkašlala. „Otevřu ji zítra vletadle.“


    Pro dnešek si ji chtěla nechat na nočním stolku, aby si ji mohla celou noc prohlížet adotýkat se jí.

  


  
    13. červenec


    Probudilo ji denní světlo, které pronikalo dovnitř. Zachumlala se hlouběji pod přikrývku ase zavřenýma očima si představovala pokoj, vněmž ležela, širokou postel sbělostným povlečením, obě vysoká okna, za nimiž se vranním slunci klikatilo koryto Alsteru.


    Obrátila se na bok aotevřela oči. Max už dávno vstal. Stella položila ruku na Maxův polštář, na němž byl vyšitý emblém se dvěma ženami nesoucími globus. Polštář byl ještě teplý.


    Stella se prudce posadila, tělem jí proběhlo lehké vzrušení. Už dnes! Vyskočila zpostele ado široka otevřela okno. Dovnitř proudil čerstvý ranní vzduch svůní moře. Venku viděla jen modrou azelenou barvu, sytou zelenou léta. Na moři už vtuto dobu plulo několik člunů ado plachet jim foukal čerství vítr. Tak tedy dnes, dnes je ten den!


    Proběhla druhým pokojem aitam otevřela okno. Nejdřív budou ve Španělsku sMaxem bydlet vjednopokojovém apartmá abudou hledat větší byt ispokojem pro Martu. Bude se každé ráno probouzet vedle Maxe. Budou spolu sedávat vmalé kuchyňce uokna adívat se na palmy apomerančovníky, amožná ina moře. Pravděpodobně do sebe budou po celou tu dobu zas aznova štípat, aby uvěřili, že se jim to všechno jen nezdá.


    Stella si nebyla jistá, jestli tomu vůbec kdy bude schopná věřit.


    Rozpažila apadla na pohovku vkombinaci modré achampagne, ale pak hned zase vstala. Ano, bude se učit španělsky, to určitě zvládne, apo nějakou dobu budou žít znašetřených peněz. Vposledních letech hodně pracovala autrácela jen velmi málo.


    Suma, kterou si pro všechny případy našetřila, stačila na to, aby zní mohli oba žít delší dobu. Apak, pak se uvidí, co bude. Něco už si najde. Ale teď už šup do sprchy.


    Přes hlavu si přetáhla Maxovo tričko, ale předtím, než vešla do koupelny, si všimla hnědé obálky, kterou večer položila na noční stolek. Vzala ji do rukou aobracela ji vprstech. Obálka nebyla zalepená, její cíp byl jen zastrčený. Zasunula tedy pod něj prst a… Chtěla ji přece otevřít až vletadle. Ale proč vlastně?


    Obálku tedy otevřela azalovila vní prsty. Ucítila fotopapír, dvě vrstvy. Ta první byla větší fotka ana ní … ona. Znebe se klikatil blesk jako jemně rozvětvený kořen. Zanechával na hladině řeky bílou stopu, která se táhla přes celý člun ajejí holé nohy. Stála vnafukovacím člunu skrátkými blond vlasy, které zářily vnáhlém záblesku světla, paže měla vztyčené, působila trochu jako Socha svobody. Vypadala odvážná, plná síly aodhodlané energie, nezranitelná. To je pro budoucnost. Pro naši společnou budoucnost. Stella se zhluboka nadechla. Tak Max měl tu fotku celé ty roky usebe.


    Zcela automaticky vytáhla zobálky idruhou fotografii. Byla menší ajejí okraje poněkud zmačkané, snad byla dlouho zastrčená někde vpeněžence. Na fotce byla zase ona, tentokrát nahá ve stanu. Držela tu fotku pevně vrukou apozorně si ji prohlížela. Stála uprostřed stanu jako pod modrou kopulí. Na její dlouhé dívčí nohy, břicho amalá ňadra dopadala matná zář obyčejné baterky. Její oči vypadaly na fotografii velké, byly plné důvěry, upřímné aotevřené. Bez masky, bez předstírání. Stella polkla. Ach ano, opravdu byla hezká.


    To je to nejcennější, co vlastním. Přitiskla fotografii na svá ňadra. Anajednou chtěla být už jen uMaxe. Ale předtím… Předtím ještě musela zařídit jednu věc.


    Klekla si ke kufru aotevřela jej. Sáhla dovnitř avytáhla dřevěnou skříňku. Svoji Skříňku nejkrásnějších dní. Položila ji na měkký koberec hotelu Atlantic. Byl to zvláštní pocit vidět ji někde jinde než zastrčenou ve spodní zásuvce komody anebo na parketách vpřítmí své ložnice.


    Hotelový koberec měl barvu mléčné kávy. Vůbec celé to neskutečně prostorné apartmá bylo zařízeno ve světlých tónech ajejí skříňka se zlatým nápisem sním pozoruhodně ladila. Konečně své nejkrásnější dny vytáhla na světlo aneodsuzovala je kživotu ve stinné ohradě nějaké skřípající zásuvky. Stella otočila malinkým klíčkem aotevřela víko krabičky.


    Kartičky uvnitř si ponechaly stále stejnou bílou barvu, ijejich hrany byly hladké, jako by je do skříňky položila její matka teprve včera. Stella štůsek lístků rozevřela do vějíře aprstem sáhla tam, kde předvídala dnešní datum.


    Už skoro dvacet let si sem nic nezapisovala, ale teď to napraví. Zpsacího stolu vzala stříbrnou propisku avytáhla kartičku sdatem 13. července. Na lístku už bylo něco napsáno. Stella si to musela dvakrát přečíst, než uvěřila tomu, co na něm stálo. Nijak obzvlášť nevěřila na něco takového jako osud, ale jestli tohle nebylo nějaké znamení, pak už sama nevěděla. Súsměvem začala psát.

  


  
    13. červenec


    1989: Utekla jsem sMaxem. Byl to ten nejkrásnější den mého života. Azůstal jím už navždy.


    2006: Sedím tady na podlaze vhotelovém pokoji ajsem nejšťastnějším člověkem na světě! Celou polovinu svého života jsem čekala právě na tento moment ateď je tady. Ajá jsem konečně taky tady, vlastně tam, kde je moje místo. UMaxe.


    



    Vhotelové lobby bylo všechno vzhůru nohama. Portýři nosili kufry sem atam, hoteloví sloužící pomáhali hostům zjejich kabátů, hosté se na recepci přihlašovali aodhlašovali, jen hlasy zněly stejně tlumeně jako vpředvečer dnešního dne. Stella se zadívala do foyer, podívala se kbaru ado salónu, kde právě podávali snídani. Maxe však nikde neviděla. Neklidně přešlapovala dole uschodů, když tu kní přistoupil nějaký muž.


    „Mohu vám nějak pomoci?“ byl trochu při těle, na levé apravé straně klopy svého obleku měl brože smotivem dvou překřížených klíčů.


    „Hledám svého přítele. Maxe…“


    „Á, pana Stormarna,“ řekl onen muž, jako by tady snad nebyl žádný jiný host kromě Maxe. „Ptal se mě, jestli máme vnabídce portugalské pečivo. Bohužel jsem mu musel říci, že ne.“


    Stella dnes určitě nepřestane vycházet zúdivu anepřestane se usmívat. Vjídelně šustily stránky časopisů, cinkaly šálky skávou asotva slyšitelně klapala klávesnice laptopu. Jakmile si vzpomněla na Raqueliny dortíky, hned po jednom znich zatoužila. Nebo po rovnou po dvou. Nebo… „Děkuji vám.“ Rozběhla se po schodech dolů ven zhotelu apřeběhla ulici směrem křece Alster. Její bílé šaty vlály aodkrývaly štíhlé nohy až ke stehnům. Cítila se tak lehká a… volná.


    



    Slunce se probouzelo do bezmračného dne anabíralo na síle. Hladina řeky byla tmavomodrá. Stromy lemující nábřeží hýřily barvami. Kolem Stelly procházeli lidé venčící své psy, na kolech ji míjeli cyklisté ana řece trénovali veslaři. Všude to vonělo šeříky ajarem. Možná, že budou snídat hned tady na louce na břehu řeky. Stella si utrhla sedmikrásku azní jedenokvětní lístek. Miluje mě. Hned květinu odhodila do trávy arozběhla se směrem, kterým určitě šel iMax. Svižným tempem míjela chodce arodiny sdětmi apak odbočila podél ulice Jungfernstieg do uličky vedoucí mezi kanály. Na hladině se odrážela fasáda domů, procházela kolem parkujících aut, obchůdků, zábradlí asloupů pouličního osvětlení. Na úzkém můstku se zastavila.


    Na klidné hladině kanálu se zrcadlily sluneční paprsky. Stella si rukou zastínila oči. Vmihotavém světle spatřila pohyb jakési siluety tam naproti, na druhé straně kanálu. Rozeznala kprasknutí naplněný papírový sáček, houpající se vjeho ruce. Rozpoznala zářivý úsměv na jeho tváři, který zářil tím víc, čím víc se kní blížil. Cítila vůni vody, dřeva aslyšela pískání gumových podrážek jeho tenisek.


    Apak se rozběhla. KMaxovi.

  


  
    Poděkování


    Bez pomoci těchto lidí by kniha „Všechny mé nejkrásnější dny“ nikdy nedoznala zdárného konce. Ze srdce děkuji: Petře Hermannsové, Martině Wielenbergové asní celému týmu nakladatelství Bastei Lübbe. Dále Lise Kupplerové. Anne-Kathrin Schwarzové aHinrichu Hammovi. Katrin Kaufholdové, Inge Kaufholdové, Julii Buhkové aNadii Al Kureischi. Alexanderu Häusserovi. Hamburskému úřadu pro kulturu za prostory, kde jsem mohla vklidu psát atvořit. Heidi Ditschkeové aCay-Uwe Ditschkemu. Stephanu Ditschkemu aFridolinovi.


    



    Podporovali jste mě, jak jste jen mohli, pomáhali mi svými praktickými radami, morálně, sláskou. Četli jste akomentovali. Sdíleli jste se mnou své vědomosti. Diskutovali jste se mnou na téma psaní, lásky alásky kpsaní. Dali jste mi prostor adarovali svůj čas. Avěřili jste ve mne ive chvílích, kdy pro mě psát nebylo jednoduché.
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      1 Vdoslovném překladu se jedná se otzv. „čtvrť skladišť“– jednu zvýznamných památných hamburských čtvrtí.

    


    
      2 Všichni policajti jsou bastardi – pozn. překladatele.

    


    
      3 zport.– cukrárna (pozn. překladatele)

    


    
      4 zport. – mokka káva

    


    
      5 zport. – Hovno! Do prdele!

    


    
      6 zport. – druh zákusků se smetanovým krémem

    


    
      7 Čti žogo do pau – portugalské bojové umění

    


    
      8 Pozor, mokrá podlaha (pozn. překladatele)

    


    
      9 Čas je mozek (pozn. překladatele)

    


    
      10 Ostrov vHamburku, stojící uprostřed splavných kanálů.

    


    
      11 Sekt vyráběný stejnou metodou jako šampaňské, ale pocházející zjiného regionu.
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